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Regierungsvorlage 

Bilaterales Abko~en in Form eines Briefwechsels zwischen der Republik Ungarn und der 
Republik Osterreich betreffend landwirtschaftliche Produkte samt Anhängen· _ 

BILATERAL AGREEMENT IN THE FORM OF AN· EXCHANGE OF LEITERS 
BETWEEN THE REPUBLIC OF HUNGARY AND THE REPUBLIC OF AUSTRIA 

CONCERNING CERTAIN ARRANGEMENTS FOR AGRICULTURAL PRODUCTS 
REPUBLIC OF AUSTRIA . 
MINISTRY FOR ECONOMIC AFFAIRS 
Stubenring 1, A-I011 Vienna 

Sir, 

Vienna, 26 March 1993 

I have the honour to refer to the bilateral negotiations concerning trade arrangements for agricultural 
products between the Republic of Hungary and the Republic of Austria hereinafter called the Contracting 
Parties of Austria andHungary which have taken pI ace in the framework of the negotiations on the Free 
Trade Agreement betweenEFT AStates and the Republic of Hungary, especially with a view to implement 
Article 14 of that Agreement. 

I hereby confirm that the results of these negotiations are as folIows: 

Article I 

1. Tariff concessions granted by Austria to Hungary are set out in Annex I a and Annex I b to this 
letter. 

2. Concessions granted by Hungary to Austria are set out in Annex n a-f to this letter. 

3. Forthe purpose of implementing Annex I a and I band Annex n a-f, Annex ni lays down the mIes 
of origin and methods of administrative co-operation. 

4. Annex I a and I b, Annex II a-f, Annex III constitute an integral part of this Agreement. 

Article 11 

For all products of chapter 1-24 for which quantitative restrictions are applied, the Austrian 
authorities will grant licences annually relating to the average of the qu6tas for Hungary of the years 
1988-1991 pl,:!:s 30%. -

For all products of chapter 1-24 for which quantitative restrictions are applied, the Hungarian 
authorities will grant licences annually for quantities mentioned in Annexes II a-f. 

Temporary derogations from these commitments can be requested by either Party and dealt with in the 
Joint Committee. 

The Joint Committee shall make recommendations on the basis of such request. In case of 
recommending such temporary derogations, compensation shall be granted within the same product groups 
and determined on the basis of the yalue of the specific commodities as weIl as of the relevant concessions. 
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Article III 

The concessions granted by die Panies to each other shall n~t preclude the application of trade policy 
measures resulting from the GATT Uruguay Round or any other future change in the Panies import 
regimes for agricultural products. 

Existing preference margins and current access opportunities shall in all cases be maintained after 
mutual consultations. The same principle shall apply in cases of possible partial reduction of other basic 
duties resulting from the GATT Uruguay Round. 

Article IV 

1. The Contracting Panies shall examine any difficulties that might arise in their trade in agricultural 
products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 

2. The Contracting Panies undenake to continue their efforts with a view to achieving progressive 
liberalization of agricultural trade. 

3. To this end, the Contracting Panies will carry out, before the end of 1994 and subsequently at 
two-yearly intervals, reviews of the conditions of trade in agricultural products. 

4. In the light of the results of these reviews, within the framework of their respective agricultural 
policies and taking into account the results of the Uruguay Round, the Contracting Parties will decide on 
funher liberalization of their agricultural trade. 

Article V 

In case where a product is being imported in such increased quantities and under such conditions as to 
cause, or threaten to cause serious injury to domestic producers of like or directly competitive products in 
the territory of the Contracting Panies, or serious disturbani.::es in any sectors of the economy or difficulties 
which could bring about serious deterioaration in the economic situation of a region, the Republic of Austria 
or the Republic of Hungary; whichever is concerned, may take appropriate measures mutatis mutandis 
under the conditions and in accordance with the procedure laid down in Article 26 of the Free Trade 
Agreement between the EFTA States and the Republic of Hungary. 

Article VI 

Austria and Hungary shall apply their rules in veterinary health and plant health matters in a 
non-discriminatory fashion or not as a disguised restriction on international trade. If problems should occur, 
the Panies will provide for discussions between their technical expens with a view to finding mutually 
acceptable solutions. 

Article VII 

The Contracting Parties will promote scientific and technical cooperation in ·agriculture and related 
fjelds on the basis of mutual interests. The cooperation may consist i.a. of exchange of information and 
documentation, exchange of experts in areas of interest for one or both Contracting Parties, in the 
development of techniques and their implementation and organisation of seminars and workshops on the 
above mentioned thems. 

Article VIII 

The implementation of this Agreement shall be supervised and administered by a Joint Committee. The 
Joint Committee in wh ich both Contracting Parties are represented shall act by common accord.For the 
purpos,e of the proper implementation of the Agreement, the Contracting parties shall exchange information 
and, at the request of either Party, shall hold consultations within the Joint Committee. The Committee shall 
keep under review the possibility of the extension of cooperation and, of the recomendation for 
amendements in the present Agreement. 

Article IX 

1. This exchange of letters shall be approved by theContracting Parties in accordance with their own 
procedures. It shall enter into force at the same date as the Free trade Agreement between tue EFT AStates 
and the Republic of Hungary in relation to Hungary and Austria. 
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2. Should that date not coincide with the beginning of the calender year, the provisions concerning 
quotas shall be applied pro ra ta temporis for the first year. 

Article X 

This Agreement shall remain in force as long as the Contracting Parties to it are Contracting Parties to 
the Free Tra~e Agreement between the EFTA States and Hungary. 

I should be obliged if you would confirm that the Republic of Hungary is in agreement with the content 
of this letter. 

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration. 

fi. E. 
Prof. 
Dr. Bela KADAR 
Minister of International 
Economic Relations 
Budapest 

REPUBLIC OF HUNGARY 
MINISTRY OF INTERNATIONAL 
ECONOMIC RELATIONS 
V. Honved u. 13-15, Budapest 

Sir, 

For the Republic of Austria: 

Dr. Wolfgang SCHÜSSEL 

Minister for Econ.omic Affairs 

Vienna, 26 March 1993 

1 have the honour to acknowledge the receipt of your letter of today's date which reads as follows: 

"1 have the honour to refer to the bilateral negotiations'concerning trade arrangements for agricult~ral 
products between the Republic of Hungary and the Republic of Austria hereinafter called the Contracting 
Parties of Austria and Hungary which have taken place in the framework of the negotiations on a Free 
Trade Agreement between EFT AStates and the Republic of Hungary, e'specially with a view to implement 
Article 14 of that Agreement. 

1 hereby confirm that th'e results of these negotiations are as folIows: 

Article I 

1. Tariff concessions granted by Austria to Hungary are set out in Annex 1 a and 1 b to this letter. 

2. Concessions granted by Hungary to Austria are set out in Annex II a-f to this letter. 

3. for the purpose of implementing Annex 1 a and I band Annex II a-f, Annex III lays down the rules 
of origin and methods of administrative co-operation. 

4. Annex I a and I b, Annex II a-f, Annex III constitute an integral part of this Agreement. 

Article 11 

For all products of chapter 1-24 for which quantitative restnctIons are ~applied, the Austrian 
authorities will grant licences annually relating to the average of the quotas for Hungary of the years 
1988-1991 plus 30%. . -

For all products of chapter '1-24 for wh ich quantitative restrictions are applied, the Hungarian 
authorities will grant licences annually for quantities mentioned in Annexes II a-f. 
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Temporary derogations from these commitments can be requested by either Party and dealt with in the 
Joint Committee. 

The Joint Committee shall make recommendations on the basis of such request. In case of 
recommending such temporary derogations, compensation shall be granted within the same product groups 
and determined on the basis of the value of the specific commodities as weil as of the relevant concessions. 

Article III 

The concessions granted by the Parties to each other shall not preclude the application of trade policy 
measures resulting from the GATT Uruguay Round or any other future change in the Parties import 
regimes for agricultural products. 

Existing preference margins and current access opportunities shall in all cases be maintained after 
mutual consultations. The same principle shall apply in cases of possible partial reduction of other basic 
duties resulting from the GATT Uruguay Round. 

Article IV 

1. The Contracting Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in agricultural 
products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 

2. The Contracting Parties undertake to continue their efforts with a view tb achieving progressive. 
liberalization of agricultural trade. 

3. To this end, the Contracting Parties will carry out, before the end of 1994 and subsequently at 
two-yearly intervals, reviews of the conditions of trade in agricultural products . 

. 4. In the light of the results of these reviews, within the framework of their respective agricultural 
policies and taking into account the results of the Uruguay Round, the Contracting Parties will decide on 
further liberalization of their agricultural trade. . 

Article V 

In case where a product is being imported in such increased quantities and under such conditions as to 
cause, or threaten to cause serious injury to domestic producers of like or direcdy competitive products in 
the territory of the Contracting Parties, or serious disturbances in any sectors of the economy or difficulties 
wh ich could bring ab out serious deterioaration in the economic situation of a region, the Republic of Austria 
or the Republic of Hungary, whichever is concerned, may take appropriate measures mutatis mutandis 
under the conditions and in accordance with the procedure laid down in Article 26 of the Free Trade 
Agreement between the EFT AStates and the Republic of Hungary. 

Article VI 

Austria and Hungary shall apply their rules in veterinary health and plant health matters in a 
non-discriminatory fashion or not as a disguised restriction on international trade. If problems should occur, 
the Parties will provide for discussions between their technical experts with a view to finding mutually 
acceptable solutions. 

Article VII 

The Contracting Parties will promote scientific and technical cooperation in agriculture and related 
fjelds on the basis of mutual interests. The cooperation may consist i.a. of exchange of information and 
documentation, exchange of experts in areas of interest for one or both Contracting Parties, in the 
development of techniques and their implementation and organisation of seminars and workshops on the 
above mentioned thems. 

Article VIII 

The implementation of this Agreement shall be supervised and administered by a Joint Committee.The 
Joint Comp1ittee in which both Contnicting Parties are represented shall act by common accord. For the 
purpose of the proper implementation of the Agreement, the Contracting Parties shall exchange information 
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and, at the request of either Party, shall hold consultations within the Joint Committee. The Committee shall 
keep under review the possibility of the extensionof cooperation and, of the recomendation for 
amendements in the present Agreement . 

Article IX 

1. This exchange of letters shall be approved by the Contracting Parries in accordance with their own 
procedures. It shall enter into force at the same date as the Free trade Agreement between the EFr AStates 

- and the Republic of Hungary in relation to Hungary and Austria. . 

2. Should that date not coincide with the beginning of the calender year, the provisions concerning 
quotas shall be applied pro rata temporis for the first year. 

Article X 

This Agreement shaII remain in force as long as the Contracting Parties to it are Contracting Parties to 
the Free Trade Agreement between the EFrA States and Hungary. 

I should be obliged if you would confirm that the Republic of Hungary is in agreement with the content 
of this letter." 

I have the honour to confirm that the Republic of Hungary is in agreement with the conte nt of this 
letter. 

Accept, Sir, the assurances of my highest consideration. 

H.E. 
Dr. Wolfgang SCHÜSSEL 
Federal Minister for 
Economic Affairs 
Vienna 

For the Republic of Hungary: 

Prof. Or. Bela KAOAR 
Minister of International Economic Relations 
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Austrian 
Tariff hem 

No. 

1104 der Beilagen 

HUNGARY-AUSTRIA 

Agricultural products originating in Hungary 

Description of Products 

0101 Live horses, asses, mules and hinnies: 
(10) - Horses: 
11 - - Pure-bred breeding animals: 

ex 11 - within the limits of an annual tariff quota of 9 horses 
19 Other: 

B - Other: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 

137 metric tons ........................... . 
20 - Asses, mules and hinnies ................................. . 

0102 Live bovine animals: 
10 - Pure-bred breeding animals: 

ex 10 - within the limits of an annual tariff quota of 14 boyines .. 

90 - Other: 
A - Intendend for slaughter: 

2 - Weighing 100 kg orless: 
ex 2 - within the -limits of an annual tariff quota of 

2133 heads ............................ . 

B - Other: 
2 - Weighing 100 kg or less: 

ex 2 - withinthe limits of an annual tariff quota of _ 

Annex Ia 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

15% 

15% 
free 

1470,­
each 

70% 
of the leyy 

823 heads . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88,-

0103 Live swine: 
10 - Pure-bred breeding animals: 

A- Weighing 130 kg or less: 
ex A - within the limits of an annual tariff quota of 3 swines 

0105 Live poultry, that is to say, fowls of the species Gallus domesticus, 
ducks, geese, turkeys and guinea fowls: 

90 - Other: 
99 Other: 

B - Geese: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 

7 metric tons ............................. . 

0106 Other live animals: 
B - Other ............................................. . 

0201 Meat of bovine animals, fresh or chilIed: 
30 - Boneless: 

B - Other: 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual ta riff quota of 2 
metric tons ............................ . 

each 

161,­
each 

50% 
of the levy 

free 

70% 
of the levy 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

0202 Meat of bovine animals, frozen: 
30 - Boneless: 

B - Other: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 14 

metric tons ................................. . 

0203 Meat of swine, fresh, chilIed or frozen: 
(10) - Fresh or chilIed : 
11 - - Carcasses and half-carcasses: 

ex 11 - within the limits of an annual tariff quota of 74 metric 
tons ......................... , ........ , ..... . 

19 Other: 
B - Other: 

ex B - within the limits of an annual tariff quota of 1 
metric ton .......... ' ...................... . 

20 - Frozen: 
21 - - Carcasses and half-carcasses: 

ex 21 - within the limits of an annual tariH quota of 26 metric 
tons .... '"'' ................. , .............. . 

22 Harns, shoulders and cuts thereof, with bone in: 
ex 22 - within the limits of an an nu al tariff quota of 4 metric 

tons ........................................ . 

29 Other: 
ex 29 - within the limits of an annual tariff quota of 15 metric 

tons ......................... , .............. . 

0204 Meat of sheep or goats, fresh, chilIed or frozen: 
10 - Carcasses and half-carcasses of lamb, fresh of chilIed : 

ex 10 - carcasses - within the limits of an an nu al tariff quota of 
29,0 metric tons ...... ' ........................... . 

(20) - Other'meat of sheep, fresh or chilIed : 
22 Other cuts with bone in: 

B - Other: . 
ex B - within the limits of an annuartariff quota of 89 

metric tons ......................... ', ..... . 

50 - Meat of goats: 
A - Carcasses or half-carcasses and quarter-carcasses: 

ex A - within the limits of an an nu al tariff quota of 3 metric 
tons 

0206 Edible oHal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses, asses, 
mules or hinnies, fresh, chilled or frozen: 

30 - Of swine, fresh or chilIed: 
ex 30 - within the limits of an annual tariffquota of 4 metric tons 

80 - Other, fresh or chilIed: 
A - Of sheep or goats: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

75% 
of the levy 

75% 
of the levy 

75% 
of the levy 

70% 
of the levy 

7 
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Austrian 
Tariff ltem 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

ex A-within the limits of an annual tariH quota of 7 metric 
tons ........................................ . 

0207 Meat and edible oHal, of the poultry of headingNo. 01.05, fresh, 
chilIed or frozen: 

10 - Poultry not cut in pieces, fresh or chilIed : 
B - Ducks and geese : 

1 - Ducks: 
ex 1 - within the limits of an annual tariH quota of 

150 metric tons ......................... . 

2 - Geese: 
ex 2 - within the limits of' an annual tariH quota of 

696 metric tons ......................... . 

(20) - Poultry not cut in pieces, frozen: 
23 - - Ducks, geese and guinea fowls: 

A - Ducks and geese: 
1 - Ducks: 

ex 1 - wi!hin the limits of an annual tariff quota of 
8202 metric tons ...................... . 

2 - Geese: 
ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 

3326 metric tons ...................... . 

(30) - Poultry cuts and offal (including livers), fresh or chilIed: 
31 - - Fatty livers of geese or ducks 

ex 31 - within the limits of an annual tariff quota of 36 metric 
tons ............................. -........... . 

39 Other: 
A - Livers: 

ex A - within the limits of an annual tariff quota of 
6 metric tons .............................. . 

B - Other: 
2 - Of ducks and geese 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
12 metric tons ........................ . 

(40) - Poultry cuts and oHal other than livers, frozen: 
43. - - of ducks, geese or guinea fowls: 

A - Of ducks and geese: . 
ex A - within the limits of an annual tariff quota of 376 

metric tons ............................... . 

50. - Poutry livers, frozen: 
ex 50 - within the limits of an annual tariff quota' of 90 metric 

tons ............ '.' ............................ . 

0208 Other meat and edible meat offal, fresh, chilIed or frozen: 
10 - Of rabbits or hares: 

ex 10 - within the limits of an annual tariff quota of 17 metric 
tons .......................................... . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

75% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

75% 
of the levy 
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Austrian 
Tariff ltem 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Product5 

90 - Other: 
A - Ofgame: 

1 - Of feathered game: 
ex 1 - within the limits of an annual tariH quota of 

122 metric tons ......................... . 

2 - Of other game: 
ex 2 - within the limits of an annual tariH quota of 

940 metric tons ......................... . 

0209 00 Pig fat free of lean meat and poultry fat (J?-ot rendered), fresh, 
chilled, frozen, salted, in brine, dried or smoked: . 
B - Poultryfat: 

ex B - within the limits of an annual tariH quota of 11 metric 
tons ............•.... , ................ , .... . 

0210 Meat and edible me at oHal, salted in brine, dried or smoked; edible 
flours and me als of meat or meat oHal: 

90 - Other, including edible flours and meals of meat or me at oHal: 
A - Of poultry of heading No. 0105, except livers: 

ex A - within the limits of an annual tariH quota of 1554 
metric tons .............................. . 

0301 Live fish: 
(90) - Other live fish: 
99 Other: 

A - Freshwater fish: 
2 - Other 

b - Other: 
ex b - within the limits of an annual tariff quota 

of 100 metric tons ................. ; . 

0305 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether or not cooked 
before or during the smoking process ;flours, meaJs and pellets of 
fish, fit for human consumption: 

(40) - Smoked fish, including fillets: 
42 Herrings (Clupea harengus, Clupea paIlasii): 

B - Other ......................... : ....... : ......... . 
49 - - Other: 

B - Other: 
1 - Saltwaterfish and salmonidae ................... . 
2 - Other ........................... -: .......... . 

0406 Cheese and curd: 
90 - Other cheese: 

A - Of cow-milk: 
1 - Put up with a content of 1 kg or less: 

f - Other: 
ex f - Other than Emmental~r or Gruyere, within 

the limits of an aimual.tariff quota of 
7 metric tons ........................ . 

2 - Other: 
f - Other: 

ex f - Emmentaler, Gruyere other, within the 
limits of an annual tariH quota of 8 metric 
tons ................................ . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

50% 
of the levy 

50% 
of the levy 

75% 
of the levy 

17% 
min.400,-

free 

(25,-

125,-
125,-

75% 
of the levy 

75% 
of the levy 

9 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 
Description of Products 

- Other: 
ex - within the limits of an annual tariff quota of 

137 metric tons ........................ . 

B - Other: 
2 - Other: 

b ,- Other: 
ex b - within the limits of an an nu al tariff quota of 

154 metric tons ...................... . 

0408 Birds' eggs, not in shell and egg yolks, fresh, dried, cooked by 
steaming or by boiling in water, moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not containing added sugar or ether 
sweetening matter: 

(10) - Eggyolks: 
11 Dried: 

B - Other: 
1 - For use in manufacture for paste containing eggs ..... 

(90) - Other: 
91 - - Dried: 

B - Other: 
1 - Not containing added sugar or other sweetening 

matter: 
a - For use in the manufacture for pasta containing 

eggs ........................... '" .: .... . 
2 - Other: 

a - For use in manufacture for pasta containing eggs . 

0409 00 Natural honey: 
A - In individual containers holding 25 kg or more, accompanied 

by a certificate issued by a national, regional or local district 
inspectorate that the honey has neith'er been superheated nor 
coloured, is fit for immediate consumption and meets any 9ther 
requirements laid down in the "Österreichis~hes Lebensmittel-
buch" ............................................. . 

B - For the manufacture of bakers wares, sugar confectionery and 
medicaments ................... .' .................... . 

C - Other: 
ex C -within the limits of an annual tariff quota of 104 metric 

tons ......................................... . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

75% 
of the levy 

17% 

free 

free 

free 

260,-

200,-

337,-

0410 00 Edible products of animalorigin, not elsewhere specified or included free 

0504 00 Guts, bladders and stomaehs of animals (other than fish), whole and 
pieces thereof ............................................ free 

0505 Skins and other parts of birds, with their feathers or down, feathers 
and parts of feathers (whether ornot with trimmed edges) and down,' 
not further worked than deaned, disinfected or treated for 
preservation; powder and was te of feathers or parts of feathers: 

10 Feathers of a kind used for stuffing; down: 
B - Other in immediate packings of 80 kg or more or in 

hydraulically pressed bales, unworked, whether or not with 
stripped quills ........................... . . . . . . . . . . . free 

C - Other: 
1 - Unworked, whether or not with stripped quills ....... . 7% 
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Austrian 
Tariff !rem Description of Products 

No. 

2 - Other ........................................ . 
90 - Other ................................................ . 

0506 Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared (but not 
cut to shape), treated with acid or degelatinised; powder and waste 
of these products: . 

90 - Other: 
A - Bone powder ...................................... . 
B - Other ............. , ............ , .......... '" .... . 

0507 Ivory, tortoise-shell, whalebone and whalebone. hai~, horns, anders, . 
hooves, nails, claws and beaks, unworked or simply prepared but not 
cut to shape; powder and waste of these products: 

90 - Other ................................................ . 

0509 00 Natural sponges of animalorigin: 
A - In the natural state, neitherworked norwashed ............ . 
B - Other .......... , .................. , ................. . 

0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals 
of Chapter 1 or 3, unfit: for human consumption: 

(90) - Other: 
99 Other: 

A - Blood meal ...................................... . 
B - Other: 

2 - Other .. : ........................... : ....... . 

0601 Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, dormant, 
in growth or in flower; chicory plants and roots other than roots of 
heading No. 12.12: 

10 - Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, 
dormant: 
B - Tubers of gloxinias and flowerbulbs ................... . 
C - Other flower tubers and rhizomes ... '.' ................ . 

20 - Bulbs, tub'ers, tuberous roots, corms, crowns and rhizomes, in 
growth or in flower; chicory plants and roots: 
B - Other: . 

1 - in flower: 
ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 1 

metricton .... , ...... , ........... , ..... . 
2 - Oiher: 

c - Other flower tubers and rhizomes 
ex c - within the limits of an annual tariff quota of 

24 metric tons' ... ; ................... . 

0602 Other live plants (including their roots), cuttings and slips; 
mushroom spawn: 

10 - Unrooted cuttings and slips: 
A - From vine: 

ex A - within the limits of an annual tariff quota of 49 
metric tons ............... , ................. . 

20 - Trees, shrubs and bushes graf ted or not, of kinds which bear edible 
fruitornuts: . 
A - Vine: 

ex A - Graf ted, within the limits of an an nu al tarif{ quota of 
20 metric tons .............................. . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

7% 
free 

free 
free 

free 

free 
free 

3% 

free 

35,-
35,-

525,-

31,-

487,-

487,-

11 
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Austrian 
T ariff ltern 

No. 

30 

40 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

ex A - Other, within the limits of an annual. tariff quota of 
12 metric tons .............................. . 

B - Other: 
1 - In clods, whether or not in pots or tubes: 

b - Other: 
ex b - within the limits of an annual tariff quota of 

47 metric tons ....................... . 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
17 metric tons ........................... . 

- Rhododendrons and azaleas, graf ted or not: 
B - Flowering plants : 

1 - Indian azaleas: 
b - In flower or with buds: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
5 metric tons ........................ . 

- Roses, graf ted or not: 
A - In clods, whether or not in pots or tubes: 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an an nu al tariff quota of 

5 metric tons ........................... . 
B - Other: 

ex B - within the limits of an an nu al tariff quota of 7 metric 
tons ...................................... . 

(90) - Other: 
99 - - Other: 

A - Forest plants: 
ex A - within the limits of an annual tariff quota of 103 

metric tons ............................... . 
B - Palms, laurei trees and other evergreen ornamental plants: 

1 - Palms and laure! trees ......................... . 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
42 metric tons ........................ . 

C - Other flowering plants, whether in flower or not: 
2 - Other: 

ex 2 - Flowering plants in flower or with buds, in 
pots, tubes or other containers, within the 
limits of an an nu al tariff quota of 85 metric 
tons ................................ . 

D - Other trees, shrubs and bushes: 
1 - In clods, wh ether or not in pots or tubes: 

a - In pots or tubes: 
ex a - within the limits ofan annual tariff quota 

of 39 metric tons ................... . 
b - Other: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota 
of 541 metric tons .................. . 

2 - Other 
ex 2 - within the limits of an annuaI tariff guota of 

199 metric tons ....................... . 
E - Other ............................................. . 

0603 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or for 
ornam~ntal purposes, fresh, dried, dyed, bleached, imptegnated or 
otherwise prepared: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

487,-

157,-

157,-

262,-

157,-

157,-

187,-

free 

375,-

525,-

525,-

157,-

157,­
free 

., 
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1104 der Beilagen 

Austrian 
T ariff Item Description of Products 

No. 

90 - Other: 
A - Only dried .................. " ..................... . 
B - Other........................................... . . 

0604 Foliage, branches and other parts of plants, without flowers or 
flower buds, and grasses, mosses and lichens, being goods of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed, 
bleaehed, impregnated or otherwise prepared: 

10 - Mosses and lichens: 
B - Only dried ........................................ . 
C - Other ................... : ........................ . 

(90) - Other: 
91 Fresh: 

ex 91 - within the limits of an annual tariff quota of 47 metric 
tons ........................................ . 

99 Other: 
A - Only dried .......... ' ............................ . 
B - Other .......................................... . 

0702 Tomatoes, fresh or chilIed: . 
A - From November 1 to May 31 ........................... . 
B - FromJune 1 toJuly 15: 

1 - From june 1 to June 30 ............................ . 
F - From Oetober 1 to Oetober 31 : 

ex F - From Oetober 1 to October 8, within the limits of an 
annual tariff quota of 6 metric tons .............. . 

ex F - From Oetober 9 to October 31, within the limits of an 
annual tariff quota of 123 metric tons ............ . 

0703 Onions, shaHots, garlic, leeks and other alliaeeous vegetables, fresh 
or chiIled: 

20 Garlic: 
ex 20 - within the limits of an annual tariff quota of 1562 metrie 

tons ........... , .............................. . 
90 - Leeks and other alliaceous vegetables: 

B - Other ... : ........................................ . 

0704 Cabbages, caulifIowers, kohlrabi, kaIe and similar edible brassicas, 
fresh or chi lied : 

90 Other: 
B - White and red eabbages: 

1 - From March 1 to June 15: 
b - From April 27 to May 20 ..................... . 
c - FromMay21 toJune 15 ..................... . 

3 - From July 16 to January 31 
ex 3 - within the limits of an annual tariff quota of 

122 metric tons ...........•.............. 
C - Other: 

1 - FromFebruaryltoJunel5: 
a - Chinakohl (brassica chinensis and brassica pekinen­

sis) : 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 
140,-

free 
140,-

262,-

free 
140,-'-

free 

free 

14,-

15,-

free 

5,-

free 
free 

24,-

2 - FromAprill toJune 15 ...... ............. free 
b - Othercabbage: 

2 - From March 16 to June 15 . . . . . . . .. . . . . . . . . free 
2 - FromJune 16 to July 31: 

ex 2 - Chinakohl (brassica ehinensis and 
brassica pekinensis), within the limits 
,of an annual tariff quota of 20 metric 
tons. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15,-

13 
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14 1104 der Beilagen 

Austrian 
, Tariff Item 

No. 
Description of Products 

0705 Lettuce (Lactuca sativa) and chicory (Cichorium spp.), fresh or 
chilIed: 

(10) - Lettuce: 
11 - - Cabbage lettuce (head lettuce): 

B - FromJanuary 1 to March 31 ........................ . 
20 Chicory: 
29 - - Other: 

B - Other: 
1 - From December 1 toApril30 ................... . 

0706 Carrots, turnips, salad beetrot, salsify, celeriac, radishes and similar 
edible roots, fresh or chi lied : 

90 - Other: 
D - Horseradish: 

ex D - within the limits of an an nu al tariff quota of 164 
metflc tons 

E - Other: 
ex E - within the limits of an annual tariff quota of 878 

metric tons .................................. . 

0707 Cucumbers and gherkins, fresh or chilled: 
A - From October 1 to May 15: 

ex A - within the limits of an annual free tariff quota of 67 
metric tons .................................. . 

B - From May 16 to June 30: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 14 metric 

tons ....................................... . 
C - From July 1 to August 31 : 

ex C - within the limits of an annuil tariff quota of 2181 
metric tons ...................... ' ............ . 

D - From September 1 to September 30: 
ex D - within the limits of an annual tariff quota of 76 metric 

tons ................... '" , ................ . 

0708 Leguminous vegetables, shelled or uns4elled, fresh or chilIed: 
20 - Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.): , 

B - Other ............................................ . 
90 - Other leguminous vegetables ............................. . 

0709 Other vegetables, fresh or chilled: 
20 - Asparagus: 

A - FromJune 16toApril15 ............................ . 
B - From April 16 to June 15: 

ex B - within the limits of an annual tariff quota of 250 
metric tons ................. ' ................ . 

40 - Celery other than celeriac: 
B - Other ............................................ . 

(50) - Mushrooms and truffles: ' 
51 - - Mushrooms: 

A - Champignons (Agaricus campestris,Agaricus bisporus) 
ex A - within the limits of an annual225,- tariff quota of 

2122 metric tons ............. : ........... . 
B - Other: 

ex B - within the limits of an annual tariff quota of 186 
metric tons .............................. . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

free 

19% 
min.400,-

'22,-

free 

56,-

105,-

28,-

5,-
5,-

free 

26,-

5,-

225,-

free 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

11 04 der Beilagen 

Description of Products 

60 - Fruits of the genus Capsieum or of the genus Pimenta: 
A - Fruits of the genus Capsieum : 

1 - Sweet peppers : 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

a - From November 1 to J une 15 .................. free 
b - FromJune16toJuly31: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
67 metrie tons. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42,-

e - From August 1 to September 30: 
ex e - within the limits of an annual tariff quota of 

1032 metrie tons .................. '.' . . 91,-
d ~ From Oetober 1 to Oetober 31 : 

ex d - within the limits of an annual tariff quota of 
194 mettie tons ............. : .. . . . . . . . 28,-

2 - Other: 
a - Whole fruits . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 
b - Other: 

1 - In immediate packings of a eontent of 1 kg or 
less ................................... 12% 

2 - Other ....................... , .... ,. ... 8% 
B - Fruits of the genus Pi menta ........................... 8% 

70 - Spinaeh, New Zealand spinach and oraehe spinach (garden 
spinaeh): 
B - Other ................. :........................... 5,-

90 - Other: 
B - Olives .. '................................. ....... .... free 
D - Other: 

3 ~ Other.......................................... 5,-

0710 Vegetables (uncooked or cooked by steaming or boiling in water), 
frozen: 

(20) - Leguminois vegetables, shelled or unshelled: 
21 Peas (Pisum sativum): 

ex 21 - within the limits of an annual tariff quota of 942 metric 
tons ........................................ . 

22 Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
ex 22 - within the limits of an annual tariff quota of 1236 

metric tons .................................. . 

30 - Spinaeh, New Zealand spinach and oraehe spinach (garden 
spinach): 
ex 30 - within the limits of an annual tariff quota of 13 metrie 

tons ...................................... , ... . 

80 - Other vegetables: 
A - Fruits of the genus Capsicum: 

l' - Sweet peppers 
ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 

353 metric tons ......................... . 

2 - Other: 
a - Whole fruits ............................... . 
b - Other: 

1 In immediate packings of a content of 1 kg or 
less .................................. . 

2 - Other .................. , .. ; .......... . 

21% 
min.300,-

21% 
min. 300,~ 

21% 
min.300,-

21% 
min.300,-

free 

12% 
8% 

15 
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16 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff hern 

No. 
Description of Products 

B - Fruits ofthe genus Pimenta .......................... . 
C -Carrots: 

ex C - within the· limits of an anriual tariff quota of 76 
metric tons 

D - Celery, tomatoes, champignons (Agaricus campestris, 
Agaricus bisporus),courgettes, onions, shallots and cabba­
ges, cauliflowers, kohlrabi, kaie and similar edible brassicas, 
except headed broccoli 
ex D - within the limits of an annual tariff quota of 646 

metric tons ........•......................... 
E - Other: 

ex E - within the limits of an annual tariff quota of 410 
metric tons ................................. . 

90 - Mixtures ofvegetables: 
C - Other: 

1 - Containing beans, peas or carrots: ~ 
ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 

432 metric tons ......................... . 

4 - Other: 
ex 4 - within. the limits of an annual tariff quota of 

352 metric tons ......................... . 

0711 Vegetables provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide 
gas, in brine, in sulphur water or in other preservative solutions), but 
unsuitable in that state for immediate consumption: 

20 - Olives: 
A - In brine .......................................... . 
B - Other ............................................ . 

30 - Capers ................................................ . 
90 - Other vegetables; mixtures of vegetabfes: 

C - Fruits of the genus Capsicum: 
2 - Other: 

b - Other: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 Other ................. : ...................... . 

D - Fruits of the genus Pimenta .......................... . 
F - Other: 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 13 

metric tons ............................ . 

0712 Dried vegetables, whole, CUt, sliced, broken or in powder, but not 
further prepared: 

20 - Onions 
ex 20 " within the limits of an an nu al tariff quota of 237 metric 

tons .......................... " ...... '" ..... . 
30 - Mushrooms and truffles: 

A - T ruffles .......................................... . 
B - Other: 

ex B - Other than champignons (Agaricus campestris, 
Agaricus bisporus), within the limits of an annual 
tariff quota of 3 metric tons ................... . 

90 - Other vegetables; mixtures ofvegetables: 
A - Olives ........................................... . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

8% 

21% 
min.300,-

15% 
min.250,-

13% 

21% 
min.300,-

13% 

free 
free 
free 

12% 
8% 
8% 

7% 

7% 

free 

7% 

free 
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. Austrian 
Tariff Item 

No. 

0713 

10 

(30) 
31 

33 

39 

40 

0801 

10 

0802 
(10) 
11 
12 

(20) 
21 
22 

(30) 
31 
32 
40 
50 
90 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

B - GarIic ........................................... . 
C - Tomatoes and beans (unshelled): 

ex C - within the limits of anannual tariff quota of 3 metric 
tons ...................................... . 

E - Other: 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
43 metric tons ........................... . 

Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not skinned or 
split: 
- Peas (Pisum sativum): 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

7% 

7% 

A - whole, for use as foodstuffs ........................... free 
B - Skinned or split, for use as foodstuffs . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . free 
Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.): 

Beans of the species Vigna mungo (L.) Hepper or Vigna radiata 
(L.) Wilczek: 
A - Whole, for use as foodstuffs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 
Kidney be ans, including white pea beans (Phaseolus vulgaris): 
A - Whole, for use as foodstuffs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 

- Otl~er: 
B - Whole, for use as foodstuffs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 

Lentils: 
A - Whole . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 

Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh or dried, whether or 
not shelled or peeled: 
- Coconuts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 

Other.nuts, fresh or dried, whether or not shelled or peeled: 
- Almonds: 

In shell ............................................... free 
- - Shelled: 

B - Other .............. ·............................. free 
- Hazelnuts or filberts (Corylus spp.): 
• - In shell .............................................. 20,-
- - Shelled . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 
- Walnuts: 
- - In shell ........................ "...................... free 
- - Shelled . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 
- Chestnuts (Castanea spp.) ................. '. . . . . . . . . . . . . . . . 10,-
- Pistachios.............................................. free 
- Other: 

A - Pine-kernels ....................................... free 
B - Other............................................. free 

0803 00 Bananas, including plantains, fresh or dried: 
A - Fresh............................................... free 
B - Dried .................................... \ ............ ' free 

0804 Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, mangoes and mangos­
teens, fresh or. dried: 

10 - Dates ....... .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. ..... .. . .. .. .. .. .. .. free 
20 - Figs: 

B - Dried: 
1 - In cases ....................................... . 5% 

17 

2 
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18 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item 

No. 
Description of Products 

Rate of duty . 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

30 
40 
50 

2 - Other ............... , ........................ . 
- Pineapples .............................................. . 
- Avocados ............................................. . 
- Guavas, mangoes and mangosteens 

0805 Citrus fruit, fresh or dried: 

5,­
free 
free 
free 

10 - Oranges ................................ : . . . . . . . . . . . . . . free 
20 - Mandarins (including tangerines and satsumas); clementines, 

wilkings and similar eitrus hybrids: 
A - Mandarins (including tangarines andsatsumas): 

1 - From November 1 to May 31 ...................... free 
2 - From June 1 to Oetober 31 ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . free 

B - Other............................................. free 
40 Grapefruit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,-
90 Other . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . free 

0806 Grapes, fresh or dried: 
10 - Fresh: 

A - Table grapes: 
1 - In single paekages of a gross weight of 15 kg or less: 

a - From Oetober 11 to August 20 . . . . . . . . . . . . . . . . . free 
b - From August 21 to September 30: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
404 metrie tons . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . 21,-

e - From Oetober 1 to Oetober 10: 
ex e - within the limits of an annual tariff quota of 

78 metrie tons. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28,-
20 Dried: 

ex 20 - within the limits of an annual tariff quota of 71 metrie 
tons .......................................... . 

0807 Melons (including watermelons) and papaws Papayas), fresh: 
10 - Melons (includingwatermelons): 

A - Sugar melons ...................................... . 
B - Other .............................................. . 

20 - Papaws(papayas) ...................................... . 

0808 Apples, pears and quinees, fresh: 
10 -Apples: 

C - From September 16 to the end of the February: 
- Must apples: 

ex - within the limits of an annual tariff quota of 
364 metrie tons ....•.......................... 

Other: 
ex - within the limits of an annual tariff quota of 

121 metrie tons ............................... . 
20 Pears and quinees: 

A - Pears: 
2 Must pears: 

a - From Janurary 1 to July 31 ................... . 
3 - Other: 

a - From J anuary 1 to the end of February .......... . 
e - From August 16 to Oetober 31 : 

ex e - within the limits ofan annual tariff quota of 
770 metrie tons ....................... . 

4% 

free 
free 
free. 

77,-

77,-

free 

free 

35,-
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Product5 

0809 Aprieots, eherries, peaehes (including neetarines), plums and sloes, 
fr~sh.: 

10 - Aprieots: 
A - From Septemberl to May 31 ......................... . 
C - From July 16 to July 31 : 

ex'C - within the -limits of an annual tariff quota of 751 
metrie tons ................................. . 

D - From July 16 to July 31 ex D - within the limits of an annual 
tariff quota of 1136 metrie tons ........................ . 

E - From August 1 to August 15: 
ex E - within the limits of an annual tariff quota of 

603metrie tons ............................. . 
F - From August 16 to August 31 : 

1 - From August 16 to August 20: 
ex 1. - within the limits of an annual tariff quota of 

f4 metrie tons .......................... . 
2 - From August 21 to August 31 : 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
53 metrie tons .......................... . 

20 - Cherries: 
A - Morello eherries : 

ex A - From September 1 to August 15 ................ . 
B - Other: 

3 - From May 26 to June 15 
ex 3 - within the limits of an annual tariff .quotaof 

53 metrie tons .......................... . 
4 - From June 16 to July 15: 

ex 4 - within the limits of an annual tariff quota of 
95 metrie tons .......................... . 

40 - Plums a.rid sloes: 
A - Plums: 

1 - From November 1 to May 31 ..................... . 
2 - FromJune1toJuly31 ........................... . 
3 - From August 1 to August 31 : 

ex 3 - within the limits of an annual tariff quota of 
236 metrie tons ......................... . 

4 - From September 1 to September 15: 
ex 4 - within the limits of an annual tariff quota of 

225 metrie tons ......................... . 
5 - From September 16 to oetober 15: 

ex 5 - within the limits of an annual tariff quota of 
208 metrie tons ......................... . 

6 - From Oetober 16 to Oetober 31 : 
ex 6 - within the limits of an annual tariff quota of 

36 metrie tons .......................... . 
B - Sloes ..... : ...................................... : .. . 

0810 Other fruit, fresh: 
20 
40 

90 

Raspberries, blaekberries, mulberries, and loganberries ........ . 
Cranberries, bilberries and other fruits of the genus Vaeeinium 
B - Other ............................................ . 

Other: 
A - Stone fruit other than those of heading No. 08.09 ......... . 
B - Other berries ...... , ............................... . 
C - Kaki (Diospyrus Kaki L) ............................ . 
D - Other ............................................ . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg . 

free 

21,-

49,-

63,-

14,-

15,-

free 

24,-

39,-

free 
free 

17,-

17,-

24,-

14,-
5,-

,,) 

'~) 

5,­
*) 

free 
free 

19 
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20 

Austrian 
Tariff Item 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

>f) Within the liinits of aglobai annual tariff quota of 214 metric tons 

0811 Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming or boiling in water, 
frozen, whether or not containing added sugar or other sweetening 
matter: 

10 - Strawberries: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

B - Other.............................................. ~.) 
20 - Raspberries, blackberries, mulberries, loganberries, black, white or . 

red currants and cooseberries: 
B - Other: 

1 - Blackberries.................................... 'f) 
2 - Other ................................ '. . . . . . . . . *) 

90 - Other: 
B - Other: 

1 - Blueberries (vaccinium myrtillus L., Bickbeere), bilber­
ries (vaccinium myrtillus L., Blaubeere), cloudberries 
(rubus chamaemorus L., Multbeere), cranberries (vacci­
nium oxycoccus L., Moosbeere), whortleberries vacci­
nium myrtillus L., Heidelbeere) and red whortleberries 
(vaccinium vitis idaea L., Preiselbeere) . . . . . . . . . . . . . . . ~.) 

2 - Dates ......... '.' ........................... : . . 6% 
3 - Other: 

a - of Fruit and nuts of headingNo. 0801,0803 or 0804 
and of subheading No. 0805 40,080590 or 080720 *) 

b - Other ....... , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15% 
*) within the limits of aglobai annual tariff quota of 1087 metric tons free 

0812 Fruit and nuts, provisionally preserved (for example by sulphur 
dioxide gas, in brine,' in sulphur water or in other preservative 
solutions), but unsuitable in that state for immediate consumption: 

90 - Other: 
Apricots .................... , ......................... . 

- Other .............................................. . 

0813 Fmit, dried, other than that of headings Nos. 08.01 to 08.06; 
mixtures of nuts or dried fmits of this chapter: 

10 - Apricots: " 
A - Unbleached ................................ ~ ...... . 

30 - Apples: 
A - Unbleaches: 

ex A - within the limits of an annual tariff quota of 108 
metric tons ................................. . 

B - Other: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 11 

metric tons .................. , ....... " ....... . 
40 - Otherfruit: 

A - Unbleached .. " ........... , ......................... . 
B - Other: 

1 - Papaws (papayas) .............................. . 
SO - Mixtures of nuts or dried fmits ofthis Chapter ............... . 

0814 00 Peel of citrus fruit or melons (including watermelons), fresh, frozen, 
dried or provisionally preserved in brine, in sulphur water or in other 
preservative solutions ..................................... . 

free 
free 

free 

7% 
max.126,-

7% 

free 

free 
free 

free 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

0901 Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; coffee husks and 
skins; coffee substitutes containing coffee in any proportion: 

(10) - Coffee, not roasted: 
11 - - Not decaffeinated .................................... . 
12 - - Decaffeinated ........................................ . 

(20) - Coffee, roasted: 
21 - - Not decaffeinated: 

A - In immediate packings of a conte nt of 5 kg or less ....... . 
B - Other .......................................... . 

22 Decaffeinated: 
'A - In immediate packings ofa content of 5 kg or less ....... . 
B - Other ......................... : ................ . 

30 - Coffee husks and skins: 
A - Not roasted ............ , .......................... . 
B - Roasted: 

1 - In immediate packings of a content of 5 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

40 - Coffee substitutes containing coffee: 
A - In immediate packings of a content of 5 kg or less ......... . 
B - Other ............................................ . 

0902 Tea, whether or not flavoured: 
10 

30 

Green tea (not fermented) in immediate packings of a content of 3 
kg or less: 
A - In immediate packings of a content of 3 kg or less but more 

than 1 kg ......................................... . 
B - Other ............................................ . 
Black tea (fermented) and partly fermented tea, in immediate 
packings of a content of 3 kg or less: ' 
A - In immediate packings of a content of 3 kg or less but more 

than 1 kg ......................................... . 
B - Other ............................................ . 

0903 00 Mate: 
A - In immediate packings of a content of 1 kg or less .......... . 
B - Other ............................................. . 

0904 Pepper of the genus Piper; dried or crushed or ground fruits of the 
genus Capsicum or of the genus Pimenta : 

(10) - Pepper: 
11 N either crushed nor ground: 

A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
B - Other .. , ................ , ..................... ' .. 

12 Crushed or ground: 
A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
B - Other .......................................... . 

20 - Fruits of the genus Capsicum or of the genusPimenta, dried or 
crushed or ground: ' 
A - Fruits of the genus Capsicum: 

1 - Sweet peppers : 
a - Whole'fruits ............................... . 
b - Other: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or 
less .................................. . 

2 - Other ................................ . 
2 - Other: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 
free 

7,8% 
6% 

7,8% 
6% 

free 

15,6% 
12% 

15,6% 
12% 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

9% 
6% 

free 

10%. 
free 

21 
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22 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

b - Other: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or 

less ................................... . 
2 - Other ................................ . 

B - Fruits of the genus Pimenta: 
1 - Whole fruits: 

a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other ....................... , .. ' .. ' ........ . 

2 - Crushed or ground: 
a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other ................................ : ... . 

0905 00 Vanilla: 
A - Neither crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
2 - Other .......................................... . 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
2 - Other .......................................... . 

0906 Cinnamon and cinnamon-tree flowers: 
10 - N either crushed nor ground: 

A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ......... . 
B - Other ........................ '" ................. . 

20 - Crushed or ground: 
A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ......... . 
B - Other ............................................ . 

0907 00 Cloves (whoie fruit, c10ves and sterns): 
A - Neither crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
2 - Other .......................................... . 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
2 - Other .......................................... . 

0908 Nutmeg, mace and cardamoms: 
10 - Nutmeg: 

A - N either crusned nor ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other .... · ................. · ................... . 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a c'ühtent of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........... : ............................ . 

20 - Mace: 
A - Neither crushed nor ground: 

1 - In immediate packings oh content oft kg orless ..... . 
2 - Other ........................................ . 

B - Crushed br ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 

. 2 - Other ........................................ . 
30 - Cardamoms: 

A - Amomes: 
1 - Neither crushed nor ground: 

a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other ..................................... . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

10% 
free 

9% 
6% 

.9% 
6% 

1500,-
1000,-

1500,-
1000,-

9% 
6% 

9% 
6% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 
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1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

2 - Crushed or ground: 
a - In immediate packings 'of a content of 1 kg or less .. 
b - Other .................................... . 

B - Other cardamoms: 
1 - Neither crushed nor ground: 

a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other ......... '.' .............. ' ........... . 

2 - Crushed or ground: 
a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other .................................... : 

0909 Seeds of anise, badian, fenne!, coriander, cumin, caraway; juniper 
beriies: . 

10 - Seeds of anise or badian: 
A - Seeds of anise: 

1 - Neither crushed nor ground: 
a "- In immediate packings of a content of 1 kg or less . " 

·b - Other .................................... . 
2 - Crushed or ground: 

a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other .................................... . 

B - Seeds of badian : 
1 - N either crushed nor ground: 

a - In immediate packings of a content of 1 kg or less .. 
b - Other .................................... . 

2 - Crushed or ground: 
a ~ In immediate packings of a content of 1 kg or less . . . 
b - Other .................................... . 

20 Seeds of coriander: 
A - N either crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ... " ..................................... . 

30 Seeds of cumin: 
A - N either crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

B - Crushed or ground: . 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

40 Seeds of caraway: 
A - N either crushed nor ground: 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

~, 

6% 
4% 

3% 
2% 

3% 
2% 

free 
free 

6% 
4% 

15% 
10% 

22,5% 
15% 

free 
free 

6% 
4% 

free 
. free 

free 
free 

317metrictons.......................... 4% 
50 Seeds of fenne!; juniper berries: 

A - N either crushed nor ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less . . . . . . free 
2 - Other ........................ " ..... "........... free 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less . . . . . . 6% 
2 - Other ................................... , ... . . 4% 

0910 Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, bay leaves, curry and 
other spices: 

23 
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24 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item 

No. 
Description of Products 

10 - Ginger: 
A - N either crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

B - Crushed or ground : 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ........................................ . 

20 - Saffron: 
A - N either crushed nor ground: 

1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ............................ , ....... , ... . 

B - Crushed or ground: 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 

,,2 - Other ........................................ . 
30 - Tur~eric (curcuma): 

A - In immediate packings of a conte nt of 1 kg or less ......... . 
B - Other ............................................ . 

40 - Thyme; bay leaves: 
A - N either crushed nor ground: 

,I - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ............... ' .... , ..................... . 

B - Crushed or ground : 
1 - In immediate packings of a content of 1 kg or less ..... . 
2 - Other ................ ; ....................... . 

50 - Curry: 
A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ......... . 
B - Other ............................................ . 

(90) - Other spices: 
91 - - Mixtures referred to in Note 1 (b) to this Chapter: 

A - In immediate packings of a content of 1 kg or less ....... . 
B - Other ............................. ' ............. . 

99 Other: 
A - In immediate packings of a content of 1 kg or less .... , .. . 
B - Other .................. , ........................ . 

1001 Wheat and meslin: 
90 - Other: 

B - Other: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 6 metric 

tons ...................................... . 

1003 Barley: 
B - Other: 

ex B - within the limits of an an nu al tariff quota of 697 metric 
tons ........................................ . 

1004 Oats: 
B - Other: 

ex B - within the limits of an annual tariff quota of 471 metric 
tons ........................................ . 

1005 Maize (corn): 
10 - Seeds: 

ex 10 - within the limits of an annual tariff quota of 22 metric 
tons .......................................... . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

1800,-
1800,-

6% 
4% 

12%. 
8% 

10,5% 
7% 

3375,-
2250,-

1800,-
1200,-

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 
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1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item 

No. 
Description of Products 

90 - Other: 
C - Other: 

ex C - within the limits of an annual tariff quota of 234 
metric tons ......... ' ....................... . 

1006 Rice: 
30 - Semi-milled or wholly milled rice, whether or not polished or 

glazed ................. , ........................ , ..... . 
40 - Broken rice: . 

A - With a share of broken grains of 20% or more, by weight: 
ex A - within the limits of an annual tariff quota of 102 

metric tons ................................. . 

B - Other ............................................ . 

1008 Buckwheat, millet and canary seed; other cereals: 
10 - Buckwheat: 

ex 10 - Other than seeds, within the limits of an annual tariff 
quota of 79 metric tons ........................... . 

20 - Millet: 
- Seeds: 

ex - within the limits of an annual tariff quota of 18 metric tons 

- Other: 
ex - within the limits of an annual tariff quota of 404 metric 

tons ........................................... . 

30 - Canary seed: 
ex 30 - within the limits of an an nu al tariff quota of 738 metric 

tons ............... '" ........................ . 

1106 F10ur and meal of the dried leguminous vegetables of heading 
No. 07.13, of sago or of roots or tubers of heading No. 07.14; flour, 
meal and powder of the products of Chapter 8: 

30 - Flour, me al and powder of the products of Chapter 8 : 
A - Of bananas ............ . .......................... . 
B - Of peel of citrus fruit ............................... . 

1109 Wheat gluten, whether or not dried 
ex - within the limits of an annual tariff quota of 218 metric tons ... 

1201 Soya beans, whether or not broken: 
B - Other ............................................. . 

1204 Linseed, whether or not broken •.... : ....................... . 

1205 Rape or colza seeds, whether or not broken ................... . 

1206 Sunflower seeds, whether oi not broken ...................... . 

1207 Other oil seeds and oleaginous fruits, whether or not broken: 
50 - Mustard seeds ......................................... . 
60 - Safflower seeds ........................................ . 

(90) - Other: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

70% 
of the levy 

free 

75% 
of the levy 

free 

7,-

70% 
of the levy 

70% 
of the levy 

7,-

3% 
5,-

75% 
of the levy 

free 

free 

free 

free 

free 
free 

25 
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26 

Austrian 
Tariff Item 

No. 

91 

99 

1104 der Beilagen 

Description of Products 

Poppy seeds : 
ex 91 - Seeds, within the limits of an annual tariff quota of 7 ' 

metric tons .. , ............................... , 
ex 91 - Other, within the limits of an annual tariff quota of 886 

metric tons .. , .. " .. " ... "" .. , ..... , ....... . 
Other: 
A -' Shelled pumpkin seeds and so called pumpkin seeds grown 

without shell 
ex A - within the limits of an annual tariff quota of 383 

metric tons ......... , . . . . . . . . . . ........... . 
B - Other .. , .. , .. , ....... " ... , ...... "', ............ . 

1208 Flours and meals of oil seeds or oleaginous fruits, other than those of 
mustard: 

10 - Of soya beans: 
ex 10 - within the limits.of an annual tariff quota of 19 metric 

tons .... , .. , ""'" ........ , ...... , .. , ..... , ... . 

1209 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing: 
(10) - Beetseed: 
11 Sugar beets seed: 

(20) 
22 

C - Other: 
ex C - within the limits of an annual tariff quota of 6 

metric tons , , .. , . , , . , .. , .. , ............... . 
Seeds of forageplants, other than beet seed: 

Clover (Trifolium spp.) seed: 
C - Other: 

1 - Red cover seed (trifolium pratense): 
ex 1 - within the limits of an an nu al tariff quota of 

123 metric tons .................... , , .. 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

49,-

49,-

19% 
min, 1000,­

free 

187,-

67,-

135,-

80 metric tons .. , ... , .. , . , .. , , . , , . , . . . . 90,-
23 Fescueseed: 

25 

29 

C - Other: 
ex C - within the limits of an annual tariff quota of 20 

metric tons .......... " .................... . 
Rye grass (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) seed: 
C - Other: 

ex C - within the limits of an an nu al tariff quota of 11 
metric tons ............................... . 

Other: 
C - Other: 

1 - Other grass seeds < ••••••••••••••••••••••••••••• 

ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 
~ 78 metric tons ........................ . 

2 - Seeds of vetches and lupines .... : ............... . 
3 - Other: . 

ex 3 - within the limits of an annual tariff quota of 

52,-

52,-

free 

52,­
free 

19 metric tons ....... : . . . . . . . . . . . . . . . . . 26,-
(90) Other: 
99 Other: 

C - Other: 
3 - Other: 

ex 3 - within the limits of an annual tariff quota of 
18 metric tons . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26,-
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11 04 der Beilagen 

Austrian 
Tariff !tem 

No. 
Description of Products 

1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),'of a kind used 
primarily in perfumery, in pharmacy of for insecticidal, fungicidal or 
similar purposes, fresh or dried, wh ether or not cut, crushed or 
powdered: 

90 - Other: 
B - Mint, sage, chamomile-flowers, linden-flowers, elder-flo­

wers and other household tea: 
- Chamorp.ile-flowers .............................. . 
- Other .......................................... . 

C - Other ......... , ................................... . 

1212 ' Locust beans, seaweeds and other algae, sugar beet and sugar cane, 
fresh or dried, whether or not ground; fruit stones and kerneIs and 
other vegetable products (including unroasted chicory roots of the 
variety Cichorium intybus sativum) of a kind used primarily for 
human consumption, not elsewhere specified or included: 

(90) - Other: 
92 Sugar cane .......... ,. .................... ' ........... . 
99 - - Other .............................................. . 

1214 Swedes, mangolds, fodder roots, hay lucerne (alfalfa), clover, 
sainfoin, forage kaie, lupines, vetches and similar forage products, 
whether or not in the form of pellets: 

10- - Lucerne (alfalfa) meals and pellets ......................... . 
90 - Other: 

A - Hay, clover; lupines orvetches: 
2 - Other: 

b - Hay ................................... , .. . 
C - Other: 

2 - Other .................................... . 

13Ö1 Lacj natural gums, resins, gum-resins and balsams: 

1302 

1401 

1402 

90 - Other: 

(10) 
14 

(30) 

31 

39 

90 

A - Crude resins (pine resin, turpentine) ................... . 
B - Common resins ......... , ........................... '. 

Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and 
pectates j agar-agar and other mucilages and thickeners, whether or 
not modified, derived from vegetable products: ' 
- vegetable saps and extracts: 
- - Of pyrethrum or of the roots of plants containing rotenone 
- Mucilages and thickeners, whether or not modified, derived from 

vegetable products: 
- - Agar-agar: 

A - Modified ....................... , ............... . 
Other: 
A - Modified ....... : ............................... . 

Vegetable materials of a kindused primarily for plaiting (for 
example bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, raffia, cleaned, 
bleached or dyed cereal straw, and linie bark): 
- Other ............................. ' .. , .......... , ....... . 

Vegetable materials of a kind used primarily as stuffing or as 
paddirtg (for example kapok, vegetable hair and eel-grass), whether 
or not put up as a layer with or withoutsupporting material: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 
free 
free 

free 
free 

free 

free 

free 

free 
free 

free 

2,5% 

2,5% 

free 
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28 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description ofProducts 

No. 

10 - Kapok: 
A - Wiih supporting material ............................ . 

(90) - Other: . 
91 - - Vegetable hair: 

A - With supporting material .......................... . 
99 Other: 

A - With supporting material .......................... . 

1404 Vegetable products not elsewhere specified or included: 
90 Other: 

A - With supporting material ............................ . 
B - Other ............................................. . 

1501 00 Lard; other pig fat and poultry fat, rendered, whether or not pressed 
or solvent-extracted: 
A - Bonefat ............................................ . 

·,,1502 . 00 Fats of bovine animals, sheep or goats, raw or rendered, whether or 
not pressed or solvent-extracted: 
B - Bone fat ....... , .................................... . 
D - Other: 

1 - For technical purposes ............................ . 

1504 Fats and oils andtheir fractions, of fish or.marine mammals, whether 
or not refined, but not chemically modified: 

10 - Fish-liver oils and theirfractions: 
A - Fish-liver oils: 

2 - Other .................... ' .................... . 
B Fractions: 

2 - Other: 
a - In immediate packings with a content of 5 kg or less 
b - Other .................................... . 

20 - Fats and oils and their fractions, of fish, other than liver oils: 
B - Fractions: 

2 - Other: 
a - In immediate packings with a content of 5 kg or less . 
b - Other .................................... . 

30 - Fats and oils and their fractions, of marine mammals: 
B - Fractions: 

2 - Other: 
a - In immediate packings with a content of 5 kg or less 
b - Other ..................................... . 

1506 00 Other animal fats and oils and their fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified: 
A - Bonefat ............................................ . 
B - Other fats and oils ............ , ...................... . 

1507 Soya-bean oil and its fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified: 

10 - Crude oil, whether or not degummed: 
A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 

customs control .................................... . 

1508 Ground-nut oil and its fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

free 

free 

free 
free 

free 

free 

free 

free 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

free 
free 

free 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

11 04 der Beilagen 

Description of Products 

10 - Crude oil: 
A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 

customs control ..................................... . 

1512 Sunflower-seed, safflower or cotton -seed oil and fractions thereof, 
whether or not refined, but not chemically modified: 

(10) - Sunflower-seed or safflower oiland fractions thereof: 
11 Crude oil: 

A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 
customs control .................................. . 

B - Other: 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 
153 metric tons ....................... . 

19 Other: 
A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 

customs control: 
1 - Oils ........................................ . 

1514 Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified: 

10 - Crude oil: 
A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 

customs control: 
- Rape oil, colza oil 

B - Other: 
2 - Other: 

ex 2 - Rape oil, colza oil within the limits of an annual 
tariff quota of 33 metric tons.' .............. . 

1515 Other fixed vegetable fats and oils (including jojoba oil) and their 
fractions, whether or not refined, but not chemically modified: 

(20) - Maize (corn) oil and its fractions: 
21 Crude oil: 

A - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 
customs control .................................. . 

1516 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly 
hydrogenated, inter-esterified, re-esterified or elaidinised, wh ether 
or not refined, but not further prepared: 

10 - Animal fats and oils and their fractions: 
A - Reesterified: 

1 - Fish-liveroils: 
b - Other .................................... . 

3 - Other animal fats and oils: 
a - Bone fat .................................. . 
b - Other ..... , ........ , ................ , .... . 

20 - Vegetable fats and oils and their fractions: 
C - Other: 

1 - Unfit for immediate use as edible oil or denatured under 
customs control ............. ; .... ; ............. . 

1517 Margarine; edible mixtures or preparations of animal or vegetable 
fats or oils or of fractions of different fats or oils of this Chapter, 
other than edible fats or oils or their fractions of heading No. 15.16: 

90 - Other: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

free 

11% 

free 

free 

11% 

free 

free 
.. 
free 
free 

free 
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30 1104 der Beilagen 

Austria~ 
Tariff ltem 

No. 
Description of Products 

B - Other: 
2 - Mixtures and preparations used as mould release 

preparations . '.' ................................ . 

1518 00 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, boiled, oxidised, 
dehydrated, sulphurised, blown, polymerised by heat in vacuum or in 
inert gas or otherwise chemically modified, excluding those of 
heading No. 15.16; inedible mixtures or preparations of animal or 
vegetable fats or oils or of fractions of different fats or oils of this 
Chapter, not elsewhere specified or induded: 
C - Other: 

1 - Castor oil, dehydrated or blöwn ............... : ..... . 

1520 Glycerol (glycerine), whether or not pure; glycerol waters and 
glycerol lyes: 

10 - Glycerol (glycerine), crude; glycerol waters and glycerollyes .... . 
90 - Other, including synthetic glycerol. ........................ . 

1521 Vegetable waxes (other than triglycerides), beeswax,other insect 
waxes and spermaceti, whether or not refined or coloured: 

1601 

90 - Other: 
C - Other ............................................ . 

Sausages and similar products, of meat, meat offal or blood; food 
preparations based on these products: 
A - Salami, salamini, mortadellas, schinken-rouladen, mosaikwür­

ste, poultry-liver sausages, truffled liver sausages: 
ex A - Salami within the limits of an annual tariff quota of 

475 metric tons *) ............................ . 

*) As long as Austria imposes quantitative restrictions on imports, the 
quantity reserved for Hungary shall be at least 475 metric tons 
B - Other: 

ex B - within the limits of an annual tariff quota of 15,2 
metric tons .................................. . 

1602 Other prepared or.preserved meat, meat offal or blood: 
(30) - Of poultryof heading No. 0105: 
31 - - Ofturkeys: 

B - Other: 
ex B - within the limits of an annual tariff quota of 

1081 metric tons .......................... . 

39 Other: 
B - Other: 

ex B - within the limits of anannual tariff quota of 1773 
metric tons **) ..................... ; ...... . 

*,,) As long as Austria imposes quantitative restrictions on imports, 
the quantity reserved for Hungary shall be at least 1773 metric tons . 

1604 Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes prepared 
froin fish eggs: 

(10) - Fish, whole or in pieces, but not minced: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

4% 

free 

free 
free 

free 

60% 
of the levy 

70% 
of the levy 

75% 
of the levy 

75% 
of the levy 

. 30% 
min.400,-
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1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item 

No. 
Description of Products 

12 Herrings: 
A - In airtight containers: 

1 - Solely in oil .................................. . 
2 - Other: 

a - Cooked or smoked, in sauces, mayonnaise,' 
remoulade or in not jeIlying liquids ........... . 

b - Cooked or smoked, in own juice ............. . 
, d - Other ..... ' ............................. . 

B - Other: 
1 - Dressed with bread crumbs and frozen ............ . 

1703 Molasses resulting from the extractio nor refining of sugar: 
90 - Other: 

ex 90 - within the limits ofan annual tariff quota of 1099 metric 
tons ....................................... ',' .. . 

1801 00 Cocoa beans, whole oi broken, raw or roasted: 
A - Raw, in shell ............................... .' ... ' ...... . 
B - Other ............................................. . 

1802 00 Cocoa sheIls, husks, skins and other cocoa waste 

1803 Cocoa paste, whether or not defatted: 
10 -. Not defatted .................................... : ..... . 
20 - Wholly or partly defatted ................................ . 

1804 00 Cocoa butter, fat and oil ................................... . 

1805 00 Cocoa powder, not containing added sugar or other sweetening 
matter ....... ' .......................................... . 

1902 Pasta, whether or not cooked or stuffed' (with meat or other 
substances) or otherwise prepared, such as spaghetti, macaroni, 
noödles, lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous, whether or 
not prepared: 

20 - Stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise prepared: 
A - Containing more than 20% by weight of sausage, meat, meat 

oHal, fish, crustaceans, moIluscs or other aquatic invertebra­
tes: 
2 - Fish: 

a - In airtighn:ontainers ........................ . 
b - Other .................... ' ................ . 

3 - Other ........................................ . 

2001 Vegetables, fruit, nuts and other edible parts of plants, prepared or 
preserved by vinegar or acetic acid: ' 

10 - Cucumbers and gherkins: 
A - In airtight containers with a weight of 15 kg or less 

ex A - within ,the limits of an annual tariff quota of 
227 metric tons ............................. '. 

90 - Other: 
A - T ruffles ........................ , . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
B - Mushrooms: 

1 - In airtight containers with ,a weight of 15 kg or less .... '. 
2 - Other ........................... ' ............. . 

.'t 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

free 

free 
free 

300,-

free 

75% 
of the levy 

free 
free 

free 

free 
free 

free 

7% 

300,-
300,­

free 

180,-

10% 

200,-
150,-
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32 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

C - Fruits of the genus Capsicum: 
1 - Sweet pepper: 

a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less 
ex a - within the limits of an annual tariff quota of 

133 metric tons ...................... . 
2 - Other: 

a - Whole fruits ............................... . 
b - Other: 

1 - In immediate packings with a weight of 1 kg or less .... . 
2 - Other ........................................ . 

D - Fruits of the genus Pimenta ....................... , .. 
F - Other: 

- In airtight containers with a weight of 15 kg or less: 
a - Capers ................................... . 
b - Mango Chutney ........................... . 
c - Other: . 

1 - Palm hearts ............................ . 
2 - Other: 

2 - Other: 

b - Other: 
ex b - within the limits of an annual 

tariff quota of 41 metric tons .... 

a - Capers ............ ' ....................... . 
b - Mango Chutney ............................ . 
c - Olives .................................... . 
e - Fruits and nuts of heading No. 0801 or 0803 and of 

subheading No. 0804 10, 080430, 080440 or 
0804 50, not containing added sugar ........... . 

f- Other: 
1 - Palm hearts ............................ . 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff 
quota of 137 metric tons ........... . 

2002 T omatoespr~pared or preserved otherwise than by vinegar or acetic 

10 

90 

acid: . 
Tomatoes, whole or in pieces : 
A - In airtight containers with a weight of 15 kg or less ........ . 
B - Other: 

1 - Prepared torriatoes, simply cooked, in barrels or kegs .. . 
2 - Other ........................................ . 

Other: 
A - In airtight containers'with a weight of 15 kg or less: 

1 - Tomato pulp or paste: 
a - with a weight of more than 5 kg ............... . 
b - Other ............................... ' ...... . 

2 - Other ......... ' .............................. ; . 
B - Other: 

1 - Tomato pulp or paste, in airtight containers ... " ..... . 
2 - Prepared tomatoes, simply cooked, in barrels or kegs .. . 
3 - Other ...................... ' .................. . 

2003 Mushrooms and truffles, prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid: 

10 Mushrooms: 
B - Other: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

167,-

free 

12% 
8% 
8% 

free 
free 

free 

150,-

free 
free 
free 

free 

free 

90,-

free 

free 
free 

free 
free 
free 

free 
free 
free 
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Austrian 
Tariff Item 

No. 

20 

11 04 der Beilagen 

Description of Products 

1 - Champignons (Agaricus campestris, Agaricus bisporus): 
ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 

27 metric tons .......................... . 
- Truffles 

2004 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
. acetic acid, frozen: 

90 Other vegetables and mixtures of vegetables: 
B - Other: 

2 - Fruits of the genus Capsicum: 
b - Other: 

2 - Other: 
a - In immediate packings with a weight of 

1 kg or less ........................ . 
b - Other ............................ . 

3 Fruits of the genus Pimenta ....................... . 
4 - Olives: 

a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 
b - Other .................................. : .. . 

5 - Capers: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 
b - Other .................................... . 

6 - Asparagus: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 

8 - Beans, peas or carrots and mixtures of. vegetables 
containing at least one of these vegetables: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 
b - Other: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
60 metric tons ....................... . 

9 Artichokes: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 

11 - Other: 
b - Other: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
96' metric tons ....................... . 

2005 Other vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid, not frozen: 

30 - Sauerkraut: 
B - Other: 

ex B - within the limits of ananilUal tariff quota of 50 
metric tons ................................. . 

60 - Asparagus: 
A - In airtight containers with a weight of 15 kg or less ........ . 

70 - Olives: 
A - In airtight containers with a weight of 15 kg or less ........ . 
B - Other ............................................ . 

90 - Othervegetables and mixtures ofvegetables: 
A - Other vegetables: 

1 - Fruits ofthe genus Capsicum: 
b - Other: 

2 - Other: 
a - In immediate packings with aweight of 

1 kg or less ........................ . 
b - Other ............................ . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

112,-
100/0 

12% 
8%. 
8% 

free 
free 

free 
free 

11% 

180,-

112,-

180,-

112,-

71,-

11% 

free 
free 

12% 
8% 

33 
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34 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff ltem 

No. 
Description of Products 

2 - Fruits of the genus Pimenta .' ...................... . 
3 - Capers: 

a - In- airtight containers with a weight of 15 kg or less . 
b - Other .................................... . 

5 - Artichokes: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less 

6 - Other: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less 

ex a - within the limits of an annual tariff quota of 
29 metric tons ....................... . 

B - Mixtures of vegetables: 
2 - Fruits of the genus Capsicum: 

b - Other: 
2 - Other: 

a - In immediate packings with a weight of 
1 kg or less ........... : ............ . 

b - Other ............................ ;. 
3 - Fruits of the genus Pi menta ....................... . 
5 - Olives: 

a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 
b - Other .................................... . 

6 - Capa 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less' . 

7 - Asparagus: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 

8 - Containing be ans, peas or carrots: 
a - In airtight containers with a weight of 15 kg or less . 

2007 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree and fruit or nut 
pastes, being cooked preparations, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter: 

10 - Homogenised preparations: 
A - Containing added sugar: 

ex A - not containing ethylalcohol, within the limits of an 
annual tariff quota of 18 metric tons ............ . 

(90) - Other: 
99 Other: 

A - Plum puree: 
2 - Other: 

ex 2 - not containing ethylalcohol within the limits 
of an annual tariff quota of 160 metric tons ... 

B - Jams, fruit jellies and marmalades: 
1 - Containing added sugar: 
ex 1 - not containing ethylalcohol within the limits 

of an annual tariff quota of 562 metric tons ... 

2008 Fruit, nuts and other edible parts of plants, otherwise prepared or 
preserved, whether or not containing added sugar or other 
sweetening matteror spirit, not elsewhere specified or included: 

(10) - Nuts, ground-nuts and other seeds, whether or not mixed 
together: 

11 - - Groundnuts: 
B - Other: 

1 - Containing ethylalcohol ....................... . 
2 - Other ............. , ........................ . 

"Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per lOOkg 

8% 

free 
free 

180,-

277,-

12% 
8% 
8% 

free 
free 

free 

11% 

180,-

10% 
+ v.I. 

24% 

10% 
+ v.I. 

6% 
6% 
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1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

19 Other, including mixtures : 
A - Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts ................ . 
B - Chestnut cream in ainight containers ................. . 
C - Other .......................................... . 

20 - Pineapples: 
A - Fruit pulp: 

1 - In airtight containers with a weight of 15 kg or less ..... 
2 - Other: 

a - In ainight containers ........................ . 
b - Other ........................... ' ......... . 

B - Other: 
1 In ainight containers ............................ . 
2 - Other ......... , .............................. . 

30 - Citrus fruit: 
A - Fruit pulp: 

1 - In ainight containers with a weight of 15 kg or less: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
, per 100 kg 

6% 
6% 
6% 

+ 150,-

5% 

8D,-
5% 

4% 
6% 

+ 200,-

a - Of grapefruit. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80,-
2 - Other: 

a - Of grapefruit, in ainight containers ............ . 
B - Other: 

1 - Grapefruit in ainight containers ................... . 

50 - Apricots: 
A - Fruit pulp: 

2 - Other 
ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 

64 metric tons .......................... . 
60 - Cherries : 

A - Fruit pulp: 
1 - In ainight containers with a weight of 15 kg or less: 

ex 1 - within the limits of an annual tariff quota of 
31 metric tons .......................... . 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an, annual tariff quota of, 

19 metric tons .......................... . 
B - Other: 

ex B - not containing ethylalcohol, within the limits of an 
annual tariff quota of 840 metric tons ........... . 

70 - Peaches: 
A - Fruit pulp: 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an annual tariff quota of 

17 metric tons .......................... . 
(90) - Other, including mixtures other than those of subheading 

No. 200819: 
91 - - Palm he ans .......................................... . 

92 - Mixtures : 
A - Fruit pulp: 

1 - In ainight containers with a weight of 15 kg or less ..... 
B - Other: 

1 - Fruit and nuts: 

80,-

6% 
+ 150,-

7% 

19% 

7% 

9% 
+ 400,--'--

7% 

16% 
min. 150,-

15% 

35 
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36 

Austrian 
Tariff Item 

No. 

99 

11 04 der Beilagen 

Description of Products 

a - In airtight, containing not less than four differeflt 
species of fruit except apples, in which the 
percentage of pears does not exceed 35% byweight: 
ex a - not containing ethylalcohol, within the 

limits of an annual tariff quota of 24 metric 
tons ..... " ........................ . 

2 Other edible parts of plants ....................... . 

Other: 
A - Fruit and nuts: 

1 - Fruit pulp: 
a - In airtightcontainers with a weight of 15 kg or 

less: 
1 Of fruit of heading No. 0803 and subheading 

No. 0804 10,0804 40 or 0804 50 ......... . 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff 
quota of 213 metric tons ......... . 

b - Other: 
1 - Of guav<l,S, in airtight containers ......... . 
2 - Other: 

ex 2 - within the limits of an annual tariff 
quota of 44 metric tons .......... . 

2 - Other: 
a - Fruit of heading No. 0803 and subheading No. 

0804 10,080440 or 080450: 
1 - Guavas ............................. . 
2 - Other, not containing added sugar ....... . 

b - Other: 
ex b - Other than plums, not containing ethyl al­

cohol, within the limits of an annual tariff 
quota of 195 metric tons ............. . 

, 2009 Fruit juices (including grape must) and vegetable juices, unfermented 
and not containing added spirit, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter: 

20 - Grapefruit juice: 
A - Concentrated juice: 

1 - In immediate packings holding 20 1 or more ......... . 
2 - Other: 

a - Frozen ................................... . 
b - Other .................................... . 

30 - Juice of any other single citrus fruit: 
B - Other: 

1 - Concentrated juice: 
a - In immediate packings holding 20 I or more ...... . 
b - Other .. ' ................................ : .. 

40 - Pineapple juice: 
A - Concentrated juice: 

1 - In immediate packings holding 20 I or more ......... . 
2 - Other ................ ~ ....................... . 

B - Other: 
1 - Not containing added sugar: 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

5% 
+ 175,-

25% 
min.250,-

free 

19% 

free 

7% 

free 
4% 

+ 100,-

9% 
+ 400,-

free 

free 
free 

free 
free 

free 
, free 
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11 04 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

a - Raw juice in immediate packings holding less than 
20 I ...................................... . 

b - Other ........................... ' ......... . 
80 - Juice of any other singlefruit orvegetable: 

B - Juice of fruit and nuts of heading No. 0801 or 0803 and of 
subheading No. 0804 10,080440 or 0804 50: 
1 - Concentrated juice: 

a - In immediate packings holding 20 I or more ...... . 
b - Other .................................... . 

2 - Other: 
a - Not containing added sugar: 

1 - Raw juice in immediate packings holding less 
than.20 I .............................. . 

2 - Other ................................ . 
C - Juice of 6ther fruit and nuts: 

1 - Concentrated juice: 
a - In immediate packings holding 20 I or more: 

ex a - within the limits of an annual tariff quota of 
30 metric tons ....................... . 

2 - Other: 
b - Other: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
19 metric tons ....................... . 

D - Juice of other vegetables: 
2 - Other: 

b - Other: 
ex b - within the limits of an annual tariff quota of 

5 metric tons ........................ . 
90 - Mixtures of juices: 

A - Concentrated juices: 
3 - Of fruit and nuts of heading No. 0801 or 0803 and of 

subheading No. 0804 10,080430,080440 or 0804 SO: 
a - In immediate packings holding 20 I or more ...... . 
b - Other .................................... . 

4 - Of fruit of subheading No. 0805 40 or 0805 90: 
a - In immediate packings holding 20 I or more ...... . 
b - Other: 

1 - Grapefruit jUice, frozen .................. . 
2 - Other ................................ . 

B - Other: 
3 - Of fruit and nuts of heading No. 0801 or 0803 and of 

subheading No.0804 10, 0804 30, 0804 40, 0804 50, 
080540 or 0805 90: 
a - Not containing added sugar .................. . 
b - Containing added sugar: 

1 - Mixtures of pineapple juice and grapefruit 
JUIce ................................. '. 

2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or mate and 
preparations with a basis of these products or with a basis of coffee, 
tea or mate; roasted chicory and other roasted coffee substitutes, and 
extracts, essences and concentrates thereof: 

10 - Extracts, essences and concentrates, of coffee and preparations 
with a basis of these extracts, essences or concentrates or with a 
basis of coffee: 

Rate of duty 
in % ad val. 

oi in Schilling 
per 100 kg 

60,-
4% 

free 
free 

60,-
4% 

79,-

19% 
min.205,-

7% 

free 
free 

free 

free 
free 

4% 

130,-

37 
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38 1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

B - Other: 
1 - Extracts of coffee, solid: 

a - In immediate packings with a content of 1 kg or less 
b - Other .................................... . 

2 - Other ........................................ . 
20 - Extracts, essences and concentrates, of tea or mite, and 

preparations with a basis of these extracts, essences or concentrates 
or with a basis of tea or mate 
B - Other: 

1 - Of tea ........................................ . 
2 - Of mate ...................................... . 

2102 Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms, dead 
(but hot including vaccines of heading No. 30.02); prepared baking 
powders: 

30 - Prepared baking pbwders ................................ . 

2103 Sauces and preparations therefor; mixed condiments and mixed 
seasonings; mustard flour and meal and prepared mustard: 

30 - Mustard flour and meal and prepared mustard: 
A - Mustard flour and meal ............ : ................ . 

2201 Waters, including natural or artificial mineral waters and aerated 
waters, not containing added sugar or other sweetening matter nor 
flavoured; ice and snow: 

10 - Mineral waters andaerated waters: 
ex 10 - within the limits of an annual tariH quota of 1 305 metric 

tons ................................ '.' ........ . 

2204 Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must other 
than that of heading No. 2009: 

(20) - Other wirte; grape must with fermentation prevented or arrested 
by the addition of alcohol: 

21 - - In containers holding 2 I or less: 
A - Other wine: 

1 - With an alcoholic strength by volume of 18% V 01. or 
less: 
a - In bottles: 

ex a - Qality vine ........................ . 
2 - With an alcoholic strength by volume of more than 

18% Vol.: 
ex 2 - Quality vine in botdes .................. . 

~.) within a global an an nu al quota of 6 028 hl . '.' ............... . 

+) within a global an annual quota of 100 hl. .................. . 

2301 Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; of fish or of 
crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human 
consumptJon; greaves: . 

10 - Flours, meals and pellets, of meat or meat oHal; greaves: 
A - Greaves 

ex A - within the limits of an annual tariff quota of 
147 metric tons ............................. . 

B - Other ............................................ . 

2303 Residues of starch manufacture and similar residues, beet-pulp, 
bagasse and other waste of sugar manufacture, brewing or distilling 
dregs and waste, whether or not in the form of pellets: . 

Rate of duty 
in % ad val. 

or in Schilling 
per 100 kg 

5,2% 
4% 

900,-

free 
free 

510,-

4% 

10, -

*) +) 

~.) +) 
70% 

of the duty 
free 

2% 
free 
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1104 der Beilagen 

Austrian 
Tariff Item Description of Products 

No. 

10 - Residues of starch manufacture and similar residures: 
A - With a content of raw-proteins byweight of 20% or more: 

ex A - within the limits of an annual tariff quota of 
838 metric tons ............................. . 

2306 Oil-cake and other solid residues, whether or not ground or in the 
form of pellets, resulting from the extraction of vegetable fats or oils, 
other thanthose of heading No. 2304 or 2305: 

30 - Of sunflower seeds: 
B - Other ................... , ................... , ..... . 

40 - Of rape or colza seeds: 
B - Other ............................................. . 

2307 00 Wine lees; argol: 
A - Wine lees, liquid ..................................... . 

2308 Vegetable materials and vegetable waste, vegetable residues and 
by-products, whether or not in the form of pellets, of a kind used in 
animal feeding, not elsewhere specified or iriduded: 

90 - Other: 
B - Other ................. '.: ......................... . 

2309 Preparations of a kind used in animal feeding: 
10 - Dog or cat food, put up for retail sale: 

A - Containing cereals of their products of the milling industry: 
2 - Other: 

a - within an annual quota: 
ex a - Within the limits of an annual ta riff quota 

of 1 005 metric tons .................. . 
b - Other: 

ex b - within the limits of an annual tariff quota of 
9 870 metric tons .... , ............... . 

90 - Other: 
B - Other: 

1 - Containing cereals or their products of the milling 
industry: 
b - Other: 

2 - Other: 
ex 2 - within the limits of an annual tariff 

quota of 8 metric tons ............. . 
2 - Other: 

b - Oiher: 
2 - Other 

ex 2 - within the limits of an annual tariff 
quota of 79 metric tons ............ . 

Rate of dury 
in % ad val. 

or in Schilling 
per lOOkg 

75% 
of the levy 

free 

free 

200,-

free 

11% 

22% . 

22% 

22% 

39 
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40 1104 der Beilagen 

Annex I b 

HUNGARY -AUSTRIA 

Austria is prepared to grant duty freetreatment and appropriate permits for the following materials 
originating in the Republic of Hungary for inward processing puiposes: 

Austrian 
Tariff Item 

No. 

040210 

040891 

0808 10 

081020" 

100300 B 

170230 

170240 

170390 

200970 A 

Description ofProducts 

Milk and Cream in powder, granules and other solid forms 
with 1.5% fat orless ............................... . 

Bird eggs, not in shells, egg yolk, dried ................ . 

Apples, fresh ........................... " ........ . 

Raspberries ..................................... . 

Badey for brewing purposes ................ __ . _ .. _ .. 

Glucose "and Glucosesirup; not containing fructose or 
containing fructose in the dried substance less than 20% .. _ 

Glucose and Glucosesirup, containing fructose in the dried 
substance with 20% or more but less than 50% ___ . ___ . _ . _ 

Molasses, other than cane molasses . _ .......... __ . __ . _ 

Concentrated apple juice . __________ , __ . ___________ _ 

Quantity 

2300 t 

340 t 

15000 t 

2650 t 

10000 t 

2500 t 

4000 t 

15000 t 

5000 t 

Annex lIla 

Reduction of tbe duties applied by Hungary up to tbe limits indicated for processes products originating in 

Tariff 
Headline 

0403 

040310000 

1602 

160239007 

1901 

Austria " 
( These items are not included in Protocol A) 

Description of goods 

Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, 
kephir and other fermented or acidified milk and 
cream, whether or not concentrated or contai­
ning added sugar or other sweetening matter or 
flavoured or containing added fruit, nuts or 
cocoa: 
Y ogurt ... _ ..................... _ .... " .. . 

Other prepared or preserved meat, meat offal or 
blood: 
- - "Other ............................. " .. . 

. Malt extract: food preparations of flour, meal, 
starch or malt extract, not containing cocoa 
powder or containing cocoa powder in a 
proportion by weight of less than 50%, not 
elsewhere specified or included: food prepara­
tions of goods of headings Nos. 04.01 to 04.04, 
not containing cocoa powder or containing 
cocoa powder in a proportion by weight of less 
than 10%, not elsewhere specified or included 

Quantity Percentage of reduction of 
in tons - applicable duties 

in 1995 in 1996 in 1997 

300 5 5 

40 5 5 5 
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Tariff 
Headline 

190190024 

2005 

200520009 

2009 

200950008 
200980001 
200990002 

2102 

2102 10004 
210220 

210220999 
210230006 

2103 

210390995 

2104 

210420003 

2106 

1104 der Beilagen , 41 

Description of goods Quantity Percentage of reduction of 
in tons applicable duties 

Food preparations of goods of headings 
Nos. 04.01 to 04.04 not containing cocoa 
powder or containing cocoa powder in a 
proportion by weight of less than 10% .... 

Other vegetables prepared or preserved other­
wise than by vinegar or acetic acid, frozen: 

7 

- Potatoes ..................... , . . . . . . . .. 6 

Fruit juices and vegetable juices, unfermented 
and not containing added spirit, whether or not 
containing added sugar or other sweetening 
matter: 

: Tu~:a~~ l~~~th~t ~i~~l~ 'ft~i~ ';r'~e'g'e~~bie' ;). :: } 120 
- Mixtures of juices *) .................... . 

Yeasts (active or inactive); other single-cell 
micro-organisms, dead (but not included vacci­
nes of heading No. 3002); prepared baking 
powders: 
- Active yeasts ................ ; . . . . . . . . . . . 118 
- Inactive yeasts: other single-cell micro-organ-

isms, dead: 
- - - Other ............................. 6 
Prepared baking powders .................. .- 42 

Sauces and preparations thereför: mixed condi-
ments and mixed seasonings: mustard flour and 
meal and prepared mustard: -
- Other ..... ' ............. , .. ,'. . . . . . . . . . . 35 

Soups and broths and preparations therefor: 
homogenised composite food preparaiions: 
- Homogenised composite food preparations ... 

Food preparations not elsewhere specified or 
included: 

6 

in 1995 in 1996 in 1997 

5 

5 

5 
5 
5 

5 

5 
5 

5 

5 

5 

5 

5 
5 
5 

5 

5 
5 

5 

10 

5 

5 
5 
5 

5 

5 
5 

5 

*) Made of strawberry, raspberry, blueberry, red or black currants. 

Annex II/b 

Products originating irr Austria for which Hungary shall issue import licences automatically up to the 
quantity indicated 

HS-Code 

0102 
010210002 

0103 
010310001 

Description 

Live bovine an im als : 
- Pure-bred breeding bovine animals 

Live swine: 
- Pure-bred breeding swine 

Hungarian Offer 
Quantity 
in tons 

60 

3 
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HS~Code 

0106 
010600991 

0511 

051110002 

0705 
ex 070511000 

0713 

071310015 
071350000 

0810 
ex 081020003 

0811 

081110001 

1003 
100300017 

1005 
100510007 
120100006 

1206 
120600001 

1209 
120911002 
120922006 
120999004 

1211 

121190 

1302 

130219006 
130232007 

2007 

200710006 
200791 
200799 

2301 
230110001 

2307 
230700004 

2402 

240220004 

Other live animals: 
- Other live animals 

1104 der Beilagen 

Description 

Animal products, not elsewhere specifiedj dead aminal, unfit for 
human consumption: 
Bovine semen ......................................... . 

Lettuce and chicory, fresh or chilIed: 
Head-lettuce, fresh or chilIed ............................. . 

Dried leguminous vegetables, shelled, wh ether or not skinned or 
split: 
Peas for human consumptions ............................. . 
Broad beans, Horse beans ............................... . 

Other fruit, fresh: 
ex raspberries, fresh .................................... . 

fruit, nuts, w.o.n.· cooked in water, w.o.n. containing added 
.sugar, frozen: 
strawberries, w.o.n. cooked in water, w.o.n. containing added 
sugar, frozen ......................................... . 

Badey: 
- Forsowing 

Maize (corn) : 

Hungarian Offer 
Quantity 
in tons 

5 

unlimited 

11 

81 
139 

22 

7 

37 

- Maize seed ... .-. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 500 
Soya beans, whether or not broken 10 

Sunflower seeds, whether or not broken: 
Sunflower seeds, whether or not broken . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . 13 

Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing: 
Sugar beet seed ........................................ 20 
Clover seed. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 
Other seeds for sowing .................................. 5 

Plants, part of plants, used in perfumery or pharmacy, fresh, 
dried, etc.: 
Oth. plants, part of plant, used in perfumery, etc. fresh, dried, cut, 10 
etc ......... " ......................................... . 

Vegetable saps and extracts, pectic substances, pectinate, 
agar-agar: 
Other vegetable saps and extracts ......................... . 
Mucilages, thickeners derived from locust beans or guar seeds .. . 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut puree,with sugar, 
cooked: 
Homogenized preparations ............................. . 
Jams, jellies, marmelades of citrus fruit, cooked preparations ... . 
Jams, jellies, marmelades of o'ther fruit, cooked preparations ... . 

Flours, meals, pellets of meat or meat offal, greaves ........... . 

Wine lees, argol: 
"" Wine lees, argol ....................................... . 

Cigars, cheroots, cigarilios,. cigarettes of tobacco, tobacco 
substitutes: 
Cigarettes containing tobacco ............................ . 

} 

12 
10 

8 

22 

6652 

618 

6 
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Annex II/e 

Quantities of products originating in Austria imported under the tariff headings of the Hungarian 
customs tariHs referred to in this Annex will be subject to reduction of the applicable duty of 10% in the first 
year, 20% in the second year, 30% in succesive years 

HS-Code 

0103 
010392005 

0406 
040690023 

1520 

152010001 
152090993 

1601 

160100008 

Description 

Live swine: 
Other swine, weighing 50 kg or more ...................... . 

Cheese and curd: 
Other cheese from cow's milk ............................ . 

Glycerol (glycerine), w.o.n. pure, glycerol waters and glycerol 
lyes: 
Glycerol (glycerine), crude glycerol waters and glycerollyes .... 
Other glycerol, including synthetic glycerol 

Sausages, similar prod. of meat, meat oHal, food prep. based on 
these prod.: 
Sausages, similar prod. of meat, meat oHal, food prep. based on 
these prod. . ............................... ; .......... . 

Hungarian Offer 
Quantity 
in tons 

22 

9 
9 

6 

Annex II/d 

Reduced duties applied by Hungary up to the limits indicated to products originating in Austria 

HS-Code Description Applicable duties Hunga-
rian Offer 

1993 1994 1995 1996 Quantity 
% % % % in tons 

0504 Guts, bladders, stomachs of animals 
(oth. than fish) whole pieces thereof: 64 

050400010 - salted or dried and graded cattle guts 3 2 2 2 
050400029 - salted or dried cattle guts, not graded 6 4 4 4 
050400038 - salted, graded sheep guts .......... 3 2 2 2 
050400047 - salted sheep guts, not graded ....... 6 4 ·4 4 
050400056 - salted, graded swine guts and horse 

guts ........................... 6 4 4 4 
050400065 - salted swine guts and horse guts, not 

graded ............. : .......... 3 2 2 2 
050400074 - salted or dried calf stomachs and 

dried sheep guts ................. 3 2 2 2 
050400083 - salted blind guts of cattle and cattle 

rectums ........................ 6 5 5 5 
050400092 - dried blind guts' of cattle and catde 

rectums ........................ 6 4 4 4 
050400108 guts for special purposes .......... 1 1 1 1 
050400995 - other .......................... 6 4 4 4 

0602 other live plants, cuttings and slips, 
mushroom ·spawn:. 

060220992 Trees, shrubs and bushes, graf ted or 
not: other 

060299002 - other ........................ '.' 19 
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HS-Code Description Applicable duties Hunga-
rian Offer 

1993 1994 1995 1996 quantity 
% .% % % In tons 

0802 other nuts, fresh or dried, whether or 
not shelled: 10 

080232001 - Walnuts, shelled ................. 4 3 3 3 

2309 Preparations of a kind used in animal 
feeding: 

230990001 - Other ......................... 8 7 7 7 711 

2401 U nmanufactured Tobacco, Tobacco 
refuse: 
- T obacco not stemmedl stripped: 

240110022 - Other unmanufactured T obacco fer-
mented ........................ 38 33 33 33 90 

- Tobacco partly or wholly stemmedl 
stripped: 

Annex II/e 

Quantities of Products originating in Austria, imported under the tariff headings of the Hungarian 
customs tariffs referred to in this Annex will be subject to reduction of the applicableduty of 10% at the entry 
into force of the agreement 

HS-Code 

0102 
010290000 

0206 

020610001 

0505 

050510001 

0703 

070320000 

0712 
071290999 

1001 
100190993 

1002 
100200993 

1003 
100300992 

1107 
110710008 

Description 

Live bovine animals: 
- Bovine animals, other .......................... ; ...... . 

Edible oHal of bovine animal, swinesheep, goats, horses, fresh, 
chi\., frozen: 
- of bovine animals, fresh or chilled ....................... . 

Skins of birds, feathers, c1eaned, disinfected; powder, waste of 
feather: 
- Feathers of a kind used for stuffing down ................. . 

Onions, shallots, garlic, leeks, other alliaceous vegetables, fresh, 
chilIed: 
- Gar/ic ............................................. . 

Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or in powder: 
- Other vegetables, mixtures of vegetables: ................. . 
- - Other . 

Wheat and meslin: 
Other: 
- - -Other .......................................... . 

Rye: 
- Other 

Badey: 
- Other 

.............................................. 
~ . 

Malt, whether or not roasted: 
- not roasted ......................................... . 

Hungarian Offer 
Quantity 
in tons 

3 

32 

2 

6 

6 

7100 

1427 

73700 

70 
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Quantities imported under the tariff headings of the Hungarian customs tariffs referred to in this 
Annex will be subject to reduction of.the applicable duty of 10% at the entry into force of the Agreement 

HS-Code 

1208 

120810019 

1502 

150200998 

1512 

151219009 
ex 

1514 

151410000 

1602 
160250002 

2204 

220410005 
220421018 

2208 

220810001 

220820020 
220840004 

ex 220890 

2302 

230270003, 

2309 
230910003 

Hungarian Offer 
Description Quantity 

Flour, meals of oil seeds, oleaginous fruits, other than those of 
mustard: 

m tons 

- Flour of soya beans. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 

, Fats of bovine animals, sheep, goats, raw, rendered or 
solvent-extracted: 
- Other .............................................. 2654 

Sunflower-seed-, cotton-seed oil, fractions, w.o.n. refined, not 
eh. mod.: 
- Other .............................................. 40 
- - ex> 5 kg pack. 

Rape, colza, mustard oils, fractions, w.o.n. refined, not 
chemically modified: 
- Crude oiL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105 

Other prepared or preserved nieat, nie at offal or blood: 
- of bovine animals .................... ; . . . . . . . . . . . . . . . . 19 

Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must other 
than that of Heading No. 20.09: ' . 
- Spar kling wine ...... , .......................... '. . . . . . 9 
- in containers holding 2 1 or less .................. . . . . . . . . 7 
- - Table wines 

Fruit, nuts, otherwise prepared or preserved, with added sugar, 
spirit: 
- Compound alcoholic preparations of a kind used for the 10 

manufacture of beverages ............................. . 
- Spirits obtained by distilling grape wine or grape ..... : . . . . . . 7 
- Rum and Tafia ....... '. . . . . . . . . . . . . . .. . . . . .. . . . . .. . . . . 14 
- 'Other .............................................. 591 

Bran, sharps, residues from milling of ce re als or of leguminous 
plants: ' 
- ofwheat ............. '................ . .. . .. . ... .. ... 1316 

Preparations of a kind used in anima! feeding: 
- Dog or catfood, put up for retail sale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 

Annex II/f 

Quantities of Products originating in Austria, imported under the tariff headings of the Hungarian 
customs tariffs referred to in this Annex will be subject to duty free treatment 

HS-Code 

22.04 

ex 220421018 

Description 

Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must other 
than that of heading No. 20.09: 
- - - table wines' - quality wines 

*) on a reciprocal basis 

Quantity 

100 hl *) 
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Annex III 

RULES OF ORIGIN IN THE BILATERAL AGREEMENT ON AGRICULTURAL PRODUCTS 
BETWEEN AUSTRIA AND HUNGARY 

ArtieIe 1 

(1) For the purpose of implementing the Agreement; a product shall be considered to be originating 
either in Hungary or in Austria if it has been wholly obtained there. 

(2) The following shall be considered as wholly obtained either in Hungary or in Austria: 
a) vegetable products harvested there; . 
b) live animals born and raised there; 
c) products from live animals raised there; 
d) products obtained by hunting or fishing cortducted there; 
e) products of sea fishing and other products taken from the sea by its vessels; 
f) products made aboard its factory ships exclusively from products referred to in subparagraph e); 
g) goods produced there exclusively from products specified in subparagraphs a) to f). 

(3) Packing materials and packing containers presented with a product therein shall not be included 
with this product for the purpose of determining whether it has been wholly obtained and it shall not be 
necessary to establish whether such packing materials or packing containers are originating or not. 

Article 2 

Notwithstanding Article 1, the products mentioned incolumns 1 and 20f the list in the Appendix, 
obtained either in Hungary or in Austria and incorporating materials which have not been wholly obtained 
there, shall also beconsidered as originating, provided that the conditions set out in column 3 concerning 
working or processing carried out on such materials have been fulfilled. 

ArtieIe 3' 

(1) The treatment providedfor under the Agreement applies only to products which are transported 
directly from Hungary to Austria or from Austria to Hungary without passing through the territory of 

. another country. However, products constituting one single shipment which is not split up may be 
transported through territory oiher than that of Austria or Hungary with, should the occasion arise, 
transshipment or temporary warehousing in such territory, provided that the crossing of the latter territory is 
justified for geographical reasorts, that the products have remained under the surveillance of the customs 
authorities in the country of transit or of warehousing, that they have not entered in the commerce of such 
countries or been delivered for horne use there and have not undergone operations other than unloading, 
reloading or any operation designed to preserve them in good condition. 

(2) Evidence that the conditions referred to in subparagraph (1) have been fulfilled shall be supplied to 
the customs authorities of the importing country in accordance withArticle 12 (6) ofProtocol B to the 
Agreement between the EFTA States and Hungary. . 

ArtieIe 4 

Originating products within the meaning of this Agreement shall, on importation into' Hungary or 
Austria, benefit from the Agreement upon submission of either a movement certificate EUR,1 or an invoice 
declaration issued or made out in accordance with the provisions of Protocol B to the Agreement between 
the EFTA States and Hungary. 

Article 5 

The provISIons on drawback or exemption of duties, proof of ongm and arrangements for 
administrative cooperation contained in Protocol B to the Agreement between the EFT AStates and 
Hungary shall apply mutatis mutandis. It is understood that the prohibition of drawback of, or exemption 
from, customs duties contained in these provisions shall apply only in respect of materials which are of the 
kind to which the Agreement between the EFT AStates and Hungary applies. 
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APPENDIX 

List of products~ referred to in Article 2, subject to other conditions than the wholly obtained criterion 

HS heading 
No. 

(1) 

ex 0209 

ex 0210 

ex 0305 

ex 0403 

ex 0406 

ex 0504 

ex 0505 

ex 0506 

ex 0511 

Description of products 

(2) 

Pig fat free of lean meat and poultry fat 
(not rendered), fresh, chilIed, frozen, 
salted, in brine, dried or smoked; as 
specified in Annex I a 

Meat and edible meat oHal, salted, in 
brine, dried or smoked; edible flours and 
meals of me at or meat oHal; as specified in 
Annex I a 

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, 
whether or not cooked before or during 
the smoking process; flours, meals and 
pellets of fish, fit for human consumption; 
as specified in Annex I a 

Buttermilk, curdled milk and cream, 
yogurt, kephir and other fermented or 
acidified milk and cream, whether or not 
concentrated or containing added sugar 
or other sweetening mater or flavoured or 
containing added fruit, nuts or cocoa; as 
specified in Annex II a 

Cheese and curd; as specified in Anne- . 
xes I a and II c 

Guts, bladders and stomachs of animals 
(other than fish) , whole and pieces 
thereof; as specified in Annexes I a, II c 
and II d 

Skins and other parts of birds, with their 
feathers or down, feathers and parts of 
feathers (whether or not with trimmed 
edges) and down, not further worked than 
cleaned, disinfected or treated for preser­
vation; powder and waste of feathers or 
parts of feathers; as specified in Anne­
xes I a and II e 

Bone powder; as specified in Annex I a 

Animal products not elsewhere specified 
or included; dead an im als of Chapter 1 or 
3, unfit for human consumption; as 
specified in Annexes I a and II b 

Working or processing carried out on 
non,originating materials that confers 

originating status 

(3) 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 1 and 2 used must already be 
originating 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 1 and 2 used must already be 
originating 

Manufacture in which all the materials 
of Chapter 3 used must already be 
originating 

Manufacture in whi'ch: 
- all the materials of Chapter 4 used 

must be wholly obtained 
- any fruit juice (except those of 

pineapple, lime or grapefruit) of 
heading No. 2009 used must already 
be originating, 

and 
- the value of any materials of 

Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in wh ich : 
- allthe materials of Chapter 4 used 

must be wholly obtained 

·Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 

. other than that of the product 

:Manufacture in wich all the materials 
used are classified within a. heading 
other than that of the product 

Grinding 

Manufacture in which all the materials 
used a;e classified. within a heading 
other than that of the product 
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HS heading 
No. 

(1) 

ex 0710 
to ex 0712 

ex 0811 
to ex 0813 

0814 

ex 1106 

ex 1107 

ex 1301 

ex 1302 

ex 1401 

ex 1402 

ex 1404 

ex 1501 

1104 der Beilagen 

Description of products 

(2) 

Edible vegetables, frozen or dried, provi­
sionally preserved; as specified in Anne­
xes I a, 11 band 11 e 

Fruit frozen or dried, provisionally 
preserved; as specified in Annexes I a and 
IIb 

Peel of citrus fruit or melons (including 
watermelons), fresh, frozen, dried or 
provisionally preserved in brine, in sulphur 
water or in other preservative solutions 

Flour, meal and powder of the products of 
Chapter 8; as specified in Annex I a 

Malt; as specified in Annex 11 e 

Lac; natural gums, resins, gum-resins and 
balsams; as specified in Annex I a 

Vegetable saps and extracts; pectic sub­
stances, pectinates and pectates; agar-agar 
and other mucilages and thickeners, 
whether or not modified, derived from 
vegetable products; as specified in Anne­
xes I a.and 11 b: 

- Mucilages and thickeners derived 
from vegetable products, modified 

- Other 

Vegetable materials of a kind used 
primarily for plaiting (for example, 
bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, 
raffia, cleaned, bleached or dyed cereal 
straw, and lime bark); as specified in 
Annex I a 

Vegetable materials of a kind used 
primarily as stuffing or as padding (for 
example, kapok vegetable hair and eel­
grass), whether or not put up as a layer 
with or without supporting material; as 
specified in Annex I a 

Vegetable products not e1sewhere speci­
fied or included; as specified in Annex I a 

Bone fat; as sB,ecified in Annex I a 

Worki~g. or processin~ carried out on 
non-orlgmatlng materIals that confers 

originating status 

(3) 

Manufacture in which all the vegetables 
used must already be originating 

Manufacture in which all the fruits used 
must already be originating 

Manufacture in which all the fruits used 
must already be originating 

Manufacture in which an the fruits used 
must already be originating 

Manufacture in which an the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which the value of any 
materials of heading No. 1301 used does 
not exceed 50% of the ex-works price of 
the product 

Manufacture from non-modified muci­
lages and thickeners 

Manufacture in which the value of all the 
materials used does not exceed 50% of 
the ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are· classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which an the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from materials of any­
heading except -those of heading 
No. 0203, 0206 or 0207 or bones of 
heading No. 0506 
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HS heading 
No. 

(1) 

ex 1502 

ex 1504 

ex 1506 

ex 1508 

ex 1512 

ex 1514 

1104 der Beilagen 

Description of products 

(2) 

Fats of hovine an im als, sheep or goats, raw 
or rendered, whether or not pressed or 
solvent-extracted; as specified in Anne­
xes I a and Ir e 

Fats and oils and their fractions, of fish or 
marine mammals, whether or not refined, 
hut not chemically modified; as specified 
in Annex I a: 

- Solid fractions of fish oils and fats and 
oils of marine mammals 

- Other 

Bone fat; as specified in Annex I a 

- Solid fractions 

- Other 

GroimdCnut oil and its fractions, whether 
or not refined, hut not chemically 
modified; as specified in Annex I a 

Sunflower-seed, saffIower or cotton-seed 
oil and fractions thereof, whether or not 
refined, hut not chemically modified; as 
specified in Annexes I a and Ir e 

- Solid fractions 

- for technical or industrial uses other 
than the manufacture of foodstuffs for 
human Consumption 

- Other 

Rape, colza or mustard oil and fraciions 
thereof, whether or not refined, hut not 
chemically modified; as specified in 
Annexes I a and II e 

- Solid fractions 

- for technical or industrial uses other 
than the manufacture of foodstuffs for 
human Consumption 

- Other 

49 

W orking or processing carried out on 
non-originating materials that confers 

originating status 

Manufacture from materials of any 
heading except those of heading 
No. 0201, 0202, 0204 or 0206 or hones 
of heading 0506 

Manufacture from materials of any 
heading including other materials of 
heading No. 1504 

Manufacture in wich all the animal 
materials of Chapters 2 and 3 used must 
already he originating 

Manufacture from materi~ls of any 
heading 

Manufacture in which all the animal 
materials of Chapter 2 used must already 
he originating 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from other materials of 
heading 1512 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which .all the vegetahle 
materials used mlist already be origina­
ting 

Manufacture from other materials of 
heading 1514 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the vegetahle 
materials used must already be origina­
ting 

4 
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HS heading 
No. 

(1) 

ex 1515 

ex 1516 

ex 1517 

ex 1518 

ex 1520 

ex 1521 

ex 1601 

ex 1602 

ex 1604 

1801 

1802 

11 04 der Beilagen 

Description of products 

(2) 

Other fixed vegetable fats and oils 
(including jojoba oil) and their fractions, 
whether or not refined, but not chemically 
modified; as specified in Annex I a 

- Solid fractions 

- for technical or industrial uses other 
than the manufacture of foodstuffs for 
human consumption 

- Other 

Animal or vegetable fats and oils and their 
fractions, partly or wholly hydrogenated, 
inter-esterified, re-esterified or elaidini­
sed, whether or .not refined, but not 
further prepared; as specified in Annex I a 

Margarine; edible mixtures or prepara­
tions of animal or vegetable fats or oils or 
of fractions of different fats or oils of this 
Chapter, other than edible fats or oils or 
their fractions of heading No. 1516; as 
specified in Annex I a 

Castor oil, dehydrated or blown; as 
specified in Annex I a 

Glycerol (glycerine), whether or not pure; 
glycerol waters and glycerol lyes; as 
specified in Annexes I a and II c 

Vegetable waxes (other than triglyceri­
des), beeswax, other insect waxes and 
spermaceti, whether or not refined or 
coloured; as specified in Annex I a 

Sausages and similar products, of meat, 
meat oHal or blood; food preparations 
based on these products; as specified in 
Annexes I a and II c 

Other prepared or preserved meat, meat 
oHal or blood; as specified in Annexes I a, 
II a and II e 

Prepared or preserved fish; caviar and 
caviar substitutes prepared from fish eggs; 
as specified in Annex I a 

Cocoa beans, whole or broken, raw or 
roasted 

Cocoa shells, husks, skins and other cocoa 
waste 

Working or processing carried out on 
non-originating materials that confers 

originating status 

(3) 

Manufacture from other materials of 
heading 1515 

Manufacture in wh ich all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the vegetable 
materials used must already be origina­
ting 

Manufacture in which all the animal and 
vegetable materials used must already be 
origiilating 

Manufacture in which all the vegetable 
materials used must already be origina­
ting 

Manufacture in which all the vegetable 
materials used must already be origina­
ting 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture in which all the materials 
of Chapters 1, 2 and 16 used must be 
wholly obtained 

Manufacture in wh ich all the materials 
of Chapters 1, 2 and 16 used must be 
wholly obtained 

Manufacture in which all the fish or fish 
eggs used must already be originating 

Manufacture from materials of any 
heading 

Manufacture from materials of any 
heading 
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HS heading 
No. 

(1) 

1803 

1804 

1805 

ex 1901 

ex 1902 

ex 2001 

2002 . 

ex 2003 

ex 2004 
and 

ex 2005 

1104 der Beilagen 

Description of products 

Cocoa paste, whether or not defatted 

Cocoa butter, fat and oil 

Cocoa powder, notcontalnlng added 
sugar or other sweetening matter 

Malt extract; food preparations of flour, 
meal, starch or malt extract, not contai­
ning cocoa powder or containing cocoa 
powder in a proportion by weight of less 
than 50%, not elsewhere specified or 
included; food preparations of goods of 
headings Nos. 0401 to 0404, not contai­
ning cocoa powder or containing cocoa 
powder in a proportion by weight of less 
than 10%, not elsewhere specified or 
included; as specified in Annex II a 

- Malt extract 

- Other 

Pasta, whether or not cooked or stuffed 
(with meat or other substances) or 
otherwise prepared, such as spaghetti, 
macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, 
ravioli, cannelloni; couscous, wh ether or 
not prepared; as specified in Annex I a 

Vegetables, fruit and other edible parts of 
plants, prepared or preserved by vinegar 
or acetic acid; as specified in Annex I a 

T omatoes prepared or preserved other­
wise than by vinegar or acetic acid 

Champignons and truffles; as specified in 
Annex I a 

Other vegetables prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, 
frozen or not frozen; as specified in 
Annex I a 

Working or processing carried out on 
non-originating materials that confers 

originating status 

(3) 

51 

Manufacture in which all the materials 
usedare classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture from cereals of Chapter 10 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product, provided 
the value of any materials of Chapter 17 

. used does not exceed 30% of the ex 
works price of the product ' 

Manufacture in which all the cereals and 
derivatives (except durum wheat and its 
derivatives) used must bewholly obtai­
ned 

Manufacture in which all the fruit or 
vegetables used must already be origina­
ting 

Manufacture in which all the tomatoes 
of Chapter 7 or 20 used must alrea~y be 
originating 

Manufacture in which all the champi­
gnons and truffles used must already be 
originating 

Manufacture in which all the vegetables 
used must already be originating 
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HS heading 
No. 

(1) 

ex 2007 

ex 2008 

ex 2009 

ex 2101 

ex 2102 

ex 2103 

ex 2104 

1104 der Beilagen 

Description of products 

(2) 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or not 
puree and fruit or nut pastes, being cooked 
preparations, whether or not containing 
added sugar or other sweetening matter; 
as specified in Annexes I a and II b 

Fruit and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, whether 
or not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere 
specified or included; as specified in 
Annex I a 

Fruit juices (including grape must) and 
vegetable juices, unfermented and not 
containing added spirit, wh ether or not 
containing added sugar or other sweete­
ning matter; as specified in Annexes Ia 
and II a 

Extracts, essences and concentrates, of 
coffee, tea or mate and'preparations with a 
basis of these products or with a basis of 
coffee, tea or mate; roasted chicory and 
other roasted· coffee substitutes, and, 
extracts, essen ces and concentrates the­
reof; as specified in Annex I a 

Yeasts (active or inactive); other single­
cell micro-organisms, dead (but not 
including vaccines of heading No. 3002); 
prepared baking powders; as specified in 
Annexes I a and II a 

Sauces and preparations therefor; mixed 
condiment~ and mixed seasonings; mu­
stard flour and meal and prepared 
mustard; as specified in Annexes I a and 
IIa 

Soups and broths and preparations there­
for; homogenised composite food prepa­
rations ; as specified in Annex II a 

- homogenised composite food prepara­
tions 

Working or processing carried out on 
non-originating materials that confers 

originating status 

(3) 

Manufacture in which: 
all the materials used are classified in 
a heading other than that of the 
product . 

and 
- the value of any materials' of . 

Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which: 
- all the fruit and other edible parts of 

plants used must already be origina­
ting, 

and 
- the value of any materials of 

Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified in a heading other 
than that of the product, provided the 
value of any materials of Chapter 17 
used does not exceed 30% of the 
ex-works price of the product 

Manufacture in which all the materi!l.ls 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are classified' within a heading 
other than that of the product. However, 
mustard' flour or meals or prepared 
mustard may be used 

Manufacture in which' all the' materials 
used are classified within a heading 
other than that of the product 
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HS heading 
No. 

(1) 

ex 2106 

ex 2201 

ex 2204 

ex 2208 

ex 2301 

ex 2302 

ex 2307 

ex 2308 

ex 2309 

1104 der Beilagen 

Description of products 

(2) 

Food preparations not e1sewhere specified 
or included; as specified in Annex II a 

Waters, including natural or anificial 
mineral waters and aerated waters, not 
containing added sugar or other sweete­
iling matter nor f1avoured; ice and snow; 
as specified in Annex I a 

Wine of fresh grapes, including fonified 
wines; grape must other than that of 
heading No. 2009; as specified in Anne­
xes I a, II e and II f 

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of less than 80% vol; 
spirits, liqueurs and other spirituous 
beverages; compound alcoholic prepara­
tions of a kind used for the manufacture of 
beverages; as specified in Annex II e 

. F1Qurs, meals and pellets, of me at or meat 
oHal, of fish or of crustaceans, molluscs or 
other aquatic invenebrates, unfit for 
human consumption; greaves; as specified 
in Annexes I a and II b 

Bran, sharps and ather residues, whether 
or not in the form of pellets, derived from 
the sifting, milling or other working of 
cereals or of leguminous plants ; as 
specified in Annex II e 

Wine lees, argol; as specified in Annex I a 
and II b 

Vegetable materials and vegetable waste, 
vegetable residues and by-products, whet­
her or !lot in the form of pellets, of a kind 
used in animal feeding, not e1sewhere 
specified or included; as specified in 
Annex I a 

Preparations of a kind used in animal 
feeding ; as specified in Annexes I a and 
IIe 

Working or processing carried out on 
non-originating materials that confers 

originating status 

(3) 

. Manufacture in which: 

S3 

- all the materials used are c1assified in 
a heading other than that of the 
product 

and 
- the value of any materials of 

Chapter 17 used does not exceed 
30% of the ex-works price of the 
product 

Manufacture in which all the waters of 
Chapter 22 used must already be origi­
nating 

Manufacture in which all the grapes or 
any materials derived from grapes used 
must be wholly obtained 

Manufacture in which: 
- all the materials used are c1assified 

within a heading other than heading 
Nos. 2207 and 2208 . 

and 
- all the grapes or any materials 

derived from grapes used must be 
wholly obtained 

Manufacture in whichall the materials 
used are c1assified within a heading 
otherthan that of the product 

Manufacture i~ which all the materials 
used are c1assified within a heading 
other than that of the product 

Manufacture in which all the materials 
used are c1assified within a heading 
other than that of the product . 

Manufacture in which all the materials 
used are c1assified within a heading 
other than that of the product 

Manufactllre in which all the materials 
used are c1assified within a heading 
other than that of the product 
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(Übersetzung) 

BILATERALES ABKOMMEN IN DER FORM EINES BRIEFWECHSELS ZWISCHEN 
DER REPUBLIK UNGARN UND DER REPUBLIK ÖSTERREICH BETREFFEND 

LANDWIRTSCHAFTLICHE PRODUKTE 
REPUBLIK ÖSTERREICH 
BUNDESMINISTERIUM 
FÜR WIRTSCHAFTLICHE ANGELEGENHEITEN 

Stubenring 1, 1011 Wien 

Sehr geehrter Herr, 

Wien, am 26. März 1993 

Ich habe die Ehre, mich auf die bilateralen Verhandlungen über Handelsvereinbarungen für 
landwirtschaftliche Erzeugnisse zwischen der Republik Ungarn und der Republik Österreich, in der Folge 
Vertragsparteien genannt, zu berufen, welche im Rahmen der Verhandlungen über ein Freihandelsabkom­
men zwischen den EFfA-Staaten und der Republik Ungarn, speziell im Hinblick auf die Durchführung von 
Artikel 14 dieses Abkommens, stattgefunden haben. 

Die Ergebnisse dieser Verhandlungen bestätige ich hiermit wie folgt: 

Artikel I 

1. Zollzugeständnisse, gewährt durch Österreich an Ungarn, sind in Anhang I a und I b zu diesem 
Schreiben enthalten. . 

2. Zugeständnisse, gewährt durch Ungarn an Österreich, sind in Anhang 11 a-f zu diesem Schreiben 
enthalten. 

3. Zum Zweck der Durchführung von Anhang I a und I b und Anhang II a-f sind in Anhang III die 
Ursprungsregeln und die Methoden der administrativen Zusammenarbeit festgelegt. 

. 4. Anhang I a und I b, Anhang 11 a-f und Anhang III bilden einen integrierenden Bestandteil dieses 
Abkommens. 

Artikel 11 

Für alle Erzeugnisse aus Kapitel 1-24, welche mengenmäßigen Beschränkungen unterworfen sind, 
werden die österreichischen Behörden jährliche Genehmigungen in Relation zur durchschnittlichen Quote 
der Jahre 1989-1991 plus 30% erteilen. 

Für alle Erzeugnisse aus Kapitel 1-24, welche mengenmäßigen Beschränkungen unterworfen sind, 
werden die ungarischen Behörden jährliche Genehmigungen für die im Anhang II a-f angeführten 
Mengen erteilen. Zeitlich befristete Abweichungen von diesen Verpflichtungen können von jeder 
Vertragspartei beantragt und im Gemischten Ausschuß behandelt werden. . 

Der Gemischte Ausschuß wird auf der Basis eines solchen Antrags Empfehlungen erteilen. Im Fall der 
Empfehlung solcher zeitlich befristeter Abweichungen kann ein Ausgleich innerhalb der selben 
Produktgruppe gewährt und auf der Basis des Wertes der jeweiligen Waren sowie den entsprechenden 
Zugeständnissen bestimmt werden. 

Artikel III 

Die Zugeständnisse, welche die Vertragsparteien einander gewähren, schließen nicht die Anwendung 
:,.on handelspolitischen Maßnahmen, welche sich aus der GATT-Uruguay-Runde oder zukünftiger 
Anderungen der Einfuhrpolitik einer Vertragspartei für landwirtschaftliche Produkte ergeben, aus. 

Bestehende Präferenzrahmen und laufende Zutrittsberechtigungen sollen nach· gegenseitigen 
Konsultationen beibehalten werden. Das gleiche Prinzip soll in den Fällen teilweiser Ermäßigung anderer 
Grundzölle aufgrund der Ergebnisse der GATT-Uruguay-Runde angewandt werden. 

Artikel IV 

1. Die Vertrags parteien untersuchen sämtliche Schwierigkeiten, die aus ihrem Handel mit 
landwirtschaftlichen Erzeugnissen entstehen und versuchen, geeignete Lösungen zu finden. 
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2. Die Vertragsparteien setzen ihre Anstrengungen im Hinblick auf die zunehmende Liberalisierung 
des Agrarhandels fort. 

3. Zu diesem Zwecke werden die Vertragsparteien die Handelsbedingungen für landwirtschaftliche 
Erzeugnisse vor Ende 1994 und nachfolgend in zweijährigen Intervallen überprüfen. 

4. Aufgrund der Resultate dieser Überprüfungen werden die Vertragsparteien im Rahmen ihrer 
jeweiligen Agrarpolitik und unter Berücksichtigung der Ergebnisse der Uruguay-Runde weitere 
Liberalisierungsmaßnahmen ihres Agrarhandels beschließen. 

Artikel V 

In dem Fall, daß ein Produkt in solch erhöhten Mengen und unter solchen Bedingungen eingeführt 
wird, die dem inländischen Erzeuger eines' gleichen oder ähnlichen Produktes auf dem Gebiet der 
Vertragsparteien mit erheblichen Schaden treffen oder ihn mit einem solchen bedrohen oder die in 
irgendeinem Wirtschaftszweig schwerwiegende Störungen verursachen und in der Folge die wirtschaftliche 
Situation einer Region schwerwiegend beeinträchtigen könnten, kann die Republik Österreich oder die 
Republik Ungarn - je nachdem, wer von beiden betroffen ist - geeignete Maßnahmen mutatis mutandis . 
unter den Bedingungen und in Übereinstimmung mit den Regeln des Artikel 26 des Freihandelsabkommens 
zwischen den EFfA-Staaten und der--R~publik Ungarn ergreifen. '_ 

Artikel VI 

Österreich und Ungarn werden ihre Richtlinien betreffend die Gesundheit von Tieren und Pflanzen in 
einer nicht diskriminierenden Weise bzw. nicht als eine verdeckte Beschränkung im Hinblick auf den 
internationalen Handel anwenden. Sollten sich dabei Probleme ergeben, werden die Vertragsparteien 
technische Expertengespräche mit der Absicht gegenseitiges Einvernehmen zu erzielen, veranlassen. 

Artikel VII 

Die Vertragsparteien werden die wissenschaftliche und technische Zusammenarbeit in Agrar- und 
damit in Zusammenhang stehenden Fragen auf der Basis von beiderseitigen Interessen fördern. Die 
Zusammenarbeit kann zB aus dem Austausch von Information und Dokumentation, dem Austausch von 
Experten in Interessensgebieten einer oderbeider Vertragsparteien; in der Entwicklung von Techniken und 
ihrer Ausführung, sowie in der Organisation von Seminaren und Arbeitsgruppen zu den oben erwähnten 
Themen bestehen. 

Artikel VIII . 

Die Durchführung dieses Abkommens soll durch einen Gemischten Ausschuß überwacht und 
vollzogen werden. Dieser Gemischte Ausschuß, in welchem beide Vertragsparteien vertreten sind, soll in 
gemeinsamer Übereinstimmung tätig sein. Zum Zweck der ordnungsgemäßen Durchführung des 
Abkommens werden die Vertragsparteien Informationen austauschen und- auf Verlangen jeder Partei -
Beratungen innerhalb des Gemischten Ausschusses abhalten. Der Ausschuß wird die Möglichkeit der 
Ausweitung der Zusammenarbeit und von Ergänzungsvorschlägen für das gegenwärtige Abkommen ins 
Auge ·fassen. 

Artikel IX 

1. Dieser Briefwechsel wird durch die Vertragsparteien in Übereinstimmung mit deren eigenen 
Verfahren genehmigt. Er tritt am gleichen Tag wie das Abkommen zwischen den EFfA-Staaten und der 
Republik Ungarn in bezug auf Ungarn und Österreich in Kraft. 

2. Deckt sich das Datum nicht mit dem Beginn des Kalenderjahres, werden die Vereinbarungen 
betreffend Quoten im ersten Jahr pro rata temporis angewandt. 

Artikel X 

Dieses Abkommen bleibt so lange in Geltung, so lange die Vertragsparteien Vertragsparteien des 
Freihandelsabkommens zwischen den EFfA-Staaten und Ungarn sind. 
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Ich wäre Ihnen sehr verbunden, wenn Sie bestätigen könnten, daß die Regierung der Republik Ungarn 
mit dem Inhalt dieses Schreibens einverstanden ist. 

Genehmigen Sie, sehr geehrter Herr, den-Ausdruck meiner ausgezeichneten Hochachtung. 

Für die Republik Österreich 

Dr. Wolfgang Schüssel 
Bundesminister für wirtschaftliche Angelegenheiten 

Seine Excellenz 
Prof. Dr. Bela KADAR 
Minister für 
internationale Winschafts­
beziehungen 
Budapest 

REPUBLIK UNGARN 
MINISTERIUM FÜR 
INTERNATIONALE 
WIRTSCHAFTS BEZIEHUNGEN 
V. Honved u 13-15 
Budapest 

Sehr geehrter Herr, 

Wien, am 26. März 1993 

Ich beehre mich, Ihnen den Empfang Ihres Briefes vom heutigen Tag mit folgendem Wortlaut zu 
bestätigen: 

. "Ich habe die Ehre, mich auf die bilateralen Verhandlungen über Handelsv~reinbarungen für 
landwirtschaftliche Erzeugnisse zwischen der Republik Ungarn und der Republik Österreich, in der Folge 
Vertragsparteien genannt, zu berufen, welche im Rahmen der Verhandlungen über ein Freihandelsabkom­
men zwischen den EFT A-Staaten und der Republik Ungarn, speziell im Hinblick auf die Durchführung von 
Artikel 14 dieses Abkommens, stattgefunden haben. 

Die Ergebnisse'dieser Verhandlungen bestätige ich hiermit wie folgt: 

Artikel I 

1. Zollzugeständnisse, gewährt durch Österreich an Ungarn, sind in Anhang I a und I b zu diesem 
Schreiben ·enthalten. 

2. Zugeständnisse, gewährt durch Ungarn an Österreich, sind in Anhang II a-f zu diesem Schreiben 
enthalten. 

3. Zum Zweck der Durchführung von Anhang I a und I b und Anhang II a-f sind in Anhang III die 
Ursprungsregeln und die Methoden der administrativen Zusammenarbeit festgelegt. 

4. Anhang I a und I b, Anhang II a-f und Anhang III bilden einen integrierenden Bestandtei( dieses 
Abkommens. 

Artikel 11 

Für alle Erzeugnisse aus Kapitel 1-24, welche mengenmäßigen Beschränkungen unterworfen sind, 
werden die österreichischen Behörden jährliche Genehmigungen in Relation zur durchschnittlichen Quote 
der Jahre 1989-1991 plus 30% erteilen. . 

Für alle Erzeugnisse aus Kapitel 1-24, welche mengenmäßigen Beschränkungen unterworfen sind, 
werden die ungarischen Behörden jährlich Genehmigungen für die im Anhang 11 a-f angeführten Mengen 
erteilen. Zeitlich befristete Abweichungen von diesen Verpflichtungen können von jeder Vertragspartei 
beantragt und im Gemischten Ausschuß behandelt werden. . 

1104 der Beilagen XVIII. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)56 von 112

www.parlament.gv.at



1104 der Beilagen 57 

Der Gemischt~ Ausschuß wird auf der Basis eines solchen Antrags Empfehlungen erteilen. Im Fall der 
Empfehlung solcher zeitlich befristeter Abweichungen kann ein Ausgleich innerhalb der selben 
Produktgruppe gewährt und auf der Basis des Wertes der jeweiligen Waren sowie den entsprechenden 
Zugestäl1dnisseri bestimmt werden. 

Artikel III 

Die Zugeständnisse, welche die Vertragsparteien einander gewähren, schließen nicht die Anwendung 
:'.on handelspolitischen Maßnahmen, welche sich aus der GAIT-Uruguay-Runde oder zukünftiger 
Anderungen. der Einfuhrpolitik einer Vertragspartei für landwirtschaftliche Produkte ergeben, aus. 

Bestehende Präferenzrahmen und laufende Zutrittsberechtigungen sollen nach gegenseitigen 
Konsultationen beibehalten werden. Das gleiche Prinzip soll in den Fällen teilweiser Ermäßigung anderer 
Grundzölle aufgrund der Ergebnisse der GAIT-Uruguay-Runde angewandt werden. 

Artikel IV 

1. Die Vertragsparteien untersuchen sämtliche Schwierigkeiten, die aus ihrem Handel mit 
landwirtschaftlichen Erzeugnissen entstehen und versuchen, geeignete Lösungen zu finden. 

2. Die Vertragsparteien setzen ihre Anstrengungen im Hinblick auf die zunehmende Liberalisierung 
des Agrarhandels fort. 

3. Zu diesem Zwecke werden die Vertragsparteien die Handelsbedingungen für landwirtschaftliche 
Erzeugnisse vor Ende 1994 und nachfolgend in zweijährigen Intervallen überprüfen. 

4. Aufgrund der Resultate dieser Überprüfungen werden die Vertragsparteien im Rahmen ihrer 
jeweiligen Agrarpolitik und unter· Berücksichtigung der Ergebnisse der Uruguay-Runde weitere 
Liberalisierungsmaßnahmen ihres Agrarhandels beschließen. 

Artikel V 

In dem Fall, daß ein Produkt in solch erhöhten Mengen und unter solchen Bedingungen eingeführt 
wird, die dem inländischen Erzeuger eines gleichen oder ähnlichen Produktes auf dem Gebiet der 
Vertragsparteien mit erheblichen Schaden treffen oder ihn mit einem solchen bedrohen oder die in 
irgendeinem Wirtschaftszweig schwerwiegende Störungen verursachen und in der Folge die wirtschaftliche 

. Situation einer Region schwerwiegend beeinträchtigen könnten, kann die Republik Österreich oder die. 
Republik Ungarn - je nachdem, wer von beiden betroffen ist - geeignete Maßnahmen mutatis mutandis 
unter den Bedingungen und in Übereinstimmung mit den Regeln des Artikel 26 des Freihandelsabkommens 
zwischen den EFfA-Staaten und der Republik Ungarn ergreifen. . 

Artikel VI 

Österreich und Ungarn werden ihre Richtlinien betreffend die Gesundheit von Tieren und Pflanzen in 
einer nicht diskriminierenden Weise bzw. nicht als eine verdeckte Beschränkung im Hinblick auf den 
internationalen Handel anwenden. Sollten sich dabei Probleme ergeben, werden die Vertragsparteien 
technische Expertengespräche mit der Absicht gegenseitiges Einvernehmen zu erzielen, veranlassen. 

Artikel VII 

Die Venragspirteien werden die wissenschaftliche und technische Zusammenarbeit in Agrar- und 
damit in Zusammenhang stehenden Fragen auf der Basis von beiderseitigen Interessen förd~rn. Die 
Zusammenarbeit kann zB aus dem Austausch von Information und Dokumentation, dem Austausch von 
Experten in Interessensgebieten einer oder bei der Vertragsparteien, in der Entwicklung von Techniken und 
ihrer Ausführung, sowie in der Organisation von Seminaren und Arbeitsgruppen zu den oben erwähnten 
Themen bestehen. 

Artikel VIII 

Die Durchführung dieses Abkommens soll durch einen Gemischten Ausschuß überwacht und 
vollzogen werden. Dieser Gemischte Ausschuß, in welchem beide Vertragsparteien vertreten sind, soll in 
gemeinsamer Übereinstimmung tätig sein. Zum Zweck der ordnungsgemäßen Durchführung des 
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Abkommens werden die Vertragsparteien Informationen austauschen und - auf Verlangen jeder Partei -
Beratungen innerhalb des Gemischten Ausschusses abhalten. Der Ausschuß wird die Möglichkeit der 
Ausweitung der Zusammenarbeit und von Ergänzungsvorschlägen für das gegenwärtige Abkommen ins 
Auge fassen. 

Artikel IX 

1. Dieser Briefwechsel wird durch .die Vertragsparteien in Übereinstimmung mit deren eigenen 
Verfahren genehmigt. Er tritt am gleichen Tag wie das Abkommen zwischen den EFfA-Staaten und der 
Republik Ungarn in bezug auf Ungarn und Österreich in Kraft. 

2. Deckt sich das Datum nicht mit dem Beginn des Kalenderjahres, werden die Vereinbarungen 
betreffend Quoten im e·rsten Jahr pro rata temporis angewandt. 

Artikel X 

Dieses Abkommen bleibt so lange in Geltung, so lange die Vertragsparteien Vertragsparteien des 
Freihandelsabkommens zwischen den EFfA-Staaten und Ungarn sind. 

Ich wäre Ihnen sehr verbunden, wenn Sie bestätigen könnten, daß die Regierung der Republik Ungarn 
mit dem Inhalt dieses Schreibens einverstanden ist." 

Ich beehre mich, Ihnen zu bestätigen, daß die Republik Ungarn mit dem. Inhalt dieses Briefes 
einverstanden ist. 

Genehmigen Sie den Ausdruck meiner ausgezeichnet~n Hochachtung. 

Für die Republik Ungarn 

Prof. De. Bela Kadae 
Minister für internationale Wirtschaftsbeziehungen· 

Seine Excellenz 
Dr. Wolfgang SCHÜSSEL 
Bundesminister für· 
wirtschaftliche Angelegenheiten 

Stubenring 1 
1011 Wien 
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. UNGARN-ÖSTERREICH 

Landwirtschaftliche Erzeugnisse mit Ursprung Ungaru 

Nr.lUNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

0101 Pferde, Esel, Maultiere und Maulesel, lebend: 
(10) - Pferde: 
11 reinrassige Zuchttiere 

ex 11 _. für ein Jahreskontingent von 9 Stück .............. . 
19 sonstige: 

B - andere: 
ex B - für ein Jahreskontingent von 137 t ............ . 

20 - Esel, Maultiere und Maulesel ............................. . 

0102 Rinder, lebend: 
10 - reinrassige Zuchttiere 

ex 10 für ein Jahreskontingent von 14 Stück 

90 - andere: 
A - zum Schlachten bestimmt: 

2 - mit einem Stückgewicht von 100 kg oder weniger 
ex 2 - füreinJahreskontingentvon2133Stück ..... . 

B - andere: 
2 - mit einem Stückgewicht von 100 kg oder weniger 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 823 Stück ...... . 

0103 Schweine, lebend 
10 - reinrassige Zuchttiere: 

A - mit einem Stückgewicht von 130 kg oder weniger 
ex A - für ein Jahreskontingent von 3 Stück .......... . 

0105 Hausgeflügel, lebend, und zwar Hühner, Enten, Gänse, Truthühner 
und Perlhühner: 

(90) - andere: 
99 sonstige: 

ß - Gänse 
ex B - für ein Jahreskontingent von 7 t .............. . 

0106 00 Andere Tiere, lebend: 

0201 
30 

B - andere ............................................... . 

Fleisch von Rindern, frisch oder gekühlt: 
- ohne Knochen 

B - andere: 
2 - sonstige 

ex ·2 - für ein Jahreskontingent von 2 t 

0202 Fleisch von Rindern, gefroren: 
30 - ohne Knochen 

59 

Anhang I a 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

15% 

15% 
frei 

1470,­
für 1 Stück 

70% 
des Importausgleichs 

88,­
für 1 Stück 

161,­
für 1 Stück 

50% 
des Importausgleichs 

frei 

70% 
des Importausgleichs 
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60 11 04 der Beilagen 

Nr.lUNr. 
des öster­
reichis~hen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

0203 

B - ~dere 
ex B - für ein Jahreskontingent von 14 t .............. : . 

Fleisch von S·chweinen, frisch, gekühlt oder gefroren: 
(10) - frisch oder gekühlt: 
11 ganze oder halbe Tierkörper: 

ex 11 - für ein Jahreskontingent von 74 t ................. . 

19 - - sonstige:, 
B - andere~ 

Zolls atz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

70% 
des Importausgleichs 

70% 
des Importausgleichs 

ex B - für ein Jahreskontingent von 1 t . . . . . . . . . . . . . . . . . 70% 

(20) - gefroren: 
des Importausgleichs 

21 - - ganze oder halbe Tierkörper 
ex· 21 - für ein Jahreskontingent von 26 t ................. . 70% 

des Importausgleichs 
22 Schinken, Schultern und Stücke davon, mi~ Knochen 

ex 22 - für ein Jahreskontingent von 4 t .................. . 70% 
des Importausgleichs 

29 sonstige: 
B - andere 

ex B - für ein Jahreskontingent von 15 t 70% 
des Importausgleichs 

0204. Fleisch von. Schafen und Ziegen, frisch, gekühlt oder gefroren: 
10 - ganze oder halbe Tierkörper, vonlämmern, frisch oder gekühlt 

ex 10 - ganze Tierkörper für ein Jahreskontingent von 290 t . . . . . 75% 

0206 

0207 

(20) 
22 

50 

30 

80 

10 

- anderes SchaffIeisch, frisch oder gekühlt: 
sonstige Stücke, mit Knochen: 
B - andere 

ex B - für ein Jahreskontingent von 89 t 

- Fleisch von Ziegen: 
A - ganze oder halbe Tierkörper, sowie Tierviertel 

ex A - ,für ein Jahreskontingent von 3 t ................ . 

Innereien und· anderer genießbarer Schlachtanfall, von Rindern, 
Schweinen, Schafen, Ziegen, Pferden, Eseln, Maultieren und 
Mauleseln, frisch, gekühlt oder gefroren: 
- von Schweinen, frisch oder gekühlt 

ex 30 - für ein Jahreskontingent von 4 t .................... . 

- andere, frisch oder gekühlt: 
A - von Schafen und Ziegen . ' 

ex A - für ein Jahreskontingent von 7 t . . . ............. . 

Fleisch; Innereien und anderer genießbarer Schlachtanfall von 
Hausgeflügel der Nummer 0105, frisch, gekühlt oder gefroren: 
- Geflügel, nicht in Stücke zerteilt, frisch oder gekühlt: 

B - Enten und Gänse: 
1 - Enten: 

ex 1 - für ein Jahreskontingent von 150 t .......... . 

des Importausgleichs 

75% 
des ImportaUsgleichs 

75% 
des Importausgleichs 

70% 
des Importausgleichs 

75% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 
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11 04 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

2 - Gänse: 
ex 2 - für ein J a:hreskontingent von 696 t 

(20) - Geflügel, nicht in Stücke zerteilt, gefroren: 
23 - - Enten, Gänse und Perlhühner: 

A - Enten und Gänse: 
1 - Enten: 

ex 1 - für ein Jahreskontingent von 8202 t ........ . 

2 - Gänse: 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 3326 t ........ . 

(30) - Geflügel, zerteilt sowie Innereien und anderer Schlachtanfall 
(einschließlich Lebern) von Geflügel, frisch oder gekühlt: 

31 - - Fettlebern (foies gras) von Gänsen oder Enten: 
ex 31 - für ein Jahreskontingent von 36 t ................. . 

39 sonstige: 
A - Lebern: 

ex A - für ein Jahreskontingent von 6 t .............. . 

B - andere: 
2 - von Enten und Gänsen: 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 12 t .......... . 

(40) - Geflügel, zerteilt sowie Innereien und anderer Schlachtanfall 
(ausgenommen Lebern), gefroren: 

43· - - von Enten, Gänsen und Perlhühnern: 
A - von Enten und Gänsen: 

ex A - für ein Jahreskontingent von 376 t ............ . 

50 - Geflügellebern, gefroren 
ex 50 - für ein Jahreskontingent vOn 90 t ................... . 

0208 Anderes~ Fleisch sowie andere Innereien und anderer genießbarer 

0209 

Schlachtanfall, frisch, gekühlt oder gefroren: . 
10 - von Kaninchen und Hasen: 

90 

00 

ex 10 - für ein Jahreskontingent von 17 t. .................. . 

- andere: 
A - von Wild: 

1 - von Federnwild 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 122 t 

2 - von anderem Wild: 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 940 t 

Schweinespeck (nicht durchwachsen), Schweinefett und Geflügelfett 
(nicht ausgeschmolzen), frisch, gekühlt, gefroren, gesalzen, in 
Salzlake, getrocknet oder geräuchert: 
B - Geflügelfett 

ex B - fü~ ~in Jahreskontingent von 11 t ......... ; ...... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 

61 

des Importausgleichs . 

50% 
des Importausgleichs 

75% 
des 

Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

50% 
des Importausgleichs 

75% 
des Importausgleichs 
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62 1104 der Beilagen 

Nr.lUNr. 
des öster­
reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

0210 Fleisch sowie Innereien und anderer genießbarer Schlachtanfall, 
gesalzen, in Salzlake, getrocknet oder geräuchert; genießbares Mehl 
und Pulver aus Fleisch, Innereien oder anderem Schlachtanfall 

90 - andere, einschließlich genießbares Mehl und Pulver aus Fleisch, 
Innereien oder anderem Schlachtanfall : 
A - von Hausgeflügel der Nummer 0105, ausgenommen Lebern 

ex A - für Enten und Gänse für ein Jahreskontingent von 
1554 t ..................................... . 

0301 Fische, lebend: 
(90) - andere lebende Fische: 
99 - - sonstige: 

A - Süßwasserfische: 
2 - sonstige: 

b - andere 
ex b - für ein Jahreskontingent von 100 t ..... . 

0305 Fische, getrocknet, gesalzen oder in Salzlake; geräucherte Fische, 
auch vor oder während des Räucherns gegart; Mehl, Pulver und 
Pellets aus Fischen, für den menschlichen Genuß geeignet: 

0406 

(40) - geräucherte Fische, einschließlich Fischfilets : 
42 Heringe (Clupea harengus, Clupea pallasii): 

49 

90 

B - andere ......................................... . 
sonstige: 
B - andere 

1 - Seefische und Lachse .......................... . 
2 - sonstige .................................... . 

Käse und Topfen: 
- andere Käse: 

A - aus Kuhmilch: 
1 - in Aufmachungen, die 1 kg oder weniger enthalten: 

f - sonstige 
ex f - andere als Emmentaler oder Gruyere für ein 

Jahreskontingent von 7 t ............... . 
2 - sonstige: 

f - sonstige 
ex f - Emmentaler, Gruyere für ein Jahreskon-

tingent von 8 t ....................... . 
ex f - andere für ein Jahreskontingent von 137 t ............... . 

B - andere: 
2 - sonstige: 

b - andere 
ex b - für ein Jahreskontingent von 154 t ....... . 

0408 Vogeleier, nicht in der Schale, und Eigelb, frisch, getrocknet, im 
Wasserdampf oder . Wasser gekocht, geformt, gefroren oder in 
anderer Weise haltbar gemacht, auch mit Zusatz von Zucker oder 
anderen Süßungsmitteln: 

(10) - Eigelb: 
11 getrocknet: 

B - anderes: 
1 - zur Verwendung bei Verarbeitung zu Eierteigwaren . ; 

(90) - andere: 

Zolls atz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

17% 
min.400,-

frei 

125,-

125,-
125,-

75% 
des Importausgleichs 

75% 
des Impottausgleichs 

75% 
,des Importausgleichs 

17% 

frei 
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Nr.lUNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

91 getrocknet: 
B - andere: 

1 - ohne Zusatz von Zucker oder anderen Süßungsmit- ' 
teln: 
a - zur Verwendung bei Verarbeitung zu Eierteig-

waren .................................. . 
2 - sonstige: 

a - zur Verwendung bei Verarbeitung zu Eierteig-
waren 

0409 00 Natürlicher Honig: 
A - in Einzelpackungen von 25 kg Eigengewicht oder mehr, gegen 

eine Bestätigung einer Untersuchungsanstalt des Bundes, der 

B 
C 

Länder oder Gemeinden, daß der Honig weder überhitzt noch 
gefärbt wurde, für den unmittelbaren Geriuß geeeignet ist und 
auch sonst den Anforderungen des. Österreichischen Lebens-
mittelbuches entspricht ............................... . 
zur Verarbeitung zu Back-, Süß- oder Arzneiwaren ........ . 
anderer 
ex C - für ein Jahreskontingent von 104 t. ...... , .. '.' .... . 

0410 00 Genießbare Waren tierischen Ursprungs, anderweitig weder 
genannt noch inbegriffen .................................. . 

0504 00 Därme, Blasen und Magen von anderen Tieren als Fischen, ganz 
oder in -Stücken .......................................... . 

0505· Vogelbälge und andere Vogelteile, mit ihren Federn oder Daunen, 
Federn und Teile von Federn (auch beschnitten) und Daunen, roh 
oder bloß gereinigt, desinfiziert oder zur Haltbarmachung 
behandelt; Mehl und Abfälle von Federn oder Teilen von Federn: 

10 - Federn, wie sie als Polsterungs- oder Füllmaterial verwendet 
werden; Daunen: r' 

B - andere, in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 80 kg oder mehr oder in hydraulisch gepreßten Ballen, 
roh, auch geschlissen ................................ . 

C - andere: 
1 - roh, auch geschlissen ........... , ................ . 
2 - sonstige ....................................... . 

90 - andere ...................................... _ ........ . 

0506 Knochen und Stirnbeinzapfen, roh, entfettet, einfach bearbeitet 
(aber nicht zu Formen geschnitten), mit Säure behandelt oder 
entleimt; Mehl und Abfälle dieser Waren: 

90 - andere: 
A - Knochenmehl ..................................... . 
B - andere ............................ : .............. . 

0507 Elfenbein, Schildpatt, Fischbein und Walbarten, Hörner, Geweihe, 
Hufe, Nägel, Klauen und Schnäbel, roh oder nur einfach bearbeitet, 
aber nicht zu Formen geschnitten; Mehl und Abfälle dieser Waren: 

90 - andere ............................................... . 

0509 00 Meerschwämme : 
A - im natürlichen Zustand, weder bearbeitet noch gewaschen 
B - andere ............ ' ................................. . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
. für 100 kg 

frei 

frei 

260,-
200,-

337,-

frei 

frei 

frei 

7% 
7% 
frei 

frei 
frei 

frei 

frei 
frei 

63 
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64 11 04 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des Öster­
reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

0511 Waren tierischen Ursprungs, anderweitig weder genannt noch 
inbegriffen; tote Tiere des Kapitels 1 oder 3, für den menschlichen 
Genuß nicht geeignet: 

(90) - andere: 
99 sonstige: 

A - Blutmehl .......................... > •••••••••••••• 

B - andere: 
2 - sonstige .................................... . 

0601 Bulben, Zwiebeln, Knollen, Wurzelknollen und Wurzelstöcke, in 
Ruhe, im Wachstum oder in Blüte; Zichorienpflanzen, -setzlinge 
und -wurzeln, andere als Wurzeln der Nummer 1212: 

10 Bulben, Zwiebeln, Knollen, WurzelknolIen und Wurzelstöcke, in 
Ruhe: 
B - Knollen von Gloxinien und Blumenzwiebeln ............ . 
C - andere Blumenknollen und Wurzelstöcke ............... . 

20 - Bulben, Zwiebeln, Knollen, Wurzelknollen und Wurzelstöcke, im 
Wachstum oder in Blüte; Zichorienplfanzen, -setzlinge und 
-wurzeln: 
B - andere: 

1 - in Blüte 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 1 t 

2 - sonstige: 
c - andere BlumenknolIen und Wurzelstöcke 

ex c - für ein Jahreskontingent von 24 t ........ . 

0602 Andere lebende Pflanzen (einschließlich ihrer Wurzeln), Stecklinge 
und Pfropfreiser; Pilzmyzel : 

10 - Stecklinge, nicht bewurzelt, Pfropfreiser: 
A - von Reben: 

ex A - für ein Jahreskontingent von 49 t ............... . 
20 - Bäume und Sträucher, der genießbaren Fruchtarten, auch 

veredelt: 
A - Reben 

ex A - veredelt für ein Jahreskontingent von 20 t ........ . 
ex A - anders für ein Jahreskontingent von 12 t ......... . 

B - andere: 
1 - mit Topf- oder Erdballen, auch in Töpfen oder Kübeln: 

b - andere 
ex b - für ein Jahreskontingent von 47 t ........ . 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 17 t ........... . 

30 - Rhododendren (Azaleen), au<.:h veredelt: 
B - Blütenpflanzen: 

1 - Indische Azaleen: . 
b - mit Blüten oder Knospen 

ex b - für ein Jahreskontingent von 5 t ......... . 
40 - Rosen, auch veredelt: 

A - mit Topf- oder Erdballen, auch in Töpfen oder Kübeln: 
2 - andere 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 5 t ............ . 
B - sonstige 

ex B - für ein Jahreskontingent von 7 t ................ . 
(90) - andere: 
99 - - sonstige: 

, A - Forstpflanzen 
ex A - für ein Jahreskontingentvon 103t ............ . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

3% 

frei 

35,-
35,-

525,-

31,-

487,-

487,-
487,-

157,-

157,-

262,-

157,-

157,-

187,-
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

0603 

0604 

90 

10 

(90) 
91 

99 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

B - Palmen, Lorbeerbäume und andere immergrüne Zierpflan­
zen: 
1 - Palmen und Lorbeerbäume ..................... . 
2 - sonstige 

"ex 2 - für ein Jahreskontingent von 42 t .......... '. 
e - andere Blütenpflanzen in blühenden oder nicht blühenden 

Zustand: 
2 - sonstige: 

ex 2 - Blütenpflanzen' mit Blüten oder Knospen in 
Töpfen, Kübeln oder anderen Behältnissen, 
für ein Jahreskontingent von 85 t .......... . 

D - andere Bäume und Sträucher: 
1 - mit Topf- oder Erdballen, auch in Töpfen oder 

Kübeln: 
a - in Töpfen oder Kübeln 

ex a - für ein Jahreskontingent von 39 t ...... . 
b - andere 

ex b - für ein Jahreskontingentvon 541 t ..... . 
2 - sonstige: 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 199 t ......... . 
E - andere ................................... ' ...... . 

Blumen, Blüten und Knospen davon, abgeschnitten, 
Binde- oder Zierzwecke verwendet werden, frisch, 
gefärbt, gebleicht, imprägniert oder anders behandelt: 
- andere: 

wie sie für 
getrocknet, 

A - nur' getrocknet .................................... . 
B ~ anders ........................................... . 

Blattwerk, Blätter, Zweige und andere Pflanzenteile, ohne Blumen, 
Blüten oder Knospen davon sowie Gräser, Moose und Flechten, wie 
sie für Binde-oder Zierzwecke verwendet werden, frisch, 
getrocknet, gefärbt, gebleicht, imprägniert oder anders behandelt: 
- Moose und Flechten: 

B - nur getrocknet .................................... . 
e - anders ........................................... . 

- andere: 
- - frisch 

ex 91 - für ein Jahreskontingent von 47 t .................• 
sonstige: . . 
A - nur getrocknet .............. " ..................... . 
B - anders ..................................... : ... . 

0702 00 Tomaten, frisch oder gekühlt: 
A - vom 1. November bis 31. Mai .......................... . 
B - vom 1. Juni bis 15. Juli 

1 - vom 1. Juni bis 30.Juni ............................ . 
F - vom 1. Oktober bis 31. Oktober 

ex F - vom 1. Oktober bis 8. Oktober, für ein Jahreskonting-
entvon6t ................................... . 

ex F - vom 9. Oktober bis 31. Oktoberfür ein Jahreskonting-
ent von 1-23 t ................................. . 

0703 Speisezwiebeln, Schalotten, Knoblauch, Lauch (Porree) und andere 
Alliumarten,-frisch oder gekühlt: 

20 - Knoblauch 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

375,-

525,-

.525,-

157,-

157,­
frei 

frei 
140,-

frei 
140,-

262,-

frei 
140,-

frei 

frei 

14,-

15,-

65 
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

90 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

ex 20 - für ein Jahreskontingentvon 1562 t. ................ . 
- Lauch (Porree) und andere Alliumarten: 

B - andere ........................................... . 

0704 Genießbare Kohlarten der Gattung Brassica (einschließlich Kraut), 
frisch oder gekühlt: 

0705 

0706 

90 

(10) 
11 

(20) 
. 29 

90 

andere: 
B - Kraut: 

1 - vom 1. März bis 15. Juni: 
b - vom 27. April bis 20. Mai ..................... . 
c - vom 21. Mai bis 15. Juni ..................... . 

3 - vom 16. Juli bis 31. Jänner 
ex 3 -für ein Jahreskontingent von 122 t .......... . 

C - andere 
1 - vom 1. Feberbis 15. Juni: 

a - Chinakohl (brassica chinensis und brassica pekinen-
sis) . 
2 - vom 1. April bis 15. Juni .................. . 

b - anderer Kohl: 
2 - vom 16. März bis 15. Juni ................ . 

2 - vorn 16. Juni bis 31. Juli: 
ex 2 - Chinakohl (brassica chinensis und brassica 

pekinensis), für ein Jahreskontingent von 20 t .. 

Salate (Lactuca sativa) sowie Zichorien- und Endiviensalate 
(Cichorium spp.), frisch oder gekühlt: 
- Salate (Lactllca sativa) : 
- - Häuptelsalat (Kopfsalat): , , 

B - vom 1. Jänner bis 31. März ......................... . 
- Zichorien und Endiviensalate : 
- - sonstige: 

B - andere: 
1 - vom 1. Dezember bis 30. April 

, Karotten, Weiße Rüben, Rote Rüben, Schwarzwurzeln, Knollensel­
lerie, Rettiche sowie Radieschen und ähnliche genießbare Wurzeln, 
frisch oder gekühlt: ' 
- andere: 

D - Kren 
ex D - für ein Jahreskontingent von 164 t. , ............ . 

E - sonstige 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

5,-

frei 
frei 

2.4,-

frei 

frei 

15,-

frei' 

frei 

19% 
min.400,-

ex E - für ein Jahreskontingent von 878 t . ...... . .. . .... 22,-

0707 00 Gurken, frisch oder gekühlt: 
A - vom 1. Oktober bis 15. Mai 

exA - für ein Jahreskontingent von 67 t. ................ '. frei 
B - vom 16. Mai bis 30. Juni 

ex B - für ein Jahreskontingent von 14 t .................. 56,..,-
C - vom 1. Juli bis 31. August 

ex C - für ein Jahreskontingent von 2181 t ................ 105,-
D - vom 1. September bis 30. September 

ex D - für ein Jahreskontingent von 76 t ................. 28,-

0708 Hülsenfrüchte, auch ausgelöst, frisch oder gekühlt: 
20 - Bohnen (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
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Zolltarifs 

B - andere ........................................... . 
90 - andere Hülsenfrüchte ................................... . 

0709 Anderes Gemüse, frisch oder gekühlt: 
20 - - Spargel: 

A - vom 16. Juni bis 15. April ........ , ................... . 
B - vom 16. April bis 15. Juni 

ex B - für ein Jahreskontingent von 250 t .............. . 
40 - Sellerie, ausgenommen Knollensellerie : 

B - andere ....... -............... __ ........ _ .. , ....... . 
(50) - Pilze und Trüffeln: 
51 - - Pilze: 

A - Champignons (Agaricus campestris, Agaricus bisporus) 
ex A - füreinJahreskontingentvon2122t ........... . 

B - andere 
- ex B - für ein Jahreskontingent von 186 t ............ . 

60 - Früchte der Gattung Capsicum oder der Gattung Pimenta: 
A - Früchte-der Gattung Capsicum: 

1 - Süßer Paprika: 
-a - vom 1. November bis 15. Juni ................. . 
b - vom 16. Juni bis 31. Juli 

ex b - für ein Jahreskontingent von 67 t. ....... . 
c - vom 1. August bis 30. September 

ex c - für ein Jahreskontingent von 1032 t ...... . 
d - vom 1. Oktober bis 31. Oktober 

ex d - für ein Jahreskontingent von 194 t. ...... . 
2 - sonstige: 

a - ganze Früchte .............. -. -......... -..... . 
b - sonstige: 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem 
Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 

2 - sonstige .... _ .......................... . 
B - Früchte der Gattung Pimenta .................... ~ .... . 

70 Spinat, Neuseelandspinat und Gartenmelde: 
B - andere ........................................... . 

90 - andere: 
B - Oliven ........................................... . 
D - ander~: 

3 - sonstige ...................................... . 

0710 Gemüse (auch im Wasserdampf oder Wasser gekocht), gefroren: 
(20) - Hülsenfrüchte, auch ausgelöst: 
21 Erbsen (Pisum sativum): 

ex 21 - für ein Jahreskontingentvon 942 t ................ . 

22 Bohnen (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
ex 22 - für ein Jahreskontingent von 1236 t ............... . 

30 - Spinat, Neuseelandspinat und Gartenmelde: 

80 

ex 30 - für ein Jahreskontingent von 13 t ................... . 

- andere Gemüse: 
A - Früchte der Gattung Capsicum: 

1 - süßer Paprika: 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 353 t 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

5,-
5,-

frei 

26,-

5,-

225,-

frei 

frei 

42,-

91,-

28,-

frei 

12% 
8% 
8% 

5,-

frei 

5,-

21% 
min.300,-

21% 
min.300,-

21% 
min.300,-

21% 
min.300,-
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68 1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

2 - sonstige: 
a - ganze Früchte ............................. . 
b - andere: 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem 
Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 

2 - sonstige ............................... . 
B - Früchte der Gattung Pimenta ......................... . 
C - Karotten 

ex C - für ein Jahreskontingent von 76 t ............... . 

D - Sellerie, Tomaten, Champignons (Agaricus campestris, 
Agaricus bisporus), Zucchini, Speisezwiebeln, Schalotten 
und genießbare Kohlarten der Gattung Brassica (einschließ­
lich Kraut), ausgenommen Brokkoli 

ex D - für ein Jahreskontingent von 646 t .............. . 

E - anderes 
ex E - füreinJahreskontingentvon410t .............. . 

90 - Gemüsemischungen : 
C - andere: 

1 - Bohnen, Erbsen oder Karotten enthaltend 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 432 t .......... . 

4 - sonstige 
ex 4 - für ein Jahreskontingent von 352 t 

0711 Gemüse, vorübergehend haltbar gemacht (zB durch gasförmiges 
Schwefeldioxid, in Salzlake, schwefeliger Säure oder anderen 
Konservierungsmitteln), in diesem Zustand für den unmittelbaren 
Genuß nicht geeignet: . 

20 - Oliven: 
A - in Salzlake ......................................... . 
B - andere ... ~ ....................................... . 

30 - Kapern .................................... : ........... . 
90 - andere Gemüse; Gemüsemischungen: 

C - Früchte der Gattung Capsicum: 
2 - sonstige: . 

b - andere: 
1 - in un!Jlittelbaren Umschließungen mit einem 

Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 
2 - sonstige ............................... . 

D - Früchte der Gattung Pimenta ......................... . 
F - andere: 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingentvon 13 t ........... . 

0712 Gemüse, getrocknet, auch geschnitten, gebrochen oder pulverisiert, 
aber nicht weiter zubereitet: 

20 - Speisezwiebeln 
ex 20 - für ein Jahreskontingent von 237 t. ................. . 

30 - Pilze und Trüffeln: 
A - Trüffeln .......................................... . 
B - andere: 

ex B - andere als Champignons (Agaricus campestris, 
Agaricus bisporus), für ein Jahreskontingent von 3 t . 

90 - andere Gemüse; Gemüsemischungen : 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

12% 
8% 
8% 

21% 
rrtin. 300,-

15% 
min.250,-: 

13% 

21% 
min.300,-

13% 

frei 
frei 
frei 

12% 
8% 
8% 

7% 

7% 

frei 

7% 
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

A - Oliven ........................................... . 
B - Knoblauch ......................... ' ............... . 
C - Tomaten und Bohnen (nicht ausgelöst) 

ex C - für ein Jahreskontingent von 3 t ................ . 
E - andere: 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 43 t ........... . 

Zollsatzin % 
des Wertes oder 

in Schilling 
, für 100 kg 

frei 
frei 

7% 

7% 

0713 Getrocknete Hülsenfrüchte, ausgelöst, auch geschält öder zerklei-

0801 

0802 

nert: 
(10) - Erbsen (pisum sativum) 

(30) 
31 

33 

39 

40 

10 

(10) 
11 
12 

(20) 
21 
22 

(30) 
31 
32 
40 
50 
90 

A - ganz, zur Verwendung als Nahrungsmittel .............. . 
B - geschält oder zerkleinert, zur Verwendung als N ahrungsmit-

tel ............................................... . 
Bohnen (Vigna spp., Phaseolus spp.): 
- Bohnen der Art Vigna mungo (L.) Hepper oder Vigna radiata 

(L.) Wilczek: . 
A - ganz, zur Verwendung als N ahrungsmitteI ............ . 
Gartenbohnen (Phaseolus vulgaris) 
A - ganz, zur Verwendung als Nahrungsmittel ............ . 

- sonstige: 
A - ganz, zur Verwendung als Nahrungsmittel ............ . 

Linsen: 
A - ganz ............................................. . 

Kokosnüsse, Paranüsse und Acajounüsse, frisch oder getrocknet, 
auch ohne Schale oder enthäutet: 

, - Kokosnüsse ........................................... . 

Andere Schalenfrüchte, frisch oder getrocknet, auch ohne Schale 
oder enthäutet: ' 
- Mandeln: 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 

- in Schale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . frei 
- ohne Schale: 

B - andere. ......................................... frei 
Haselnüsse (Corylus spp.): 
- in Schale .................................. '. . . . . . . . .. . 20,-
- ohne Schale .......................................... frei 

- Walnüsse: 
- - in Schale . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . frei 
- - ohne Schale ........................................ ;. frei 
- Edelkastanien (Castanea spp.) ............................. 10,-
- Pistazien ............................................... , frei 
- andere: 

A - Pinienkerne .............................. : . . . . . . . . . frei 
B - andere .......... ' ................. '.. .. . .. . .. . .. . .. . frei 

0803 00 Bananen (einschließlich Mehlbananen), frisch oder getrocknet: 
A - frisch. . ...... ; ..................................... . 
B - getrocknet ......................................... . 

0804 Datteln, Feigen, Ananas, A~ocadofrüchte, Guaven, Mangofrüchte 
und Mangostanfrüchte, frisch oder getrocknet: 

10 - Datteln ............................................... . 
20 - Feigen: 

B - getrocknet: 

frei 
frei 

frei 
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70 1104 der Beilagen 

NrJUNr. 
des öster­
reichischen 
'Zolltarifs 

Warenbezeichnung 

1 - in Kisten ............ ',' ........................ . 
2 - sonstige .................................. : . . . . 

30 Ananas ............................................... . 
40 - Avocadofrüchte .................................. , .... . 
50 - Guaven, Mangofrüchte und Mangostanfrüchte .... , ......... . 

0805 Zitrusfrüchte, frisch oder getrocknet: 
10 - Orangen. ............................................ . 
20 - Mandarinen (einschließlich Tangerinen und Satsumas); Clementi­

nen, Wilkings und andere ähnliche Kreuzungen von Zitrusfrüch­
ten: 
A - Mandarinen (einschließlich Tangerinen und Satsumas) : 

1 - vom 1. November bis 31. Mai .................... . 
2 - vom 1. Juni bis 31. Oktober .. , ..... , .. , .. , ...... : . 

B - andere. . ........................................ . 
40 - Grapefruits (einschließlich Pampelmusen) .................. . 
90 - andere ............................................... . 

.0806 Weintrauben, frisch oder getrocknet: 
10 - frisch: 

A - Tafeltrauben: 
1 - in Einzelpackungen mit einem Rohgewicht von 15 kg 

oder weniger: 
a - vom 11. Oktober bis 20. August ............... . 
b - vom 21. August bis 30. September 

ex b - für ein Jahreskontingent von 404 t. ...... . 
c - vom 1. Oktober bis 10. Oktober 

ex c - für ein Jahreskontingent von 78 t ........ . 
20 - getrocknet 

ex 20 - für ein Jahreskontingentvon 71 t. ., ................. . 

0807 Melonen (einschließlich Wassermelonen) und Papawfrüchte- (Pa­
payafrüchte), frisch: 

10 - Melonen (einschließlich Wassermelonen) : 
A - Zuckermelonen. . ................................. . 
B - andere. . ........................................ . 

20 - Papawfrüchte (Papayafrüchte) ............................ . 

0808 Äpfel, Birnen und Quitten, frisch: . 
10 - Äpfel: 

C - vom 16. September bis Ende Feber 
Mostäpfel 
- für ein Jahreskontingent von 364 t ................. . 

- andere 
- für ein Jahreskontingent von 121 t ................. . 

20 Birnen und Quitten: 
A - Birnen: 

2 - Mostbirnen 
a - vom 1. Jänner bis 31. Juli .................... .. 

3 - sonstige 
a - vom 1. Jänner bis Ende Feber ................. . 
e - vom 16. August bis 31. Oktober 

ex e - für ein Jahreskontingent von 770 t .. , ..... 

0809 Marillen, Kirschen (einschließlich Weichseln), Pfirsiche (einschließ­
lich Nektarinen und Brugnolen), Pflaumen, Zwetschken und 
Schlehen, frisch: 

Zolls atz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

5% 
5,­
frei 
frei 
frei 

frei 

frei 
frei 
frei 

10,­
frei 

_ frei 

21,-

28,-

4% 

frei 
frei 
frei 

77,-

77,-'-

frei 

frei 

35,-
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1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

10 - Marillen: 
A - vom 1. September bis 31. Mai ......................... . 
C vom 1. Juli bis 15. Juli 

ex C - für ein Jahreskontingent von 751 t ........... : .. 
D - vom 16. Juli bis 31. Juli 

ex D - für ein Jahreskontingent von 1136 t. ............ : 
E - vom 1. August bis 15. August 

ex E - für ein Jahreskontingent von 603 t ............. . 
F - vom 16. August bis 31. August 

1 - vom 16. August bis 20. August 
ex 1 - für ein Jahreskontingent vor. 44 t ........... . 

2 - vom 21. August bis 31. August 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 53 t ........... . 

20 - Kirschen (einschließlich Weichseln): 
A - Weichseln 

ex A - vom 1. September bis 15. August ............... . 
B - andere: 

3 - vom 26. Mai bis 15. Juni 
ex 3 - für ein Jahreskontingent von 53 t ........... . 

4 - vom 16. Juni bis 15. Juli 
ex 4 - für ein Jahreskontingent von 95 t ........... . 

40 - Pflaumen, Zwetschken und Schlehen: 
A - Pflaumen und Zwetschken: 

1 - vom 1. November bis 31. Mai ................... .. 
2 - vom 1. Juni bis 31. Juli ........................... . 
3 - vom 1. August bis 31. August 

ex 3 - für ein Jahreskontingent von 236 t .......... . 
4 - vom 1. September bis 15. September 

ex 4 - für ein Jahreskontingent von 225 t .......... . 
5 - vom 16. September bis 15. Oktober 

ex 5 - für ein Jahreskontingent von 208 t .......... . 
6 vom 16. Oktober bis 31. Oktober 

ex 6 - für ein Jahreskontingent von 36 t ........... . 
B - Schlehen ............................. -.... _ ........ . 

0810 Andere Früchte, frisch: 
20 - Himbeeren, Brombeeren, Maulbeeren und Loganbeeren ....... . 
40 - Preiselbeeren, Heidelbeeren und andere Früchte der Gattung 

Vaccinium: 
B - andere ......................... ' ......... '.' ....... . 

90 - andere: 
A - Steinobst (ausgenommen solches der Nr. 0809) .......... . 
B - andere Beeren .... -................................. . 
C - Kakifrüchte (Diospyrus Kaki L.) ...................... . 
D - andere ........................................... . 

~.) für ein globales Jahreskontingent von 214 t .................. . 

0811 Früchte (auch im Wasserdampf oder Wasser gekocht), gefroren, 
auch mit Zusatz von Zucker oder anderen Süßungsmitteln 

10 - Erdbeeren: 
B - andere ........................................... . 

20 - Himbeeren, Brombeeren, Maulbeeren, Loganbeeren, schwarze, 
weiße oder rote Johannisbeeren und Stachelbeeren: 
B - andere: 

1 - Brombeeren ................................... . 
2 - sonstige ............................. ' ......... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

21,-

49,-

63,-

14,-

15,-

frei 

24,-

39,-

frei 
frei 

17,-

17,-

24,-

14,-
5,-

~.) 

*) 

5,-
*) 

frei 
frei 
frei 

*) 

*) 
'~) 
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72 11 04 der Beilagen 

Ni".IUNr. 
des öster­
reichischen Warenbezeichnung" 

Zolltarifs 

90 - andere: 
B - andere: 

1 - Bickbeeren, Blaubeeren, Multbeeren, Moosbeeren, 
Heidelbeeren und Preiselbeeren ................... . 

2 - Datteln ............. " ........ : ................. . 
3 - sonstige: 

a - von Fruchten der Nummern 0801, 0803 und 0804 
sowie der Unternummern 0805 40, 0805 90 und 
080720 ................................... . 

b - andere .............................. ' ..... . 
*) für ein globales Jahreskontingent von 1087 t ................. . 

0812 Früchte, vorübergehend haltbar gemacht (zB durch gasförmiges 
Schwefeldioxid, in Salzlake, schwefeliger Säure oder anderen 
.Konservierungsmitteln), in diesem Zustand für den unmittelbaren 
Genuß nicht geeignet: 

90 - andere 
- Marillen ............................ " ................ . 
- sonstige ............................................. . 

0813 Fruchte, getrocknet, ausgenommen solche der Nummern 0801 bis 
0806; Mischungen von getrockneten Fruchten oder von Schalen­
fruchten dieses Kapitels: 

10 - Marillen: 
A - ungebleicht ....................................... . 

30 Äpfel: " "" 
A - ungebleicht 

ex A - für ein Jahreskontingent von 108 t .............. . 

B - andere 
ex B - für ein Jahreskontingent von 11 t ............... . 

40 - andere Früchte: 
A - ungebleicht" ................................ " ....... . 
B 7 andere 

1 - Papawfrüchte (Papayafruchte) .................... . 
50 Mischungen von getrockneten Fruchten oder Schalenfruchten 

dieses Kapitels ................... .' ..................... . 

0814 00 Schalen von Zitrusfrüchten oder Melonen (einschließlich Wasser­
melonen), frisch, gefroren, getrocknet oder vorübergehend haltbar 
gemacht, in Salzlake, schwefeliger Säure oder anderen Konservie-

Zolls atz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

*) 
6% 

*) 
15% 
frei 

frei 
frei 

frei' 

7% 
max.126,-

7% 

frei 

frei 

frei 

rungsmitteln .............................................. frei 

0901 Kaffee, auch geröstet oder entkoffeiniert; Kaffeeschalen und 
Kaffeehäutchen; Kaffee-Ersatz mit beliebigem Gehalt an Kaffee: 

(10) - Kaffee, nicht geröstet: 
11 - - nicht entkoffeiniert . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . frei 
12 - - entkoffeiniert......................................... frei 

(20) - Kaffee, geröstet: " " 
21 - - nicht entkoffeiniert: 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
, 5 kgoderweniger .............. ,. ... ......... ..... 7,8% 

B - anderer..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6% 
22 entkoffeiniert: 

A - in unmittelbaren .. Umschließungen mit einem Inhalt von 
5 kg oder weniger . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . 7,8% 
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Nr./UNr. 
des öster­
reichischen 
Zolltarifs 

30 

40 

11 04 der 13eilagen 

Warenbezeichnung 

B - anderer ......................................... . 
- Kaffeeschalen und Kaffeehäutchen: 

A - nicht geröstet ..................................... . 
B - geröstet: 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
5 kg oder weniger .............................. . 

2 - sonstige ...................................... . 
- Kaffee-Ersatz mit Kaffee: 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 5 kg 
oder weniger ..... _ .................................. -

B - anderer .......................................... . 

0902 Tee, auch mit Geruchs- oder Geschmacksstoffen: 
10 - grüner Tee (nicht fermentiert), in unmittelbaren Umschließungen 

mit einem Inhalt von 3 kg oder weniger: 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 3 kg 

oder weniger, aber mehr als 1 kg ...................... . 
B - anderer .- ........................... -...... _ ........ . 

- 30 - schwarzer Tee (fermentiert) und teilweise fermentierter Tee, in 
_ unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 3 kg oder 

wemger: . 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 3 kg 

o~er weniger, aber mehr als 1 kg ...................... . 
B - anderer ............... ~ .......................... . 

0903 00 Mate: 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 1 kg 

oder weniger ........................................ . 
B - anders ............................................. . 

0904 Pfeffer der Gattung Piper; Fruchte der Gattung Capsicum oder der 
Gattung Pimenta, getrocknet, gestoßen, zerrieben oder in 
Pulverform : 

(10) - Pfeffer: 
11 - - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : -

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger ................................ . 

B - anderer ......................................... . 
12 gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger ................................ . 

B - anderer ......................................... . 
20 - Früchte der Gattung Capsicum oder der Gattung Pimenta, 

getrocknet oder gestoßen, zerrieben oder in Pulverform: -
A - Früchte der Gattung Capsicum: 

1 - Süßer Paprika: 
a - ganze Früchte ............................. . 
b - andere: 

1 in unmittelbaren Umschließungen mit einem 
Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 

2 - sonstige ............................... . 
2 - sonstige: 

b - andere: 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem 

Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 
2 - sonstige ............................... . 

ZolJsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

6% 

frei 

15,6% 
12% 

15,6% 
12% 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

9% 
6% 

frei 

10% 
frei 

10% 
frei 
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74 11 04 der Beilagen 

Nr.lUNr. 
des öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

B - Früchte der Gattung Pimenta: 
1 - ganze Früchte: 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 1 kg oder weniger ....................... . 

b - andere ................................... . 
2 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 1 kg oder weniger ....................... . 

b - andere ................................... . 

0905 00 Vanille: 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger ................................ . 

2 - sonstige ........................................ . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .......... ' ...................... . 

2 - sonstige .. .' ..................................... . 

0906 Zimt und Zimtblüten : 
10 weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 1 kg 
oder weniger ...................................... . 

B - anders ........................................... . 
20 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 1 kg 
oder weniger ...................................... . 

B - anders ........................................... . 

0907 00 Gewürznelken (Mutternelken, Knospen und Stiele): 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger ................................ . 

2 - sonstige ............................ ' ............ . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger ................................ . 

2 sonstige ........................................ . 

0908 Muskatnüsse, Muskatblüten, Amomen und Kardamomen: 
10 - Muskatnüsse: 

A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger .............................. . 
2 - sonstige ....................................... . 

B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger .............................. . 
2 - sonstige .......... . ........................... . 

20 - Muskatblüten : 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 - sonstige ...................................... . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

9% 
6% 

9% 
6% 

1500,-
1000,-

1500,-
1000,-

9% 
6% 

9% 
6% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 
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1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

- in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 - sonstige ...................................... . 
30 - Amomen und Kardamomen: 

A - Amomen: 
1 - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 1 kg oder weniger ....................... . 

b - anders .................................... . 
2 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 1 kg oder weniger ........................ . 

b - anders .................................... . 
'B - Kardamomen: . 

1 - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 1 kg oder weniger ............... ~ ....... . 
b anders .................................... . 

2 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 1 kg oder weniger ....... , ............... . 
b - anders .. , ................................. . 

0909 Anis, Sternanis, Fenchelsaat, Koriander, Kreuzkümmel oder 
Kümmel; Wacholderbeeren: 

10 - Anis und Sternartis: 
A - Anis: 

1 - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 1 kg oder weniger ....................... . 
b - anders ........... ; ........................ . 

2 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 1 kg oder weniger , ...................... . 
b - anders .................................... . 

B - Sternanis : 
1 - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 1 kg oder weniger .................... ; .. . 

b - anders ............... ',' ............... ',' .. . 
2 - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
'von 1 kg oder weniger ....................... . 

b - anders .................................... . 
20 - Koriander: 

A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform: 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger .............................. . 
2 sonstige ..................................... " . 

B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : ' 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger ........................ ' ..... . 
2 - sonstige ....................................... . 

30 - Kreuzkümmel: 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

6% 
4% 

6% 
4% 

6% 
4% 

3% 
2% 

3% 
2% 

frei 
frei 

6% 
4% 

15% 
10% 

22,5% 
15% 

frei 
frei 

6% 
4% 

frei 

75 
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76 1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs' 

0910 

2 - sonstige ...................................... . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .' ............................. . 

2 sonstige ................ , ..................... . 
40 - Kümmel: 

A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
2 - sonstige 

ex 2 - füreinJahreskontingentvon317t .......... . 
50 - Fenchelsaat; Wacholderbeeren: 

A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inh~lit von 

1 kg oder weniger .................... ' .......... . 
2 - sonstige ...................................... . 

B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger .............................. . 
2 - sonstige ...................................... . 

Ingwer, Safran, Kurkuma, Thymian, Lorbeerblätter, Curry und 
andere Gewürze: 

10 Ingwer: 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 sonstige ...................................... . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform:" 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 - sonstige ...................................... . 
20 - Safran: 

A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger ............................. ; . 
2 - sonstige ...................................... . 

B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : . 
1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger ...... : ..... ' .................. . 
2 - sonstige ...................................... . 

30 - Kurkuma: 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 1 kg 

oder weniger .................... ' .................. . 
B - anders ........................................... . 

40 - Thymian; Lorbeerblätter: 
A - weder gestoßen, zerrieben noch in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 -. sonstige ...................................... . 
B - gestoßen, zerrieben oder in Pulverform : 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 
1 kg oder weniger .............................. . 

2 - sonstige ...................................... . 
50 - Curry: 

A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 1 kg 
oder weniger ........................... ' ........... . 

B - anders ............................ · ............... . 

Zollsatz in % 
des Wertes· oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

frei 
frei 

4% 

frei 
frei 

6% 
4% 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

1800,-
1800,-

6% 
4% 

12% 
8% 

10,5% 
7% 
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1104 der Beilagen 

Nr.lUNr. 
des .öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

1001 

1003 

1004 

(90) - andere Gewürze: 
9'1 Mischungen, wie sie in der Anmerkung 1 b zu diesem Kapitel 

beschrieben sind: 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

1 kg oder weniger ................................ . 
B - andere.· ........................................ . 

99 sonstige: 
A - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt von 

90 

00 

00 

1 kg oder weniger ................................ . 
B - andere ......................................... . 

Weizen und Mengkorn: 
- andere: 

B - anderer 
ex B - für ein Jahreskontingent von 6 t ................ . 

Gerste: 
B - andere 

ex B - für ein Jahreskontingent von 697 t ................ . 

Hafer: 
B - anderer 

ex B - für ein Jahreskontingentvon 471 t ................ . 

1005 Mais: 
10 - Saatmais 

ex 10 - für ein Jahreskontingent von 22 t ................... . 

90 - anderer 
C - anderer 

ex C - für ein Jahreskontingent von 234 t .............. . 

1006 Reis: 

Zollsatz in % 
des Wenes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

3 375,"-
2250,-

1800,-
1200,-

70% 
des Importausgleichs 

70% 

77 

des Importausgleichs 

70% 
des Importausgleichs 

70% 
des Importausgleichs 

70% 
des Importausgleichs 

30 - halb oder gänzlich geschliffener Reis, auch poliert oder glasiert. . . frei 
40 - gebrochener Reis: 

A - mit einem Anteil an gebrochenen Körnern von 20. 
Gewichtsprozent oder mehr 
ex A - für ein Jahreskontingent von 102 t. ....... ....... 75% 

des Abschöpfungssatzes 
B - anderer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . frei 

1008 Buchweizen, andere Hirse, Kanariensaatj anderes Getreide: 
10 - Buchweizen 

ex 10 - anderer als Saatgut, für ein Jahreskontinent von 79 t .... 7,-
20 - Hirse 

- Saatgut 
- für ein Jahreskontingent von 18 t 70% 

des Importausgleichs 
- sonstiger 
- für ein Jahreskontingent von 404 t 70% 

des Importausgleichs 
30 - Kanariensaat 
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78 

Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

1104 der Beilagen 

W are~bezeichnung 

- .für ein Jahreskontingent von 738 t ..................... : ... . 

1106 Mehl und Grieß aus getroclmeten Hülsenfrüchten der Nummer 
0713, aus Sagomark oder aus Wurzeln oder Knollen der Nummer 
0714; Mehl, Grieß und Pulver, aus Waren des Kapitels 8: 

30 - Mehl, Grieß·und Pulver, aus Waren des Kapitels 8: 
A - von Bananen ...................•................... 
B - von Schalen von Zitrusfrüchten ....................... . 

1109 00 Weizenkleber, auch getrocknet 
- für ein Jahreskontingent von 218 t 

1201 00 Sojabohnen, auch gebrochen oder geschrotet 
- andere ................................................ . 

1204 00 Leinsamen, auch gebrochen oder geschrotet ................... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

7,-

3% 
5,-

75% 
des Abschöpfungssatzes 

frei 

frei 

1205 00 Raps- und Rübsensamen, auch gebrochen oder geschrotet ......... . frei 

1206 00 

1207 

50 
60 

(90) 
91 

99 

Sonnenblumenkerne, auch gebrochen oder geschrotet ........... . 

. Andere Ölsaaten und ölhaltige F;üchte, auch gebrochen oder 
geschrotet 

Senfsamen ............................................ . 
- Saflorsamen ........................................... . 
- andere: 
- - Mohnsamen 

ex 91 - Saatgut, für ein Jahreskontingent von 7 t ........... . 
ex 91 - andere, für ein Jahreskontingent von 886 t ......... . 
sonstige 
A - geschälte Kürbiskerne sowie sogenannte schalenlos 

gewachsene Kürbiskerne 
ex A - für ein Jahreskontingent von 383 t ............ . 

B andere .................... " ................... . 

1208 Mehl und Grieß aus Ölsaaten oder ölhaltigen Früchten, 
ausgenommen aus Senfsamen : 

10 - aus Sojabohnen 
ex 10 - für ein Jahreskontingent von 19 t. .................. . 

1209 Samen, Früchte und Sporen, wie sie zur Aussaat verwendet werden: 
(10) 
11 

(20) 
22 

23 

Rübensamen 
- Zuckerrübensamen : 

C - andere 
ex C - für ein Jahreskontingentvon 6t ...... '" ..... . 

Samen von Futterpflanzen, ausgenommen Rübensamen: 
- Kleesamen (Trifolium spp.): 

C - andere: 
1 - Rotklee 

ex 1 - für ein Jahreskontingent von 123t ......... . 
2 - sonstige 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 80 t .......... . 
Schwingelsamen : 
C- andere 

ex C - für ein Jahreskontingent von 20 t ............. . 

frei 

frei 
frei 

49,-
49,-

19% 
min. 1000,­

frei 

187,-

67,-

135,-

90,-

52,-
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Nr./UNr. 
des öster­
reich/sehen 
Zolltarifs 

25 

29 

1104 der Beilagen 

Waren bezeichnung 

Weidelgrassamen (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne 
L.) . 
C - andere 

ex C - für ein Jahreskontingent von 11 t ............ '.' 
sonstige: 
C - andere 

1 - sonstige Grassamen 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 78 t ..... , .... . 

2 - Wickensamen und Lupinensamen ................ . 
3 - sonstige 

ex 3 - für ein Jahreskontingent von 19 t .......... . 
(90) - andere: 
99 - -. sonstige 

C - andere: 
3 - sonstige 

ex 3 - für ein Jahreskontingent von 18 t .......... . 

1211 Pflanzen und Pflanzenteile (einschließlich Samen und Früchte), wie 
sie hauptsächlich zur Herstellung von Parfümeriewaren, für 
medizinische Zwecke oder für Insektizide, Fungizide oder ähnliche 
Waren verwendet werden, frisch oder getrocknet, auch zerschnitten, 
zerstoßen oder pulverisiert: 

90 - andere: 
B - Minzen, Salbei, Kamillenblüten, Lindenblüten, Holunder­

blüten und anderer Haustee 
- Kamillenblüten .................................. . 

B - - sonstige ......................................... . 
C - andere ........................................... . 

1212 Johannisbrot, Algen und Tange, Zuckerrüben und Zuckerrohr, 
frisch oder getrocknet, auch gemahlen; Fruchtsteine, Fruchtkerne 
und andere pflanzliche Waren (eins~hließlich nicht geröstete 
Zichorienwurzeln der Varietät Cichorium intybus sativum), die 
hauptsächlich für die menschliche Ernährung verwendet werden, 
anderweitig weder genannt noch inbegriffen: 

(90) - andere: 
92 - - Zuckerrohr .......................................... . 
99 - - sonstige ........................................... , .. . 

1214 Steckrüben, Futterrüben, Wurzeln zu Futterzwecken, Heu, Luzerne, 
Klee, Esparsette, Futterkohl, Lupinen, Wicken und ähnliches 
pflanzliches Futter, auch in Form von Pellets: 

10 Luzernemehl und Luzernepellets ..... '.' ................... . 
90 - andere: 

A - Heu, Klee, Lupinen oder Wicken: 
2 - sonstige 

- Heu ....................................... . 
C - andere: 

2 - sonstige ...................................... . 

1301 Schellack; natürliche Gummen, Harze, Gummiharze und Balsame: 
90 - andere: . 

A - Rohharz (Harzbalsarn, Terpentin) .................... . 
B - Harz, gemeines ........................ : ........... . 

1302 Pflanzensäfte und Pflanzenauszüge; Pektinstoffe, Pektinate und 
Pektate; Agar-Agar und andere pflanzliche Schleime und 
Verdickungsstoffe, auch modifiziert: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

52,-

52,­
frei 

26,-

26,-

frei 
frei 
frei 

frei 
frei 

frei 

frei 

frei 

frei 
frei 

79 
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80 11 04 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-
reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

1401 

1402 

1404 

IS01 

1S02 

(10) - Pflanzensäfte und Pflanzenauszüge: 
14 - - aus Pyrethrum oder aus den Wurzeln rotenonhaltiger Pflanzen. 

(30) pflanzliche Schleime und Verdickungsstoffe, auch modifiziert: 
31 - - Agar-Ag;u: 

39 

90 

10 

(90) 
91 

99 

90 

00 

00 

A - modifiziert ..................................... . 
sonstige: 
A - modifiziert 

Pflanzliche Stoffe, die hauptsächlich zur Herstellung von Korb- und 
Flechtwaren verwendet werden (zB Bambus, Stuhlrohr und 
Peddigrohr, Schilf, Binsen, Flechtweiden, Raffia, gereinigtes, 
gebleichtes oder gefärbtes Getreidestroh und Lindenbast). 
- andere ............................................... . 

Pflanzliche Stoffe, die hauptsächlich als Füll- oder Polsterungsmate­
rial verwendet werden (zB Kapok, Pflanzenhaar und Seegras), auch 
in Lagen, mit oder ohne Unterlage: 

Kapok: 
A - mit Unterlage ..................................... . 

- andere: 
- - Pflanzenhaar: 

A - mit Unterlage ..................................... . 
- - sonstige: 

A - mit Unterlage ........... ; .. : ..................... . 

Waren pflanzlichen Ursprungs, anderweitig weder genarlllt noch 
inbegriffen: 
- andere: 

A - mit Unterlage ...................................... . 
B - anders ........................................... . 

Schweineschmalz; andere Fette von Schweinen und Fette von 
Geflügel, ausgeschmolzen, auch ausgepreßt oder mit Lösungsmitteln 
extrahiert : 
A - Knochenfett ................................ ' ....... . 

Fette von Rindern (einschließlich Kälbern), Schafen oder Ziegen, 
roh oder ausgeschmolzen, auch ausgepreßt oder mit Lösungsmitteln 
extrahiert : 
B - Knochenfett .......................................... . 
D - andere: 

1 - fürtechnische Zwecke ............................ . 

lS04 Fette und Öle sowie deren Fraktionen, von Fischen oder 
Meeressäugetieren, auch raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert: 

10 Fischleberöle sowie deren Fraktionen: 
A - Fischleberöle: 

2 - sonstige ....................................... . 
B - Fraktionen: 

2 - sonstige: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von S kg oder weniger ................... '.' .. . 
b - anders .................................... . 

20 - Fette und Öle sowie deren Fraktionen, von Fischen,ausgenommen 
Fischleberöle : 
B - Fraktionen: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

2,S% 

2,5% 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 
frei 

frei 

frei 

frei 

frei 

frei 
frei 
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11 04 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-
reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

2 - sonstige: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 5 kg oder weniger ....................... . 
b - anders ................................ : ... . 

30 - Fette und Öle sowie deren Fraktionen, von Meeressäugetieren: 
B - Fraktionen: 

2 - sonstige: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 5 kg oder weniger ....................... . 
b - anders .................................... . 

1506 00 Andere tierische Fette und Öle SOWIe deren Fraktionen, auch 
raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert: 
A - Knochenfett . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ............... . 
B - andere Fette und Öle .................. : .............. . 

1507 Sojaöl sowie dessen Fraktionen, auch raffiniert, aber nichuhemisch 
modifiziert: 

10 - rohes Öl, auch entschleimt: 
A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet oder 

unter Zollaufsicht denaturiert ........................ . 

1508 Erdnußöl sowie dessen Fraktionen, auch raffiniert, aber nicht 
chemisch modifiziert: 

10 - rohes Öl: 
A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet oder 

unter Zollaufsicht denaturiert ........................ . 

1512 Sonnenblumenöl, Safloröl und Baumwollsamenöl sowie Fraktionen 
davon, auch raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert: 

(10) - »onnenblumenöl oder Safloröl sowie Fraktionen davon: 
11 rohes Öl: 

A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet 
oder unter Zollaufsicht denaturiert .................. . 

B - anders: 
2 - sonstige 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 153 t .......... 
19 - - sonstige: 

A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet 
oder unter Zollaufsicht denaturiert . 
1 - Öle .................. , ..................... . 

1514 Rapsöl, Rüböl oder Senföl sowie Fraktionen davon, auch raffiniert, 
aber nicht chemisch modifiziert: 

10 - rohes Öl: 
A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet oder 

unter Zollaufsicht denaturiert 
- Rapsöl, Rüböl ..................... , ............. . 

B - anders: 
2 - sonstige 

ex 2 - Rapsöl, Rüböl, für ein Jahreskontingent von 33 t 

1515 Andere pflanzliche Fette und fette Öle (einschließlich Jojobaöl) . 
sowie deren Fraktionen, auch raffiniert, aber nicht chemisch 
modifiziert: 

(20) - Maisöl sowie dessen Fraktionen: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 

frei 

frei 

11% 

frei 

frei 

11% 

81 

6 
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82 

Nr.lUNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

21 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

rohes Öl: 
A - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet 

oder unter Zollaufsicht denaturiert .................. . 

1516 Tierische oder pflanzliche Fette und Öle sowie deren Fraktionen, 
'ganz oder . teilweise hydriert, umgeestert, rückgeestert oder 
elaidinisiert, auch raffiniert, aber nicht weiter zubereitet: 

10 tierische Fette und Öle sowie deren Fraktionen: 
A - rückgeestert: 

1 - Fischleberöle : 
b - anders ...................... · ......... , .... . 

3 - andere tierische Fette und Öle: 
a - Knochenfett ............................... . 
b - andere ' ............. : ..................... . 

20 - .pflanzliche Fette und Öle sowie deren Fraktionen: 
C - anders: 

1 - für den unmittelbaren menschlichen Genuß ungeeignet 
oder unter Zollaufsicht denaturiert ................ . 

1517 Margarine; genießbare Mischungen oder Zubereitungen von 
tierischen oder pflanzlichen Fetten oder Ölen oder von Fraktionen 
verschiedener Fette oder Öle dieses Kapitels, ausgenommen 
genießbare Fette oder Öle sowie deren Fraktionen der Nummer 
1516: 

1518 

1520 

1521 

1601 

90 - andere: 

00 

10 
90 

90 

00 

B - andere: 
2 - Mischungen oder Zubereitungen, wie sie als Formen-

trennmittel verwendet werden .................... . 

Tierische oder pflanzliche Fette und Öle sowie deren Fraktionen, 
gekocht, oxidiert, dehydratisiert, geschwefelt, geblasen, durch Hitze 
im Vakuum oder im inerten Gas polymerisiert, oder anders chemisch 
modifiziert, ausgenommen solche der Nummer 1516; ungenießbare 
Mischungen oder Zubereitungen von tihischen oder pflanzlichen 
Fetten oder Ölen oder von Fraktionen verschiedener Fette oder Öle 
dieses Kapitels, anderweitig weder genannt noch inbegriffen:' 
C - andere: 

1 - Rizinusöl, dehydratisiert oder geblasen ............... . 

Glycerin, auch chemisch rein; Glycerinwasser und Glycerinunterla­
gen: 
- Glycerin, roh; Glycerinwasser und Glycerinunterlagen ........ . 
- andere, einschließlich synthetisches Glycerin ................. . 

Pflanzenwachse (ausgenommen Triglyceride), Bienenwachs, andere 
Insektenwachse und Walrat (Spermaceti), auch raffiniert oder 
gefärbt: 
- andere: 

C - andere ........................................... . 

Würste und ähnliche Erzeugnisse, aus Fleisch, Innereien oder 
anderem Schlachtanfall oder Blut; Nahrungsmittelzubereitungen 
auf der Grundlage dieser Erzeugnisse 
A - Salami, Salamini, Mortadella, Schinkenrouladen, Mosaikwür­

ste, Geflügelleberwürste und Trüffelleberwürste : 
ex A - Salami, für ein Jahreskontingent von 475 t ~.) ....... . 

Zolls atz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100kg 

frei 

frei 

frei 
frei 

frei 

4% 

frei 

frei 
frei 

frei 

60% 
des Importausgleichs 
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1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

1602 

") Solange Österreich mengenmäßige Einfuhrbeschränkungen 
anwendet, ist Ungarn zumindest eine Menge von 475 t zur 
Einfuhr vorbehalten 

B - andere: 
ex B - für ein Jahreskontingent von 15,2 t. .............. . 

Fleisch, Innereien oder anderer Schlachtanfall oder Blut, anders 
zubereitet oder haltbar gemacht: 

(30) - von Geflügel der NummerOl05: 
31 von Truthühnern: 

39 

B - andere 
ex B - für ein Jahreskontingent von 1 081 t ........... . 

sonstige: 
B - andere 

ex B - für ein Jahreskontingent von 1 773 t '~") ........ . 

"'~) Solange Österreich mengenmäßige Einfuhrbeschränkungen 
anwendet, ist Ungarn zumindest eine Menge von 1 773 t zur" 
Einfuhr vorbehalten ................. " .................. . 

1604 Fische, zubereitet oder haltbar gemacht; Kaviar und Kaviarersatz 
aus Fischeiern : 

(10) - Fische, ganz oder in Stücken, aber nicht fein zerkleinert: 
12 Heringfische : 

A - in luftdicht verschlossenen Umschließungen: 
1 - nur in Öl .................................... . 
2 - sonstige: 

a - gekocht oder geräuchert, in Saucen, Mayonnaise, 
Remoulade oder anderen, nicht gelierenden 
Aufgüssen ........... : ................... . 

b - gekocht oder geräuchert, im eigenen Saft ...... . 
d - andere .................................. . 

B - anders: 
1 - paniert und gefroren ... 0 •••••••••••• ; ••••••••••• 

1703 Melassen aus der Gewinnung oder Raffination von Zucker: 
90 andere: 

Zollsatz in % 
des Wenes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

70% 
des Importausgleichs 

75% 
des Importausgleichs 

75% 
des Importausgleichs 

30% 
'min.400,-

frei 

frei 
frei 

300,-

frei 

83 

ex 90 - für ein Jahreskontingent von 1099 t ................. 75% 
des Abschöpfungssatzes 

1801 00 Kakaobohnen, auch Bruch, roh oder geröstet: 
A - roh, in der Schale ..................................... frei 
B - andoers ....................................... : ...... frei 

1802 00 Kakaoschalen, Kakaohäutchen und anderer Kakaoabfall ......... frei 

1803 Kakaomasse, auch entfettet: 
10 - nicht entfettet ........................................... frei 
20 - ganz oder teilweise entfettet ............................... frei 

1804 00 Kakaobutter, Kakaofett und Kakaoöl ......................... frei 

1805 00 Kakaopulver ohne Zusatz von Zucker oder anderen Süßungsmittein 7% 
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84 11 04 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

1902 Teigwaren, auch gekocht oder gefüllt (mit Fleisch oder anderen 
Stoffen) oder in anderer Weise zubereitet, wie zB Spaghetti, 
Makkaroni, Nudeln, Lasagne, Gnocchi, Ravioli und Canneloni; 
Couscous, auch zubereitet: 

20 - gefüllte Teigwaren, auch gekocht oder in anderer Weise 
zubereitet: 

A - mehr als 20 Gewichtsprozent Wurst, Fleisch, Innereien oder 
anderen Schlachtanfall, Fisch, Krebstiere oder andere wirbel­
lose Wassertiere enthaltend: 
2 - Fisch 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen ....... . 
b - anders ..................................... . 

3 - sonstige ........................................ . 

2001 Gemüse, Früchte und andere genießbare Pflanzenteile, mit Essig 
oder Essigsäure zubereitet oder haltbar gemacht: 

10 - Gurken 
A ~ in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit emem 

Gewicht von 15 kg oder weniger 
ex A - für ein Jahreskontingent von 227 t .............. . 

90 andere: . 
A - Trüffeln ........................................... . 
B - Pilze: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger ............... : .. . 

2 - sonstige ...................................... . 
C - Früchte der Gattung Capsicum: 

1 - süßer Paprika 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger 
ex a - für ein Jahreskontingent von 133 t ....... . 

2 - sonstige: 
a - ganze Früchte ............................. . 
b - andere: 

1 - in unmittelbaren Umschließungen mit einem 
Inhalt von 1 kg oder weniger .............. . 

2 - sonstige ............................... . 
D - Früchte der Gattung Pimenta .......................... . 
F - andere: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger: 
a - Kapern ................................... . 
b - Mango Chutney ........................... . 
c - andere: 

1 - Palmherzen ........................... . 
2 - sonstige: 

b - andere 
ex b· - für ein Jahreskontingent von 41 t . 

2 - sonstige: 
a - Kapern ................................... . 
b - Mango Chutney ........................... . 
c - Oliven ................................... . 
e - Früchte der Nummern 0801 und 0803 sowie der 

Unternummern 080410,080430,080440 und 0804 
50, ohne Zuckerzusatz ...................... . 

f - andere: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

300,-
300,­

frei 

180,-

10% 

200,-
150,-

167,-

frei 

12% 
8% 
8% 

frei 
frei 

frei 

150,-

frei 
frei 
frei 

frei 
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

2002 

10 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

1 - Palmherzen .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 
2 - sonstige 

ex 2 - für,ein Jahreskontingent von 137t .... 

Tomaten, ohne Essig oder Essigsäure zubereitet oder haltbar 
gemacht: 
- Tomaten, ganz oder in Stücken: 

A - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger ...................... . 

B - andere: 
1 - Tomatenkonserven, bloß gekocht, in Fässern oder 

Fäßchen ................................... ' ... . 
2 sonstige 

90 - andere: 
A - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 

Gewicht von 15 kgoderweniger: 
1 - Tomatenpulpe und Tomatenmark: 

a - mit einem Gewicht von mehr als 5 kg ........... . 
b - anders ........................ ' ............ . 

,2 - sonstige ...................................... . 
B - andere: 

1 - Tomatenpulpe 'und Tomatenmark, in luftdicht ver-
schlossenen Umschließungen ..................... . 

2 - Tomatenkonserven, bloß gekocht, in Fässern oder 
Fäßchen .. ' ............................... , ..... . 

3 - sonstige ...................... .' ........ ' ....... . 

2003 Pilze urid Trüffeln, ohne Essig oder Essigsäure zubereitet oder 
haltbar gemacht: 

10 - Pilze: 
B - andere 

1 - Champignons (Agaricus campestris,Agaricus bisporus) 
ex 1 - für ein Jahreskontingent voq 27 t ........... . 

20 - Trüffeln ........................ ' ..... ,. : ........ : ....... . 

2004 Anderes Gemüse, ohne Essig oder Essigsäure zubereitet oder haltbar 
gemacht, gefroren:' : 

90 - anderes Gemüse iInd Gemüsemischungen : I 

B - andere: 
2 - Früchte der Gattung Capsicum: 

b - andere: 
2 - sonstige: 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit 
einem Inhalt von 1 kg oder weniger ..... . 

b - anders ............................ . 
J - Früchte der Gattung Pimenta ..................... . 
4 - Oliven: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
einem Gewicht von 15 kg oder weniger .. : ...... . 

b - anders .................................... . 
5 - Kapern: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

b - anders ............................... ',' ... . 
6 - Spargel: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

90,-

frei 

frei 
frei 

frei 
frei 
frei 

frei 

frei 
frei 

112,-
10% 

12% 
8% 
8% 

frei, 
frei 

frei 
frei 

11% 

85 
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86 1104 der Beilagen 

Nr.lUNr. 
des öster­

reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

8 -

9 -

Bohnen, Erbsen und Karotten, sowie Gemüsemischun­
gen, die mindestens eines dieser Gemüse enthalten: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen. mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 
b - anders . 

ex b - für ein Jahreskontingent von 60 t. ....... . 
Artischocken: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 
11 - sonstige: 

b - anders 
ex b - für ein Jahreskontingent von 96 t ........ . 

2005 Anderes Gemüse, ohne Essig oder Essigsäure zubereitet oder haltbar 
gemacht; nicht gefroren: 

30 Sauerkraut: 
B - anders 

ex B - für ein Jahreskontingent von SO t ............... . 
60 - Spargel: 

A - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger ...................... . 

70 - Oliven: 
A - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 

Gewicht von 15 kg oderweniger ...................... . 
B - anders ........................................... . 

90 - anderes Gemüse und Gemüsemischungen : 
A - anderes Gemüse: 

1 - FrÜchte der Gattung Capsicum: 
b - andere: 

2 - sonstige: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit 

einem Inhalt von 1 kg oder weniger ..... . 
b - anders: ........................... . 

2 - Früchte der Gattung Pimenta ..................... . 
3 - Kapern: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
einem Gewicht von 15 kgoderweniger ......... . 

b - anders .................................... . 
5 - Artischocken: 

a - in. luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
. einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

6 - sonstige: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger 
ex a - für ein Jahreskontingent von 29 t ........ . 

B - Gemüsemischungen : 
2 - Früchte der Gattung Capsicum: 

b " andere: 
2 - sonstige: 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit 
einem Inhalt von 1 kg oder weniger ..... . 

b, - anders ............................ . 
3 ~ Früchte der Gattung Pimenta ..................... . 
5 - Oliven: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen ·mif 
einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

180,-

112,-

180,-

112,-

71,-

11% 

frei 
frei 

12% 
8% 
8% 

frei 
frei 

180,-

277,-

12% 
8% 
8% 

frei 
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Nr.lUNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

b - anders .................................... . 
6 - Kapern: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

b anders ............... ; ........ ; ........... . 
7 - Spargel: . 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 
. einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

8 - Bühnen, Erbsen oder Karotten enthaltend: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger ......... . 

2007 Konfitüren, Fruchtgelees, Marmeladen, Fruchtmus und Fruchtpa­
sten, durch Kochen hergestellt, auch mit Zusatz von Zucker oder 
anderen Süßungsmitteln: 

10 - homogenisierte Zubereitungen: 
A - mit Zusatz von Zucker: 

ex A - nicht ethylalkoholhaItige, für ein Jahreskontingent 
von 18, t ................................... . 

(90) - andere: 
99 - - sonstige: 

A - Pflaumenmus 
2 - sonstige: 

ex 2 - nicht ethylalkoholhaltig, für ein Jahreskon-
. tingent von 160 t ....................... . 

B - Konfitüren, Fruchtgelees und Marmeladen: 
1 - mit Zusatz von Zucker: 

ex 1 - nicht ethylalkoholhaltig, für ein Jahreskon-
tingent von 562 t ....................... . 

2008 Früchte und andere genießbare Pflanzenteile, in anderer Weise 
zubereitet oder haltbar gemacht, auch mit Zusatz von Zucker oder 
anderen Süßungsmitteln oder von Alkohol,. anderweitig weder 
genannt noch inbegriffen: 

(10) - Schalenfrüchte, Erdnüsse und andere Samen oder Saaten, auch 
untereinander gemischt: 

11 - - Erdnüsse: 
B - andere 

1 - ethylalkoholhaltig ............................ . 
2 - sonstige .................................... . 

19 sonstige, einschließlich Mischungen: 
A -' Kokosnüsse, Paranüsse und Acajounüsse ............. . 
B - Kastaniencreme in luftdicht verschlossenen Umschließun-

gen ............................................ . 
C - andere ......................................... . 

20 - Ananas: 
A - Pulpe und Mark: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger .................. . 

2 - sonstige: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen ..... . 
b - anders .................................... . 

B - andere: 
1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen ......... . 
2 - sonstige ...................................... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

frei 
frei 

11% 

180,-

10% + v.1. 

24% 

10% + v.1. 

6% 
6% 

6% 

6% 
6% + 150,-

5% 

80,-
5% 

4% 
6% 

+ 200,.,-

87 
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88 1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-
reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

3.0 ~ Zitrusfrüchte: 
A - Pulpe und Mark: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger: 
a - von Grapefruit ............................. . 

2 - sonstige: 
a - von Grapefruit, in luftdicht verschlossenen Um-

schließungen .............................. . 
B - andere: 

1- Grapefruit, in luftdicht verschlossenen Umschließungen 

50 - Marillen: 
A - Pulpe und Mark 

2 - sonstige 
ex 2 - für-ein Jahreskontingent von 64 t ........... . 

60 Kirschen ( einschließlich Weichseln) : 
A - Pulpe und Mark: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger 
ex 1 - für ein Jahreskontingent von 31 t ........... . 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 19t ........... . 

B - andere: 
ex B - nicht ethylalkoholhaltig für ein Jahreskontingent 

von 840 t .................................. . 

70 - Pfirsiche: 
A - Pulpe und Mark: 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingentvon 17t ........... . 

(90) - andere, einschließlich Mischungen, ausgenommen die der 
Unternummer 2008 19: 

91 - - Palmherzen ......................................... . 

92 - - Mischungen: 
A - Pulpe und Mark: 

1 - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit einem 
Gewicht von 15 kg oder weniger ................. . 

B - andere: 
1 - Früchte: 

a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen, die 
nicht weniger als vier verschiedene Fruchtarten, 
ausgenommen Äpfel, enthalten und bei welchen 
der Anteil von Birnen 35 Gewichtsprozent nicht 
überschreitet: 
ex a - nicht ethylalkoholhaltig, für ein Jahres~ 

kontingent von 24 t ................. . 

2 - andere genießbare Pflanzen teile ................. . 

99 sonstige: 
A - Früchte: 

1 - Pulpe und Mark: 
a - in luftdicht verschlossenen Umschließungen mit 

einem Gewicht von 15 kg oder weniger: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

80,-

80,-

6% 
+ 150,-

7% 

19% 

7% 

9% 
+ 400,-

7% 

16% 
min. 150,-

15% 

5% 
+ 175,-

25% 
mm. 

250,-
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

1 - von Früchten der Nummer 0803 sowie der 
Unternummern 0804 10, 0804 40 und 0804 
50 .................................. . 

2 - sonstige 
ex 2 - für ein Jahreskontingent von 213 t .. 

b - andere: 
1 - von Guaven, in luftdicht verschlossenen 

Umschließungen ...................... . 
2 - sonstige 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 44 t ... 
2 - sonstige:. 

a - Früchte der Nummer 0803 sowie der Unternum­
mern 0804 10,080440 und 0~04 50: 
1 - Guaven ............................. . 
2 - sonstige ohne Zusatz von Zucker ......... . 

b - andere: 
ex b - andere als Pflaumen, nicht ethylakohol­

haltig, für ein Jahreskontingent von 195 t 

2009 .Fruchtsäfte (einschließlich Traubenmost) und Gemüsesäfte, weder 
gegoren noch mit einem Zusatz von Alkohol, auch mit Zusatz von 
Zucker oder anderen Süßungsmitteln: 

20 - Grapefruitsaft: 
A - Dicksaft: 

1 - in unmittel~aren Umschließungen mit einem Inhalt von 
20 I oder mehr ................................. . 

2 - sonstige: 
a - gefroren ........................ " .......... : 
b - anders .................................... . 

. 30 Saft von anderen Zitrusfrüchten, ausgenomm~n Mischungen: 
B - andere: 

1 - DiCksaft: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 20 I oder mehr ........................ ' .. . 
b - andere ................................... . 

40 - Ananassaft: 
A - Dicksaft: 

1 - in Umschließungen mit einem Inhalt von 20 I oder mehr. 
2 - sonstige .................................. " .... . 

B - andere: 
1 - ohne Zusatz von Zucker: 

a - Rohsaft, in unmittelbaren Umschließungen mit 
einem Inhalt von weniger als 20 I .............. . 

b - andere ................................... . 
80 - Saft von anderen Früchten oder anderem Gemüse, ausgenommen 

Mischungen: 
B - Saft von Früchten der Nummern 0801 und 0803 sowie der 

Unternummern 080410,080440 und 080450: 
1 - Dicksaft: 

a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 20 I oder mehr .... ~ ..................... . 

b - andere ................................... . 
2 sonstige: . 

. a - ohne Zusatz von Zucker: 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

19% 

frei 

7% 

frei 
4% 

+ 100,-

9% 
+ 400,-

frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

frei 
frei 

60,-
4% 

frei 
frei 

89 
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90 1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster-

reichischen Warenbezeichnung 
Zolltarifs 

- Rohsaft, in unmittelbaren Umschließungen mit 
einem Inhalt von weniger als 20 I ............ ' 

2 - sonstige ................................. . 
C - Saft von anderen Früchten: 

1 - Dicksaft: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 20 I oder mehr 
ex a - für ein Jahreskontingent von 30 t ........ . 

2 - sonstige: 
b - andere 

ex b - für ein Jahreskontingent von 19 t .. ' ...... . 

D - Saft von anderen Gemüsen: 
2 - sonstige: 

b - andere 
ex b - fÜr ein Jahreskontingent von 5 t ......... . 

90 - Mischungen von Säften: 
A - Dicksäfte : 

3 - von Früchten der Nummern 0801 und 0803 sowie der 
Unternummern 080410, 0804 30, 0804 40 und 0804 50: 

• a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 20 I oder mehr .......................... . 

b - andere ................................... . 
4 - von Früchten der Unternummern 0805 40 und 080590 

.a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 
von 20 I oder mehr .......................... . 

b - andere: 
1 - Grapefruitsaft, gefroren .................. . 
2 - sonstige ............................... . 

B - andere: 
3 - von Früchten der Nummern 0801 und 0803 sowie der 

Unternummern 0804 10, 0804 30, 0804 40, 0804 50, 
080540 und 0805 90: 

. a - ohne Zusatz von Zucker ........... ' .......... . 
b - mit Zusatz von Zucker: 

1 - Mischungen von Ananas- und Grapefruitsäften 

2101 Auszüge, Essenzen und Konzentrate aus Kaffee, Tee oder Mate und 
Zubereitungen auf der Grundlage dieser Waren oder auf der 
Grundlage von Kaffee, Tee oder Mate; geröstete Zichorie und 
anderer gerösteter Kaffee-Ersatz sowie Auszüge und Konzentrate 
davon: 

10 - Auszüge, Essenzen und Konzentrate aus Kaffee, und Zubereitun­
.< gen auf der Grundlage solcher Auszüge, Essenzen oder 

Konzentrate oder auf der Grundlage von Kaffee: 
B - andere: 

1 - Auszüge aus Kaffee, fest: 
a - in unmittelbaren Umschließungen mit einem Inhalt 

von 1 kg oder weniger ....................... . 
b anders .................................... . 

2 - sonstige ....................................... . 
20 - Auszüge, Essenzen und. Konzentrate aus Tee oder Mate, und 

Zubereitungen auf der Grundlage solcher Auszüge, Essenzen oder 
Konzentrate oder auf der Grundlage von Tee oder Mate: 
B - andere: 

1 - aus Tee ....................................... . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

60,-
4% 

79,-

19% 
~in. 205,""': 

7% 

frei 
frei 

frei 

frei 
frei 

4% 

130,-

5,2% 
4% 

900,-

frei 
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Nr./UNr. 
des öster­

reichischen 
Zolltarifs 

2 - aus Mate 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

2102 Hefen (aktiv oder nicht); andere einzellige Mikroorganismen, tot 
(ausgenommen Vaccine der Nr. 3002); zubereitete Backtreibmittel 
in Pulverform : 

30 - zubereitete Backtreibmittel in Pulverform ................... . 

2103 Zubereitungen für Gewürzsoßen und zubereitete Gewürzsoßen; 
zusammengesetzte Würzmittel; Senfmehl, auch zubereitet, und 
Senf: 

30 - Senfmehl, auch zubereitet, und Senf: 
A - Senfmehl, auch zubereitet ........................... . 

2201 Wasser, einschließlich natürliches oder künstliches Mineralwasser 
und mit Kohlensäure versetztes Wasser, ohne Zusatz von Zucker 
oder anderen Süßungsmitteln, Geruchs- oder Geschmacksstoffen; 
Eis und Schnee: 

10 - Mineralwasser und mit Kohlensäure versetztes Wasser 
ex 10 - für ein Jahreskontingent von 1305 t. ................ . 

2204 Wein aus frischen Weintrauben, einschließlich mit Alkohol 
angereicherter Wein; Traubenmost, anderer als jener der Nummer 
2009: 

(20) - anderer Wein; Traubenmost, dessen Gärung durch Zusatz von 
Alkohol verhindert oder gehemmt wurde: 

21, - - in Behältnissen mit'einem Inhalt von 21 oder weniger: 
A - anderer Wein: 

1 - mit einem Alkoholgehalt in Volumenteilen von 18% 
Vol. oder weniger: 
a - in Flaschen: 

ex a - Qualitätswein ..................... . 
2 - mit einem Alkoholgehalt in V olumenteilen von mehr 

als 18% Vol.: 
ex 2 - Qualitätswein in Flaschen, .............. . 

'~) für ein globales Jahreskontingent von 6 028 hl ............... . 

+) für ein globales Jahreskontingent von 100 hl ................ . 

2301 Mehl, Grieß urid Pellets, aus Fleisch, Innereien und anderem 
Schlachtanfall, von Fischen, Krebstieren, Weichtieren oder anderen 
wirbellosen Wassertieren, für den menschlichen Genuß nicht 
geeignet; Grammeln: 

10 - Mehl, Grieß und Pellets, aus Fleisch, Innereien oder anderem 
Schlachtanfall ; Grammeln: 
A - Grammeln 

ex A - für ein Jahreskontingent von 147t .............. . 
B - andere ........................................... . 

2303 Rückstände. von der Stärkeerzeugung und ähnliche Rückstände, 
ausgelaugte Zuckerrübenschnitzel, ausgepreßtes Zuckerrohr (Ba­
gasse) und andere Abfälle von der Zuckerherstellung, Treber und 
andere Rückstände aus Brauereien oder Brennereien, auch in Form 
von Pellets: . 

10 - Rückständevon der Stärkeerzeugung und ähnliche Rückstände: 
A - mit einem Rohproteingehalt von 20 Gewichtsprozent oder 

mehr 
ex A - für ein Jahreskontingent von 838 t .............. . 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

frei 

510,-

4% 

10,-

*) +) 

~.) +) 
70% 

des jeweil. 
Zollsatzes 

frei 

2% 
frei 

75% 

91 
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92 1104 der Beilagen 

Nr./UNr. 
des öster­
reichischen Warenbezeichnung 

Zolltarifs 

2306 Ölkuchen und andere feste Rückstände aus der Gewinnung von 
pflanzlichen Fetten oder Ölen, auch gemahlen oder in Form von 
Pellets, ausgenommen solche der Nummer 2304 oder 2305: 

30 - aus Sonnenblumenkernen : 
B - andere ........................................... . 

40 - aus Raps- oder Rübensamen: 
B - andere ........................................... . 

2307 00 Weingeläger; Weinstein, roh: 
A - Weingeläger, flüssig .................................. . 

2308 Pflanzliche Stoffe, pflanzliche Abfälle, pflanzliche Rückstände und 
Nebenprodukte, wie sie zur Tierfütterung verwendet werden, auch 
in Form von Pellets, anderweitig weder genannt noch inbegriffen: 

90 - andere 
B - sonstige .......................................... . 

2309 Zubereitungen, wie sie zur Tierfütterung verwendet werden: 
10 - Hunde- oder Katzenfutter, in der Aufmachung für den 

Kleinverkauf 
A - Getreide oder Müllereierzeugnisse daraus enthaltend: 

2 - sonstige . 

90 - andere: 

a - für ein Jahreskontingent 
ex a - für ein JahreskontiJ;lgent von 1 OÖ5 t 

b - andere 
ex b - für ein Jahreskontingent von 9 870 t 

B - andere:. 
1 - Getreide oder Müllereierzeugnisse daraus enthaltend: 

b - andere 
2 - sonstige 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 8 t 
2 - sonstige 

b - andere 
2 - sonstige 

ex 2 - für ein Jahreskontingent von 79 t ..... 

UNGARN-ÖSTERREICH 

Zollsatz in % 
des Wertes oder 

in Schilling 
für 100 kg 

des Abschöpfungssatzes 

frei 

frei 

200,-

frei 

11% 

22% 

22% 

22% 

Anhang Ib 

Österreich ist bereit, für nachstehende Rohstoffe, die Ursprungserzeugnisse Ungarns sind und zur 
aktiven Veredlung eingeführt werden, die für Zwecke des Vormerkverkehrs benötigten Bewilligungen zu 
erteilen und keine Zölle zu erheben. 

Nr./UNr. 
des österr. 
Zolltarifs 

040210 

Warenbezeichnung 

Milch und Rahm als Pulver, Granulat oder in anderer 
fester Form mit 1,5% Fett oder weniger ............... . 

Menge 

2300 t 
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Nr./UNr.­
des österr. 
Zolltarifs 

040891 

080810 

081020 

100300 B 

170230 

170240 

170390 

200970 A 

1104 der Beilagen 

Waren bezeichnung 

Vogel eier, nicht in der Schale, Eigelb, getrocknet ....... . 

Äpfel, frisch ..................................... . 

Himbeeren ............................... ' ...... . 

Gerste für Brauzwecke ............ " ............... . 

Glucose und Glucosesirup, keine Fructose enthaltend oder 
mit einem Fructosegehalt in der Trockensubstanz von 
weniger als 20 Gewichtsprozent ..................... . 

Glucose und Glucosesirup, mit einem Fructosegehalt in 
der Trockensubstanz von 20 Gewichtsprozent oder mehr, 
jedoch weniger als SO Gewichtsprozent ............... . 

Melasse, andere als Zuckermelasse .................. . 

Konzentrierter Apfelsaft ........................... . 

Menge 

340 t 

15000 t 

2650 t 

10000 t 

2500 t 

4000 t 

15000 t 

5000 t 

93 

Anhang lIla 

Von Ungarn gesenkte Zolls ätze bis zu dem angegebenen Limit für verarbeitete Produkte mit 
österreichischem Ursprung. (Diese Artikel sind in Protokoll A enthalten) 

Zoll 
nummer 

0403 

0403 10000 

1602 

160239007 

1901 

190190024 

2005 

Warenbezeichnung 

Buttermilch, Sauermilch und Sauerrahm, Jo­
ghurt, Kefir sowie andere fermentierte oder 
gesäuerte Milch und Rahm, auch eingedickte 
oder mit Zusatz von Zucker oder anderen 
Süßungsmitteln oder mit Geschmacksstoffen 
oder mit Zusatz von Früchten, Nüssen oder 
Kakao 
Joghurt .............. , ................. . 

Fleisch, Schlachtanfall oder Blut, anders zuberei­
tet oder haltbar gemacht: 
- - Sonstige ............................ . 

Malzextrakt, Nahrungsmittelzubereitung von 
Mehl, Grieß, Stärke oder Malzextrakt, die kein 
Kakaopulver oder weniger als SO Gewichtspro­
zent Kakaopulver enthalten, anderweitig weder 
genannt noch inbegriffen: Nahrungsmittelzube­
reitungen von Waren der Nummer 04.01 bis 
04.04, die kein Kakaopulver oder weniger als 
10 Gewichtsprozent Kakaopulver e~lthalten, an­
derweitig weder genannt noch inbegriffen: 

Nahrungsmittelzuberei'tungen von Waren 
der Nummern 04.01 bis 04.04, die kein 
Kakaopulver oder weniger als 10 Ge­
wichtsprozent Kakaopulver enthalten .... 

Anderes Gemüse, ohne Essig oder Essigsäure 
zubereitet oder haltbar gema~ht, gefroren: 

Menge Senkung der Zollsätze in % 
in Tonnen 1995 1996 1997 

300 5 5 

40 5 5 5 

7 5 5 
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Zoll 
nummer 

200520009 

2009 

200950008 
200980001 

200990002 

2102 

2102 10004 
210220 

210220999 
210230006 

2103 

210390995 

2104 

210420003 

2106 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

- Kartoffeln ............................ . 

Fruchtsäfte und Gemüsesäfte, weder gegoren 
noch mit einem Zusatz von Alkohol, auch mit 
emem Zusatz· von Zucker oder anderen 
Süßungsmitteln: 
- Tomatensaft 
- Saft von anderen Früchten oder anderem 

Gemüse *) ............................ . 
- Mischung von Säften ,,) 

Hefen (aktiv oder nicht); andere einzellige 
Mikroorganismen," tot (ausgenommen Vaccine 
der Nr. 3002); zubereitete Backtreibmittel m 
Pulverform : 
- Hefen aktiv ............... . . . . . . ." ..... . 
- Hefen, nicht aktiv, andere einzellige Mikroor-

ganismen, tot 
- - - Sonstige .......................... . 
zubereitete Backtreibmittel in Pulverform 

Zubereitungen für Gewürzsoßen und zuberei­
tete Gewürzsoßen; zusammengesetzte Würz­
mittel; Senfm"ehl, auch zubereitet, und Senf: 
- andere ............................... . 

Suppen und Brühen sowie Zubereitungen dafür; 
zusammengesetze homogenisierte Nahrungs­
mittelzubereitungen : 
- Zusammengesetze homogenisierte Nahrungs-

mittelzubereitungen .................... . 

Nahrungsmittelzubereitungen, anderweitig we­
der genannt noch inbegriffen 

Menge Senkung der Zollsätze in % 
in Tonnen 1995 1996 1997 

6 

118 

6 
42 

35 

6 

5 

5 

5 
5 

5 

5 
5 

5 

5 

5 

5 

5 
5 

5 

5 
5 

5 

10 

5 

5 

5 
5 

5 

5 
5 

5 

*) Hergestellt aus Erdbeeren, Himbeeren, Heideleeren, roten und schwarzen Johannisbeeren" 

Anhang II/h 

Erzeugnisse ästerreichischen Ursprungs für die Ungarn Importbewilligungen automatisch bis zur 
angegebenen Menge erteilt. 

Zolltarif 

0102 
010210002 

0103 
010310001 

0106 
010600991 

0511 

Warenbezeichnung 

Rinder, lebend: 
- reinrassige Zuchttiere ................................. . 

Schweine, lebend: 
- reinrassige Zuchttiere, lebend .......................... . 

Andere Tiere, lebend: 
- andere Tiere, lebend .................................. . 

Waren tierischen Ursprungs, anderweitig weder genannt noch 
inbegriffen; tote Tiere, für den menschlichen Genuß nicht 
geeignet: 

Ungarisches 
Angebot, Menge 

in Tonnen 

60 

3 

5 
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Zolltarif 

051110002 

0705 
ex 070511000 

0713 

071350015 
071350000. 

0810 
ex 081020003 

0811 

081110001 

1003 
100300017 

1005 
100510007 
120100006 

1206 
120600001 

1209 

120911002 
120922006 
120999004 

1211 

1302 

130219006 
130232007 

2007 

200710006 
200791 

200799 

2301 
230110001 

2307 
230700004 

2402 

240220004 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

Rindersamen ........ : ................................ . 

Salate sowie Zichorien und Endiviensalate, frisch oder gekühlt: 
Kopfsalat, frisch oder gekühlt ............................ . 

Getrocknete Hülsenfrüchte,. ausgelöst, auch geschält oder 
zerkleinert: 
Erbsen, für den menschlichen Genuß geeignet ............... . 
Saubohnen, Pferdebohnen .............................. . 

Andere Früchte, frisch: 
Himbeeren, frisch ...................................... . 

Früchte, Nüsse; auch im Wasser gekocht; auch mit Zusatz von 
Zucker, gefroren: . 
Erdbeeren; auch im Wasser gekocht; auch mit Zusatz von 
Zucker, gefroren ...................................... . 

Gerste: 
- als Saatgut 

Mais: 
- Saatmais ........... : ............................... . 
Sojabohnen, ~uch gebrochen ..................... : ...... . 

Sonnenblumenkerne, auch gebrochen: 
Sonnenblumenkerne, auch gebrochen ..................... . 

Samen, Früchte und Sporen, wie sie zur Aussaat verwendet 
werden: 
Zuckerrübensamen .................................... . 
Kleesamen ................................. , ......... . 
Sonstige ......................... : .. '.' ............... . 

Pflanzen und Pflanzenteile, verwendet für Parfümerie oder 
Pharmazie, frisch, getrocknet, zerschnitten usw .............. . 

Pflanzensäfte und Planzenauszüge, . Pektinstoffe, Pektinate, 
Agar-Agar: 
Sonstige Pflanzen säfte und Pflanzenauszüge ................ . 
Pflanzliche Schleime und Verdickungsstoffe aus Johannisbrot-
kernen oder Guarsamen ........... ' ................... , .. 

Fruchtkonfitüren, Fruchtgelees, Marmeladen, Fruchtmus,· mit 
Zusatz von Zucker, gekocht: 
Homogenisierte Zubereitungen ........................... . 
Konfitüren, Fruchtgelees, Marmeladen aus Zitrusfrüchten, 
gekocht zubereitet ..................................... . 
Konfitüren, Fruchtgelees, Marmelade aus 'anderen Früchten, 
gekocht zubereitet 

Mehl, Grieß und Pellets, aus Fleisch oder Schlachtanfall, 
Grammeln ........................................... . 

Weingeläger, flüssig: 
Weingeläger flüssig .................................... . 

Zigarren, Stumpen, Zigarillos und Zigaretten aus Tabak oder 
Tabakersatz: 
Zigaretten, die Tabak enthalten .......................... . 

95 

Ungarisches 
Angebot, Menge 

in Tonnen 

} 

unbegrenzt 

11 

81 
139 . 

22 

7 

37 

500 
10 

13 

20 
14 
5 

10 

12 

10 

8 

22 

6652 

618 

6 
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96 1104 -der Beilagen 

Anhang II/c 

Die in diesem Anhang angegebenen Produktmengen österreichischen Ursprungs, -die unter dem 
ungarischen Zolltarif importiert werden, sind Gegenstand folgender Zollsenkungen: 10% im ersten Jahr, 
20% im zweiten Jahr, 30% in den Folgejahren 

Zolltarifnummer 

0103 
010392005 

0406 
040690023 

1520 

152010001 
152090993 

1601 

160100008 

Warenbezeichnung 

Schweine lebend: 
Andere, mit einem Stückgewicht von 50 kg oder mehr 

Käse und Topfen: 
Andere Käse aus Kuhmilch .............................. . 

Glycerin, auch chemisch rein, Glycerinwasser und Glycerinun­
terlaugen: 
Glycerin, roh; Glycerinwasser und Glycerinunterlaugen ....... . 
Andere, einschließlich synthetisches Glycerin ............. " .. 

Würste und ähnliche Erzeugnisse, aus Fleisch oder anderem 
Schlachtanfall, Nahrungsmittelzubereitungen auf Grundlage 
dieser E:rzeugnisse: 
Würste und ähnliche Erzeugnisse, aus Fleisch oder anderem 
Schlachtanfall, Nahrungsmittelzubereitungen auf Grundlage 
dieser Erzeugnisse ..................................... . 

Ungarische 
Angebote, Menge 

in Tonnen 

22 

9 
9 

6 

~ex IIId 

Von Ungarn gesenkte Zölle bis zum angegebenen Limit für Produkte österreichischen Ursprungs. 

Anwendbare Zölle Ungar. 
Zolltarifnummer Warenbezeichnung 1993 1994 1995 1996 Angebot 

% % % % in t 

0504 Därme, Blasen und Mägen von ande-
ren Tieren als Fischen, ganz oder in 
Stücken 64 

050400010 - Rindeidärme, gesalzen oder ge-
trocknet, sortiert ................ 3 2 2 2 

050400029 - Rinderdärme, gesalzen oder ge-
trocknet, nicht sortiert ..... ; ...... 6 4 4 4 

050400038 - Schafdärme, gesalzen und sortiert .. 3 2 2 2 
050400047 - Schafdärme, gesalzen nicht sortiert . 6 4 4 4 
050400056 - Schweine- und Pferdedärme, gesal-

zen, sortiert .................... 6 4 4 4 
050400065 - Schweine- und Pferdedärme, gesal-

zen nicht sortiert ................ 3 2 2 2 
050400074 - Kälbermägen, gesalzen oder ge-

trocknet ....................... 3 2 2 2 
,050400083 - Rinderblinddärme und Rinder-

därme, gesalzen ................. 6 5 5 5 
050400092 - Rinderblinddärme und Rinder-

därme, getrocknet . ' .............. 6 4 4 4 
050400108 - Därme für spezielle Zwecke ....... 1 1 1 1 
050400995 - Sonstige ..................... '.' . 6 4 4 4 
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1104 der Beilagen 97 

Anwendbare Zölle Ungar. 
Zolltarifnummer Warenbezeichnung 1993 19,94 1995 1996 Angebot 

'% % % % in t 

0602 Andere lebende Pflanzen, Stecklinge 
und Pfropfreiser, Pilzmyzel : 

060220992 Bäume, Sträucher und Büsche, auch 
veredelt: anders 

060299002 - Sonstige ....................... 19 

0802 Andere Schalenfrüchte, frisch oder 
getrocknet, auch ohne Schale: 10 

080232001 - Walnüsse, ohne Schale ........... 4 3 3 3 

2309 Zubereitungen, wie sie zur Tierfütte-
rung verwendet werden: 

230990001 - andere ........................ 8 7 7 7 711 

2401 Tabak, roh oder unverarbeitet, Tabak-
abfälle: 
- Tabak nicht entstielt oder nicht 

entrippt: 
240110022 - anderer unverarbeiteter Tabak, fer-

mentiert ....................... 38 33 33 33 90 
- Tabak, ganz oder teilweise entstielt 

oder entrippt 

AnahngII/e 

Die in diesem Anhang angegebenen Produktmengen österreichischen Ursprungs, die unter dem 
ungarischen Zolltarif importiert werden, sind Gegenstand einer 10%igen Zollsenkung bei Inkrafttreten 
dieses Abkommens. 

Zolltarifnummer 

0102 
010290000 

0206 

020610001 

0505 

050510001 

0703 

070320000 

0712 

071290999 

1001 
100190993 

Warenbeschreibung 

Rinder, lebend: 
- andere ............................................. . 

Genießbarer Schlachtabfall, von Rindern, Schweinen, Schafen, 
Ziegen, Pferden, frisch, gekühlt, gefroren: 
- von Rindern, frisch oder gekühlt ............... : ........ . 

Vogelbälge, Federn, gereinigt, desinfiziert; Mehl und Abfälle von 
Federn: 
- Federn, wie sie als Polsterungs- oder Füllmaterial verwendet 

werden, Daunen .................................... ' .. 

Speisezwiebeln, Schalotten, Knoblauch, Lauch und andere 
Alliumarten, frisch oder gekühlt: 
- Knoblauch ......................................... . 

Gemüse, getrocknet, auch geschnitten, gebrochen oder pulve­
riSiert: 

,- andere Gemüse, Gemüsemischungen .................... . 
- - andere 

Weizen und Mengkorn: 
andere: 

Ungarisches 
Angebot, Menge 

in Tonnen 

3 

32 

2 

6 

6 

7 
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Zolltarifnummer 

1002 
100200993 

1003 
100300992 

1107 
110710008 

1208 

120810019 

1502 

150200998 

1512 

151219009 
ex 

1514 

151410000 

1602 

160250002 

2204 

220410005 
220421018 

2208 

220810001 

220820020 

220840004 
ex 220890 

2302 

230270003 

2309 
230910003 

1104 der Beilagen 

Warenbeschreibung 

- - - - andere 

Roggen: 
- Sonstige 

Gerste: 
- Sonstige 

Malz, auch geröstet: 
- nicht geröstet ....................................... . 

Mehl ·und Grieß aus Ölsaaten oder ölhaltigen Früchten, 
ausgenommen aus Senfsamen : 
- aus Sojabohnen ...................................... . 

. Fette von Rindern, Schafen, Ziegen, roh oder ausgeschmolzen, 
auch ausgepreßt oder mit Lösungsmitteln extrahiert: 
- andere ............................................. . 

Sonnenblumenöl, Baumwollsamenöl sowie Fraktionen davon, 
auch raffiniert, ~ber nicht che~isch modifiziert: 
- Sonstige 
- - ex> 5 kg Packung ................................. . 

Rapsöl, Rüböl oder Senföl sowie Fraktionen davon, auch 
raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert: 
- rohes Öl ........................................... . 

Fleisch oder anderer Schlachtanfall, Blut anders zubereitet oder 
haltbar gemacht: . 
- von Rindern ........................................ . 

Wein aus frischen Weintrauben, einschließlich mit Alkohol 
angereichertem Wein; Traubenmost, anderer als jener der 
Nummer 20.09: 
- Schaumwein ........................................ . 
- in Behältnissen mit einem Inhalt von 2 I oder weniger: 
- - Tafelweine ................ ; ...................... . 
Früchte, Nüsse, anders zubereitet oder haltbar gemacht, mit 
Zusatz von Zucker, Alkohol: 
- zusammengesetzte alkoholische Zubereitungen, wie sie für die 

Herstellung von Getränken verwendet werden ............ . 
- Branntweine, durch· Destillation von Traubenwein oder 
Traubenresten hergestellt ............................... . 
- Ruin und Taffia ..................................... . 
- andere ...... : ....................... ' ................ . 

Kleie, Kleienmehl, Rückstände vom Mahlen von Getreide oder 
Hülsenfrüchten: . 

Ungarisches 
Angebot, Menge 

in Tonnen 

7100 

1427 

73700 

70 

28 

2654 

40 

105 

19 

9 

7 

10 

7 
14 

591 

- von Weizen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1316 

Zubereitungen,' wie sie zur Tierfütterung verwendet werden: 
- Hunde- oder. Katzenfutter, in Aufmachungen für den 

Kleinverkauf. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
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1104 der Beilagen 99 

Anhang II1f 

Für die in diesem Anhang angegebenen Produktmengen österreichischen Ursprungs, die unter dem 
ungarischen Zolltarif importiert wurden, gilt Zollfreiheit 

Zolltarifnummer 

2204 

ex 220421018 

Warenbezeichnung 

Wein aus frischen Weintrauben, einschließlich mit Alkohol 
angereicherter Wein, Traubenmost, anderer als jener der 
Nummer 2009: 

Tischweine - Qualitätsweine 

Menge .. 

100 hl *) 

*) auf gegenseitiger Basis 

ANLAGE 

Liste von Waren, auf die im Artikel 2 Bezug genommen wird, und für die andere Voraussetzungen als die 
. Ursprungseigenschaft der vollständigen Erzeugung gelten 

Cod~ des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) 

ex 0209 

ex 0210 

ex 0305 

ex 0403 

Warenbezeichnung 

(2) 

Schweinespeck (nicht durchwachsen), 
Schweinefett und Geflügelfett (nicht aus­
geschmolzen), frisch, gekühlt, gefroren, 
gesalzen, in Salzlake getrocknet oder 
geräuchert; wie im Anhang I a angeführt 

Fleisch sowie Innereien und anderer 
genießbarer Schlac.htanfall, gesalzen, in 
Salzlake, getrocknet oder geräuchert; 
genießbares Mehl und Pulver aus Fleisch, 
Innereien oder anderem Schlachtanfall; 
wie im Anhang I a angeführt 

Fische, getrocknet, gesalzen oder in 
Salzlake; geräucherte Fische, auch vor 
oder während des Räucherns gegart; 
Mehl, Pulver und Pellets aus -Fischen, für 
den menschlichen Genuß geeignet; wie im 
Anhang I a angeführt 

Buttermilch, Sauermilch und Sauerrahm, 
Joghurt, Kefir und andere fermentierte 
oder gesäuerte Milch (einschließlich 
Rahm), aromatisiert, auch mit Zusatz von 
Früchten, Nüssen oder Kakao; wie im 
Anhang 11 a angeführt 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien der Kapiteln 1 und 2 
Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien der Kapiteln 1 . und 2 
Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien des Kapitels 3 Ur­
sprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem 
- a1le verwendeten V ormaterialien des 

Kapitels 4 vollständig gewonnen 
oder hergestellt sein müssen 

- verwendete Fruchtsäfte (ausgenom­
men Ananas, Limonen-, Limetten­
und Grapefruitsäfte) der Num­
mer 2009 Ursprungserzeugnisse sind 

und . 
- der Wert der verwendeten V ormate­

rialien des· Kapitels 17 30 vH des 
ab-Werk-Preises der hergestellten 
Ware nicht überschreitet 
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100 

Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) -

ex 0406 

ex 0504 

ex 0505 

ex 0506 

ex 0511 

ex 0710 
bis 

ex 0712 

ex 0811 
bis 

ex 0813 

0814 

ex 1106 

ex 1107 

ex 1301 

ex 1302 

1104 der Beilagen 

Waren bezeichnung 

(2) 

Käse und Topfen; wie in den Anhängen 
I a und II c angeführt 

Därme, Blasen und Magen von anderen 
Tieren als Fischen, ganz oder in Stücken; 
wie in den Anhängen I a, II c und II d 
angeführt 

Vogelbälge und andere Vogel teile, mit 
ihren Federn oder Daunen, Federn und 
Teile von Federn (auch beschnitten) und 
Daunen, roh oder bloß gereinigt, desinfi- . 
ziert oder zur Haltbarmachung behan­
delt; Mehl und Abfälle von Federn oder 
Teilen von Federn; wie in den Anhän­
gen I a und II e angeführt 

Knochenmehl; wie im Anhang I a ange­
führt 

Waren tierischen Ursprungs, anderweitig 
weder genannt noch inbegriffen; tote 
Tiere des Kapitels 1 oder 3, für den 
menschlichen Genuß nicht geeignet; wie 
in den Anhängen I a und II bangeführt 

Genießbares Gemüse, gefroren oder ge­
trocknet, vorübergehend haltbar gemacht; 
wie in den Anhängen I a, II b uhd II e 
angeführt 

-Früchte, gefroren oder getrocknet, vor­
übergehend haltbar gemacht; wie in den 
Anhängen I a und II bangeführt 

Schalen von Zitrusfrüchten oder Melonen 
(einschließlich Wassermelonen), frisch 
gefroren, getrocknet oder vorübergehend 
haltbar gemacht, in Salzlake, schwefeliger 
Säure oder anderen Konservierungsmit­
teln 

Mehl, Grieß und Pulver, aus Waren des 
Kapitels 8; wie im Anhang I a angeführt 

Malz; wie im Anhang II e angeführt 

Schellack; natürliche Gummen, Harze, 
Gummiharze und Balsame; wie im An­
hang I a angeführt 

Pflanzensäfte und Pflanzenauszüge ; 
Pektinstoffe, Pektinate und Pektate; 
Agar-Agar und andere pflanzliche 
Schleime und Verdickungsstoffe, auch' 
modifiziert; wie in den Anhängen I a und 
II bangeführt: 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
V ormaterialen des Kapitels 4 vollständig 
gewonnen oder hergestellt sein müssen 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Mahlen 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Gemüse Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Früchte Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Früchte Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Früchte Ursprungs erzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem der Wert aller 
verwendeten Vormaterialien der 
Nr. 1301 50 vH des ab-Werk-Preises 
der hergestellten Ware nicht überschrei­
tet 

1104 der Beilagen XVIII. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original)100 von 112

www.parlament.gv.at



Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) 

ex 1401 

ex 1402' 

ex 1404 

ex 1501 

ex 1502 

ex 1504 

ex 1506 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

(2) 

- Pflanzliche Schleime und Verdik­
kungstoffe, modifiziert 

- andere 

Pflanzliche Stoffe, die hauptsächlich zur 
Herstellung von Korb- und Flechtwaren 
verwendet werden (zB Bambus, Stuhlrohr 
und Peddigrohr, Schilf, Binsen, Flechtwei­
den, Raffia, gereinigtes, gebleichtes oder 
gefärbtes Getreidestroh und Lindenbast) ; 
wie im Anhang I a angeführt 

Pflanzliche Stoffe, die hauptsächlich als 
Füll- oder Polsterungsmaterial verwendet 
werden (zB Kapok, Pflanzenhaar und 
Seegras), auch in Lagen, mit oder ohne 
Unterlage; wie im Anhang I a angeführt 

Waren pflanzlichen Ursprungs, anderwei­
tig weder genannt noch inbegriffen; wie 
im Anhang I a angeführt . 

Knochenfett; wie im Anhang I a ange­
führt 

Fette von Rindern (einschließlich Käl­
bern), Schafen oder Ziegen, roh oder 
ausgeschmolzen, auch ausgepreßt oder 
mit Lösungsmitteln extrahiert; wie in den 
Anhängen I a und II e angeführt 

Fette und Öle sowie deren Fraktionen, 
von Fischen oder Meeressäugetieren, auch 
raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert; 
wie im Anhang I a angeführt: 

- feste Fraktionen von Ölen von Fischen 
sowie von Fetten und Ölen von 
Meeressäugetieren 

- andere 

Knochenfett; wie Im Anhang I a ange­
führt 

- feste Fraktionen 

- andere 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

101 

Herstellen, aus nicht modifizierten 
Schleimen und Verdickungsstoffen 

Herstellen, bei, dem der Wert aller 
verwendeten Vormaterialien 50 vH des 
ab-Werk-Preises der hergestellten Ware 
nicht überschreitet 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen,aus Vormaterialien jeder 
Nummer, ausgenommen der Nr.0203, 
0206 oder 0207 oder Knochen der 
Nr. 0506 

Herstellen, aus Vormaterialien jeder 
Nummer, ausgenommen aus Vormate­
rialien der Nr.0201, 0202, 0204 oder 
0206 oder Knochen der Nr. 0506 

Herstellen, aus Vormaterialien jeder 
Nummer, einschließlich aus anderen 
Vormaterialien der Nr. 1504 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien tierischen Ursprungs der 
Kapitel2 und 3 Ursprungs erzeugnisse 
sind ' 

Herstellen aus' Vormaterialien jeder 
Nummer 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien tierischen Ursprungs des 
Kapitels 2 Ursprungserzeugnisse sind 
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102 

Code des 
Harmonisienen 

Systems 

(1) 

ex 1508 

ex 1512 

ex 1514 

ex 1515 

ex 1516 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

(2) 

Erdnußöl sowie dessen Fraktionen, auch 
raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert; 
wie im Anhang I a angeführt 

Sonnenblumenöl, Safloröl und Baumwoll­
samenöl sowie Fraktionen davon, auch 
raffiniert, aber nicht chemisch modifiziert; 
wie in den Anhängen I a und II e 
angeführt 

- feste Fraktionen. 

- zu technischen oder industriellen 
Zwecken, ausgenommen zur Herstel­
lung von Lebensmitteln 

- andere 

Rapsöl, Rüböl oder Senföl sowie Fraktio­
nen davon, auch raffiniert, aber nicht 
chemisch modifiziert; wie in den Anhän­
gen I a und II e angeführt 

- feste Fraktionen 

- zu technischen oder industriellen 
Zwecken, ausgenommen zur Herstel­
lung von Lebensmitteln 

- andere 

Andere pflanzliche Fette und fette Öle 
(einschließlich Jojobaöl) sowie deren 
Fraktionen, auch raffiniert, aber nicht 
chemisch modifiziert; wie im Anhang I a 
angeführt 

- feste Fraktionen 

- zu technischen oder industriellen 
Zwecken, ausgenommen zur Herstel­
lungvon Lebensmitteln 

- andere 

Tierische oder pflanzliche Fette und Öle 
sowie deren Fraktionen, ganz oder 
teilweise hydriert, umgeestert, rückge­
estert oder elaidinisiert, auch raffiniert, 
aber nicht weiter zubereitet; wie Im 
Anhang I a angeführt 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen aus anderen Waren der 
Nummer 1512 

Herstellen, bei dem alle-verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware. einzureihen 

'sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
pflanzlichen Vormaterialien U rsprungs­
erzeugnisse sind 

Herstellen aus anderen Waren der 
Nummer 1514 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
pflanzlichen Vormaterialien U rsprungs­
erzeugnisse sind 

HersteHen aus· anderen Waren der 
Nummer 1515 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
pfl:inzlichen Vormaterialien Ursprungs­
erzeugnisse sind 

. Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien tierischen und pflanzli­
chen Ursprungs Ursprungserz~ugnisse 
sind 
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Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) 

ex 1517 

ex 1518 

ex 1520 

ex 1521 

ex 1601 

ex 1602 

ex 1604 

1801 

1104 der Beilagen 

Waren bezeichnung 

(2) 

Margarine; genießbare Mischungen oder 
Zubereitungen von tierischen oder pflanz­
lichen Fetten oder Ölen oder von 
Fraktionen verschiedener Fette oder Öle 
dieses Kapitels, ausgenommen genießbare 
Fette oder Öle sowie deren Fraktionen der 
Nummer 1516; wie im Anhang I a ange­
führt 

Rizinusöl, dehydratisiert oder geblasen; 
wie im Anhang I a angeführt 

Glycerin, auch chemisch rein; Glycerin­
wasser und Glycerinunterlaugen; wie in 
den Anhängen I a und II c angeführt 

Pflanzenwachse (ausgenommen Triglyce­
ride), Bienenwachs, andere Insekten­
wachse und Walrat (Sper~aceti), auch 
raffiniert oder gefärbt; wie im Anhang I a 
angeführt 

Würste und ähnliche Erzeugnisse, aus 
Fleisch, Innereien oder anderem Schlacht­
anfall oder Blut; Nahrungsmittelzuberei­
tungen auf der Grundlage dieser Erzeug­
nisse; wie in den Anhängen I a und II c 
angeführt 

Fleisch, Innereien oder anderer Schlacht­
anfall oder Blut, anders zubereitet oder 
haltbargemacht; wie in den Anhängen I a, 
II a und II e angeführt 

Fische, zubereitet oder haltbar gemacht; 
Kaviar und Kaviarersatz aus Fischeiern; 
wie im Anhang I a angeführt 

Kakaobohnen, auch Bruch, roh oder 
geröstet 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

103 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien pflanzlichen Ursprungs 
Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien pflanzlichen Ursprungs 
Ursprungserzeugnisse sind . 

Herstellen, aus Vormaterialien jeder 
Nummer 

Herstellen, aus Vormaterialien jeder· 
Nummer 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien der Kapitel 1, 2 und 16 
vollständig erzeugt sind. 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien der Kapitell, 2 und 16 
vollständig erzeugt sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Fische oder Fischeier Ursprungserzeug­
nisse sind 

Herstellen, aus Vormaterialien . jeder 
Nummer 

1802 Kakaoschalen, Kakaohäutchen und ande- . Herstellen, aus Vormaterialien jeder 

1803 

1804 

1805 

rer Kakaoabfall Nummer 

Kakaomasse, auch entfettet 

Kakaobutter, Kakaofett und Kakaoöl 

Kakaopulver ohne Zusatz von Zucker 
oder anderen Süßungsmitteln 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 
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104 

Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) 

ex 1901 

ex 1902 

ex 2001 

2002 

ex 2003 

ex 2004 
bis 

ex 2005 

ex 2007 

11 04 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

(2) 

Malzextrakt ; N ahrungsmittelzubereitun­
gen von Mehl, Grieß, Stärke oder 
Malzextrakt, die kein Kakaopulver oder 
weniger als 50 Gewichtsprozent Kakao-

. pulver enthalten, anderweitig weder ge­
nannt noch inbegriffen; Nahrungsmittel­
zubereitungen von Waren der Num­
mern 0401 bis 0404, die kein Kakaopulver 
oder weniger als 10 Gewichtsprozent 
Kakaopulver enthalten, anderweitig we­
der genannt noch inbegriffen; wie im 
Anhang II a angeführt 

- Malzextrakt 

- andere 

Teigwaren, auch gekocht oder gefüllt (mit 
Fleisch oder anderen Stoffen) oder in 
anderer Weise zubereitet, wie zB Spa­
ghetti, Makkaroni, Nudeln, Lasagne, 
Gnocchi, Ravioli und Canneloni; Cous­
cous, auch zubereitet; wie im Anhang I a 
angeführt 

Gemüse, Früchte und andere genießbare 
Pflanzenteile, mit Essig oder Essigsäure 
zubereitet oder haltbar gemacht; wie im 
Anhang I a angeführt 

Tomaten, ohne Essig oder Essigsäure 
zubereitet oder haltbar gemacht 

Champignons und Trüffeln; wie Im 
Anhang I a angeführt 

Anderes Gemüse, ohne Essig oder Essig­
säure zubereitet oder haltbar gemacht, 
auch gefroren; wie im Anhang I a ange­
führt 

Konfitüren, Fruchtgelees, Marmeladen, 
Fruchtmus und Fruchtpasten, durch Ko­
chen hergestellt, auch mit Zusatz von 
Zucker oder anderen Süßungsmitteln; wie 
inden Anhängen I a und II bangeführt 

Be- oder Verarbeitung von V or­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen aus Getreide des Kapitels 10 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind, vorausgesetzt, daß der Wert aller 
verwendeten Vormaterialien des Kapi­
tels 17 30 vH des ab-Werk-Preises der 
hergestellten Ware nicht überschreitet 

Herstellen, bei dem jedes verwendete 
Getreide und seine Folgeprodukte (aus­
genommen Hartweizen und seine Folge­
produkte) vollständig erzeugt sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Früchte oder Gemüse Ursprungserzeug­
nisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Tomaten der Kapitel7 oder 20 Ur­
sprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Champignons und Trüffeln Ursprungs­
erzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Gemüse Ursprungserzeugnisse sind 

Herstellen, bei dem 
alle verwendeten Vormaterialien in 
eine andere Nummer als die herge­
stellte Ware einzureihen sind 

und 
- der Wert aller verwendeten Vorma­

terialien des Kapitels 17 .30 vH des 
ab-Werk-Preises der hergestellten 
Ware nicht überschreitet 
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Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1) 

ex 2008 

ex 2009 

ex 2101 

ex 2102 

ex 2103 

ex 2104 

ex 2106 

1104 der Beilagen 

Warenbezeichnung 

(2) 

Früchte und andere genießbare Pflanzen­
teile, in anderer Weise zubereitet oder 
haltbar gemacht, auch mit Zusatz von 
Zucker oder anderen Süßungsmitteln 
oder von Alkohol, anderweitig weder 
genannt noch inbegriffen; wie im An­
hang I a angeführt 

Fruchtsäfte (einschließlich Traubenmost) 
und Gemüsesäfte, weder gegoren noch 
mit einem Zusatz von Alkohol, auch mit 
Zusatz von Zucker oder anderen Sü­
ßungsmitteln, wie in den Anhängen I a 
und 11 a angeführt 

Auszüge, Essenzen- und Konzentrate aus 
Kaffee, Tee oder Mate und Zubereitun­
gen auf der Grundlage dieser Waren oder 
auf der Grundlage von Kaffee, Tee oder 
Mate; geröstete Zichorie und anderer 
gerösteter Kaffee-Ersatz sowie Auszüge 
und Konzentrate davon; wie im An­
hang I a angeführt 

Hefen (aktiv oder nicht); andere einzel­
lige Mikroorganismen, tot (ausgenommen 
Vaccine der Nr. 3002); zubereitete Back­
treibmittel in Pulverform; wie in den 
Anhängen I a und II a angeführt 

Zubereitu'ngen für Gewürzsoßen und 
zubereitete Gewürzsoßen; zusammenge­
setzte Würzmittel; Senfmehl, auch zube­
reitet, und Senf; wie in den Anhängen I a 
und 11 a angeführt 

Suppen und Brühen sowie Zubereitungen -
dafür; zusammengesetzte homogenisierte 
Nahrungsmittelzubereitungen; WIe im 
Anhang 11 a angeführt 

- zusammengesetzte homogenisierte 
Nahrungsmittelzubereitungen 

Nahrungsmittelzubereitungen, anderwei­
tig weder genannt noch inbegriffen; wie 
im Anhang 11 aangeführt 

Be- oder Verarbeitung von Vor­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen, bei dem 

105 

- alle verwendeten Früchte und ande­
ren genießbaren Pflanzenteile Ur­
sprungserzeugnisse sind 

und 
- der Wert aller verwendeten Vorma­

terialien des Kapitels 17 30 vH des 
ab-Werk-Preises der hergestellten 
Ware nicht überschreitet 

Herstellen, aus Vormaterialien, die in 
eine andere Nummer als die hergestellte 
Ware einzureihen sind, vorausgesetzt, 
daß der Wert aller anderen verwendeten -
Vormaterialien des Kapitels 17 30 vH 
des ab-Werk-Preises der hergestellten 
Ware nicht überschreitet 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind; Senfmehl oder Senf dürfen ver­
wendet werden 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem 
alle verwendeten Vormaterialien in 
einer andere Nummer als die herge­
stellte Ware einzureihen sind 

und 
der Wert aller verwendeten Vorma­
terialien des Kapitels 17 30 vH des 
ab-Werk-Preises der hergestellten' 
Ware nicht überschreitet 
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106 

Code des 
Harmonisierten 

Systems 

(1 ) 

ex 2201· 

ex 2204 

ex 2208 

ex 2301 

ex 2302 

ex 2307 

ex 2308 

ex 2309 

1104 der Beilagen 

Waren bezeichnung 

(Z} 

Wasser, einschließlich natürliches oder 
künstliches Mineralwasser und mit Koh­
lensäure versetztes Wasser, ohne Zusatz 
von Zucker oder anderen Süßungsmitteln, 
Geruchs- oder Geschmacksstoffen; Eis 
und Schnee; wie im Anhang I a angeführt 

Wein aus frischen ~reintrauben, ein­
schließlich mit Alkohol angereicherter 
Wein; Trauberimost, anderer als jener der 
Nummer 2009; wie in den Anhängen I a, 
II e und II fangeführt 

Ethylalkohol, unvergällt mit einem Alko­
holgehalt in Volumenteilen von weniger 
als 80% V 01.; Branntwein, Liköre und 
andere Getränke, die Destillationsalko­
hole enthalten; zusammengesetzte alko­
holische Zubereitungen, wie sie für die 
Herstellung von Getränken verwendet 
werden; wie im Aphang II e angeführt 

Mehl, Grieß. und Pellets, aus Fleisch, 
Innereien und anderem Schlachtanfall, 
von Fischen, Krebstieren,Weichtieren 
oder anderen wirbellosen Wassertieren, 
für den menschlichen Genuß nicht geeig­
net; Grammeln; wie in den Anhängen I a 
und II bangeführt 

Kleie und andere Rückstände vom Sieben, 
Mahlen oder von anderen Bearbeitungen 
von Getreide oder Hülsenfrüchten,. auch 
in Form von Pellets; wie im Anhang II e 
angeführt 

Weingeläger, flüssig; wie in den Anhän­
gen I a und Ir bangeführt 

Pflanzliche Stoffe, pflanzliche Abfälle, 
pflanzliche Rückstände und Nebenpro­
dukte, wie sie zur Tierfütterung verwen­
det werden, auch in Form von Pellets, 
anderweitig weder genannt noch inbegrif­
fen; wie im Anhang I a angeführt 

Zubereitungen, wie sie zur Tierfütterung 
verwendet werden; wie~ in den Anhän­
gen I a und II e angeführt 

Be- oder Verarbeitupg von V or­
materialien ohne Ursprungseigenschaft, 

die Ursprung verleihen 

(3) 

Herstellen, bei dem verwendetes Wasser 
des Kapitels 22 Ursprungserzeugnis ist 

Herstellen, bei dem die verwendeten 
Weintrauben und ihre Folgeprodukte 
vollständig erzeugt sind 

Herstellen, 
- aus Vormaterialien die nicht in die 

Nummer 2207 und 2208 eingereiht 
werden 

und 
-. bei dem die verwendeten Weintrau­

ben und ihre Folgeprodukte vollstän­
dig gewonnen oder hergestellt sein 
müssen 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte Ware einzureihen 
sind 

Herstellen, bei dem alle verwendeten 
Vormaterialien in eine andere Nummer 
als die hergestellte. Ware einzureihen 
sind 
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Anhang III 

URSPRUNGSREGELN IM BILATERALEN ABKOMMEN ZWISCHEN ÖSTERREICH UND 
UNGARN ÜBER AGRARWAREN 

Artikel! 

(1) Zur Anwendung des Abkommens gilt ein Erzeugnis als Ursprungserieugnis Ungarns oder 
Österreichs, wenn es entweder in Ungarn oder in Österreich vollständig erzeugt worden ist. 

(2) Als in Ungarn oder in Österreich vollständig erzeugt gelten: 
a) pflanzliche Erzeugnisse, die dort geerntet worden sind; 
b) lebende Tiere, die dort geboren worden oder ausgeschlüpft sind und dort aufgezogen wurden; 
c) Erzeugnisse, die von dort gehaltenen lebenden Tieren gewonnen worden sind; 
d) Jagdbeute und Fischfänge, die dort erzielt worden sind; 
e) Erzeugnisse ihrer Seefischerei und andere aus der See von ihren Schiffen gewonnene Erzeugnisse; 
f) Waren, die an Bord ihrer Fabrikschiffe ausschließlich aus den unter Buchstabe e genannten 

Erzeugnissen hergestellt worden sind; 
g) Waren, die dort ausschließlich aus den unter den Buchstaben abis f genannten Erzeugnissen 

hergestellt worden sind. 

(3) Verpackungen und Umschließungen, in denen ein Erzeugnis gestellt wird, sind für die Beurteilung, 
ob dieses Erzeugnis vollständig erzeugt worden ist, up-beachtlich, und es ist nicht erforderlich, die 
Ursprungseigenschaft solcher Verpackungen und Umschließungen nachzuweisen. 

Artikel 2 

Unbeschadet Artikel 1 gelten entweder in Ungarn oder in Österreich hergestellte Erzeugnisse, die in 
den Spalten 1 und· 2 der Liste im Anhang angeführt sind und nicht vollständig dort hergestellte 
Vormateriali~n enthalten, als Ursprungserzeugnisse, sofern die in der Spalte 3 festgelegten Bestimmungen 
über Be- oder Verarbeitungen, die an solchen Vormaterialien vorgenommen werden müssen, erfüllt sind. 

Artikel 3 

(1) Die Präferenzbehandlung nach dem Abkommen kommt nur für solche Erzeugnisse zur 
Anwendung, die ohne Durchfuhr durch das Gebiet eines anderen Landes direkt von Ungarn nach 
Österreich oder von Österreich nach Ungarn befördert _werden. Jedoch kann die Beförderung von 
Erzeugnissen, die eine einzige Sendung bilden, unter Durchfuhr durch andere Gebiete als Österreich oder 
Ungarn, gegebenenfalls auch mit einer Umladung oder vorübergehenden Einlagerung in diesem Gebiet, 
erfolgen, wenn die Durchfuhr durch diese Gebiete aus geographischen GrÜnden gerechtfertigt ist und die 
Erzeugnisse im Durchfuhr- oder Einlagerungsland unter zollamtlicher Überwachung geblieben, dort nicht 
in den Handel oder freien Verkehr gelangt und dort gegebenenfalls nur ent- oder verladen worden sind 
oder nur eine auf die Erhaltung ihres Zustandes gerichtete Behandlung erfahren haben. 

(2) Der Nachweis, daß die im Abs. 1 genannten Voraussetzungen erfüllt sind, ist gegenüber den 
Zollbehörden des Einfuhrstaates unter Maßgabe des Artikels 12 Abs. 6 des Protokolls B des Abkommens 
zwischen den EFTA-Ländern und Ungarn zu erbringen. 

Artikel 4 

Auf Ursprungserzeugnisse im Sinne dieses Abkommens ist das Abkommen bei der Einfuhr nach 
Ungarn oder nach Österreich anzuwenden bei Vorlage entweder einer Warenverkehrsbescheinigung 
EUR. lader einer Rechnungserklärung, die gemäß den Bestimmungen des Protokolls B zum Abkommen 
zwischen den EFTA-Ländern und Ungarn ausgestellt oqer ausgefertigt worden sind. 

ArtikelS 

Die im Protokoll B zum Abkommen zwischen den EFTA-Ländern und Ungarn enthaltenen 
Bestimmungen über Zollrückvergütungen oclerdie Nichterhebung von Zöllen, über die Ursprungsnach­
weise und über die Maßnahmen zur gegenseitigen Verwaltungshilfe kommen sinngemäß zur Anwendung. 
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Das in diesen Bestimmungen enthaltene Verbot der Zollrückvergütung oder der Nichterhebungvon Zöllen 
gilt nur für Vormaterialien, die von der Art jener Waren sind, die vom Abkommen zwischen den 
EFfA-Ländern und Ungarn erfaßt sind. 
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VORBLATT 

Problemstellung: 

Im Rahmen der multilateralen Verhandlungen zwischen den EFTA-Staaten und der Republik Ungarn 
über den Abschluß eines Freihandelsabkommens, das primär den industriell-gewerblichen Sektor umfaßt, ist 
die ungarische Seite an Österreich, ebenso wie an die übrigen EFTA-Staaten, mit dem Ersuchen um 
Einräumung von Zugeständnissen im Handel mit ·Iandwirtschaftlichen Erzeugnissen herangetreten. 

Problemlösung : 

Abschluß eines bilateralen Abkommens in Form eines Briefwechsels zwischen Österreich und der 
Republik Ungarn über den Handel mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen. 

Altemativlösung: 

Einschluß der Landwirtschaft in das multilaterale Freihandelsabkommen EFTA-Ungarn, wobei jedoch 
eine Berücksichtigung der spezifischen österreichischen Bedürfnisse für den Bereich der Landwirtschaft nur 
eingeschränkt möglich gewesen wäre. 

EG-Kompatibilität: 

Die Republik Ungarn hat mit den EG ein Assoziierungsabkommen abgeschlossen. Seitens der EG 
wurden der Republik Ungarn im Bereich des Handels mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen weitreichende 
Konzessionen eingeräumt. 

Kosten: 

Durch das vorliegende Abkommen ergeben sich ein zusätzlicher Verwaltungsaufwand und auch 
zusätzliche Kosten, wenn es zur Verwaltung allfälliger Kontingente kommt. Darüber hinaus kommt es 
durch die Zoll- und Abschöpfungszugeständnisse zu EinnahmeverIusten. 

1104 der Beilagen XVIII. GP - Regierungsvorlage (gescanntes Original) 109 von 112

www.parlament.gv.at



110 1104 der Beilagen 

Erläuterungen 

I. Allgemeiner Teil 

Am 29. März 1993 wurde zwischen den EFTA­
Staaten und der Republik Ungarn ein multilaterales 
Freihandelsabkommen unterzeichnet. Vom Gel­
tungsbereich dieses Abkommens ist der Handel mit 
landwirtschaftlichen Erzeugnissen ausgenommen. 
Im Artikel 14 dieses Abkommens' ist lediglich 
festgehalten, daß für den l~andwirtschaftsbereich 
parallele bilaterale Abkommen zwischen den 
einzelnen: EFTA-Staaten und der Republik Ungarn 
abgeschlossen werden. 

Parallel zu den Verhandlungen zwischen den 
EFTA-Staaten und der Republik Ungarn über den 
Abschluß eines multilateralen Freihandelsabkom­
mens wurden zwischen Österreich und der Republik 
Ungarn daher bilaterale Verhandlungen über den 
Abschluß eines Abkommens in Form. eines Brief­
wechsels über bestimmte Vereinbarungen für 
landwirtschaftliche Erzeugnisse geführt. 

Zwischen der Republik Ungarn. und den übrigen 
EFT A-Staaten fanden gleichartige Verhandlungen 
statt. 

Die Verhandlungen zwischen Österreich und der 
Republik Ungarn über den Konzessionsaustausch 
am Landwirtschaftsektor konnten Mitte März 1993 
abgeschlossen werden. Die Unterzeichnung des 
Abkommens erfolgte am 26. März 1993. Dieses soll 
gleichzeitig mit dem ain 29. März 1993 unterzeich­
neten multilateralen Freihandelsabkommen in Kraft 
treten. 

Österreich gewährt der Republik Ungarn für eine 
Reihe landwirtschaftlicher Erzeugnisse Zollvorteile, 
insbesondere in Form von Zoll- und Abschöpfungs­
kontingenten. Darüber hinaus werden die schon 
bisher der Republik Ungarn im Rahmen des 
Allgemeinen Präferenzzollsystems gewährten be­
günstigten Zolls ätze von Österreich konsolidiert. 
Beim aktiven Veredlungsverkehr werden der 
Republik Ungarn Mindestkontigente eingeräumt. 

Überdies wird der Republik Ungarn ein Markt-' 
zutritt für jene Produkte, die in Österreich 
quantitativen Restriktionen unterliegen und in den 
Jahren 1989 bis 1991 importiert wurden, zugesi­
chert. Die durchschnittliche Referenzmenge der 
Jahre 1989 bis 1991 wird um 30% aufgestockt. 

Diese Zugeständnisse we'rden die Wettbewerbs~ 
position von ungarischen Agrarerzeugnissen am 
österreichischen Markt verbessern. 

Seitens der Republik Ungarn werden Österreich 
gleichfalls Zollzugeständnisse für landwirtschaftli­
che Produkte eingeräumt, wobei auch auf die im 
Rahmen des multilateralen Freihandelsabkommens 
bei landwirtschaftlichen Verarbeitungsprodukten 
gewährten Konzessionen und deren positive Aus­
wirkungen auf die österreichische Landwirtschaft 
hinzuweisen ist. 

Im Rahmen des Assoziierungsabkommens der 
EG mit der Republik Ungarn haben die EG der 
Republik Ungarn weitreichende Konzessionen im 
Bereich des Handels mit landwirtschaftlichen 
Erzeugnissen eingeräumt. 

Das vorliegende Abkommen enthält eine Schutz­
klausel sowie eine Evolutivklausel. 

Das Abkommen enthält eigene Ursprungsregeln 
für den bilateralen Handel mit landwirtschaftlichen 
Erzeugnissen zwischen Österreich und der Repu­
blik Ungarn. Es hält ferner fest, daß Österreich und 
die Republik Ungarn die wissenschaftliche und 
technische Zusammenarbeit im Bereich der Land­
wirtschaft fördern werden. 

Zur Durchführung und Überwachung des Ab­
kommens ist ein Gemischter Ausschuß vorgesehen. 

Das bilaterale Abkommen in Form eines Brief­
wechsels zwischen Österreich und der Republik 
Ungarn über bestimmte Vereinbarungen für land­
wirtschaftliche Erzeugnisse und landwirtsch'aftliche 
Verarbeitungsprodukte ist ein gesetz ändernder 
bzw. gesetzesergänzender . Staatsvertrag mit nicht 
politischem Charakter und bedarf daher der 
Genehmigung des Nationalrates gemäß Art. 50 
Abs.l B-VG. 

Seine Bestimmungen sind ausreichend determi- ' 
niert und der unmittelbaren Anwendung im 
innerstaatlichen Bereich zugänglich, so daß eine 
Beschlußfassung gemäß Art. 50 Abs. 2 B-VG nicht 
erforderlich ist. Es enthält keine verfassungsändern­
den Bestimmungen. Angelegenheiten des selbstän­
digen Wirkungsbereiches der Bundesländer werden 
durch dieses Abkommen nicht berührt. 
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Die dem Abkommen angeschlossenen Anhänge 
sind integrierende Bestandteile des Abkommens. 
Das Abkommen samt Anhängen ist in englischer 
Sprache authentisch. 

11. Besonderer Teil 

Zur Einleitung 

Die Einleitung nimmt auf den Artikel14 des 
multilateralen Freihandelsabkommens zwischen den 
EFTA-Staaten und der Republik Ungarn Bezug. 
Artikel14 des Freihandelsabkommens sieht zur 
Erleichterung des Handels mit landwirtschaftlichen 
Erzeugnissen ua. den Abschluß. entsprechender 
bilateraler Vereinbarungen zwischen den EFTA­
Staaten und der Republik Ungarn vor. 

Zu Artikell 
Artikel 1 verweist auf die Anhänge I a und I b 

bzw. Anhang II a-f, welche die Zollkonzessionen 
Österreichs an die Republik Ungarn bzw. die 
Zollkonzessionen der Republik Ungarn an Öster­
reich beinhalten. Anhang III enthält jene Ur­
sprungsregeln, die im bilateralen Handel mit 
Agrarerzeugnissen zwischen Österreich und der 
Republik Ungarn zur Anwendung gelangen. 

Zu Artikel 2 
Der Republik Ungarn wird ein Marktzutritt für 

jene Produkte, die in Österreich quantitativen 
Restriktionen unterliegen und in den Jahren 1989 
bis 1991 aus der Republik Ungarn importiert 
wurden, zugesichert. Die durchschnittliche Refe­
renzmenge der Jahre 1989 bis 1991 wird um 30% 
aufgestockt. Die Republik Ungarn gewährt der 
Republik Österreich den Marktzutritt für jene 
Produkte, die quantitativen Restriktionen unterlie­
gen für die Mengen, die im Anhang II a-f 
angeführt sind. Artikel 2 verweist außerdem auf 
einstweilige Abweichungen von diesen Verpflich­
tungen und deren Behandlung im Gemischten 
Ausschuß. 

Zu Artikel 3 
In diesem Artikel werden die möglichen Auswir­

kungen der Ergebnisse der GATT-Uruguay-Runde 
auf dieses Abkommen und die Beibehaltung der 
durch dieses Abkommen festgelegten Präferenzen 
festgelegt. 

Zu Artikel 4 
In dieser Evolutivklausel ist eine weitere gegen­

seitige Liberalisierung des Agrarhandels in Aussicht 
genommen, wobei der Gemischte Ausschuß Mög­
lichkeiten der Ausweitung prüft. 

Zu Artikel 5 

In jenen Fällen, wo ein Produkt in solch erhöhten 
Mengen und unter solchen Bedingungen eingeführt 

wird, die den inländischen Erzeuger eines gleichen 
oder ähnlichen Produktes auf dem Gebiet der 
Vertragsparteien mit erheblichem Schaden treffen 
oder ihn mit solchem bedrohen, sind die Vertrags­
parteien zur Ergreifung von Schutzmaßnahmen 
berechtigt. Hiebei sind die Regeln des Art. 26 des 
Freihandelsabkommens zwischen den EFTA-Staa­
ten und der Republik Ungarn anzuwenden. 

Zu Artikel 6 

Artikel 6 sieht die nicht diskriminierende Anwen­
dung von Richtlinien der beiden Vertragsparteien, 
die Gesundheit von Tieren und Pflanzen betreffend 
vor, sowIe eine allfällige Problemlösung durch 
Experten. 

Zu Artikel 7 

Österreich und die Republik Ungarn fassen die 
wissenschaftliche und technische Zusammenarbeit 
im Bereich der Landwirtschaft ins Auge. Beispiele 
für die Zusammenarbeit werden im Artikel7 
indikativ angeführt. 

Zu Artikel 8 

Mit der Durchführung und Überwachung des 
Abkommens ist der Gemischte Ausschuß betraut. 
Die Funktionen und die Arbeitsweise des Gemisch­
ten Ausschusses sind in diesem Artikel festgelegt. 

Zu Artikel 9 

Artikel 9 bestimmt, daß das Abkommen gleich­
zeitig mit dem multilateralen Freihandelsabkommen 
in Kraft tritt und Quoten unter bestimmten 
Umständen aliquot angewendet werden. 

Zu Artikel lO 

Dieses Abkommen bleibt so lange in Kraft, wie 
das multilaterale Freihandelsabkommen zwischen 
den EFT A-Staaten und der Republik Ungarn. 

Zu Anhang 1 a und 1 b 

Anhang .I a enthält jene Zollkonzessionen, die 
Österreich der Republik Ungarn im Handel mit 
landwirtschaftlichen Erzeugnissen gewährt. Die der 
Republik Ungarn eingeräumten Mindestkontin­
gente für den aktiven Veredlungsverkehr werden im 
Anhang I b spezifiziert. 
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Zu Anhang 11 a-f 

Anhang 11 a-f enthält die von der Republik 
t:ngarn Österreich eingeräumten Zollzugeständ­
nIsse. 

Zu Anhang III 
Die spezifischen Ursprungsregeln, die im Handel 

mit landwirtschaftlichen Erzeugnissen zwischen 
Österreich und der Republik Ungarn zur Anwen­
dung gelangen, sind im Anhang III festgeschrieben. 
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